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Johdanto Inledning.
Nyt valmistunut tilasto vuonna 1930 

rangaistustaan kärsivistä ilmestyy saman 
suunnitelman mukaisesti kuin vastaava 
tilasto vuodelta 1929 (Oikeustilasto 53).

Ainoat samanlaatuiset tiedot nyt käsillä 
olevassa tilastossa ja vankeinhoitotilas- 
tossa, senjälkeen kuin viimemainitusta 
vuodesta 1927 lähtien henkilötilastollinen 
aines on poistettu, ovat vankien luku
määrää osoittavat. Näihin lukuihin kum- 
paisessakin tilastossa on syytä kiinnittää 
tarkempaa huomiota.

Vankeinhoitotilaston mukaan oli vuonna 
1930 (S. V. T. X II , 49)

Föreliggande Statistik behandlande per 
soner som är 1930 undergingo sitt straff, 
utkommer enligt samma plan som mot- 
svarande Statistik för är 1929 (Rättssta- 
tistik 53).

De enda likartade uppgifter som fore- 
komma i föreliggande Statistik och fäng- 
värdsstatistiken efter det frän den sist- 
nämnda den personstatistiska delen frän 
och med 1927 bortlämnats, äro de som 
utvisa fängarnas antal. Dessa tal i vardera 
Statistiken päkalla en närmare uppmärk- 
samhet.

Enligt fängvärdsstatistiken för är 1930 
(F. 0 . S. X II , 49) var antalet

Vuoden alussa jälellä olevia. 
Kvarvarande vid ¿rets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under ¿ret.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Kuritushuonevanke j a— Tukthusf ängar 
Vankeusvankeja —  Fängelsefängar . . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili all- 

mäut arbete hälinä person er...........

3 580(3 277)!) 
1329(1 147)

18 (16)

183(182)
160(150)

134(140)

3 763(3 459) 
1489(1 297)

152 (156)

2 297(1 905) 
3114(2  766)

66 (54)

142(121)
287(250)

291(207)

2 439(2 026)
3 401(3 016)

357 (261)

On kuitenkin huomattava, että vankein- 
hoitotilastossa vuoden kuluessa tulleisiin 
luetaan myös ne, jotka vuoden kuluessa 
on palautettu sairaalasta, tutkintomat- 
kalta tai karkuretkeltä (vrt. S. V. T. X II , 
43, Liitteet, taulut III, IV  ja VII). Ellei 
viimeksimainittuja lueta vuoden kuluessa 
tulleisiin, tulevat vankeinhoitotilaston lu
vut vuodelta 1930 seuraavanlaisiksi (tiedot 
on laskettu rangaistuslaitosten vuosikerto
muksista).

Markas bor dock, att i fangvardsstatisti- 
ken aro aven de, som under aretis lopp 
aterforpassats fran sjukhus, ransaknings- 
eller rymningsfard, inbegripna i antalet 
under aret tillkomna (jfr. F. O. S. X II , 43, 
Bilagor, tab. I l l ,  IV  och VII). Ifall de sist- 
namnda icke medtagas bland de under aret 
tillkomna, bliva fangvardsstatistikens .tal 
for ar 1930 foljande (uppgifterna aro sam- 
manstallda efter straffanstalternas arsbe- 
rattelser).

Kuritushuonevankeja— Tukthusfängar 
Vankeusvankeja ■— Fängelsefängar . . .  
Yleisessä työssä pidettyjä — 131 all- 

mänt arbete hälinä personer...........

Vuoden alussa jälellä olevia. 
Kvarvarande vid ärets början..

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under ¿ret.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

3 631(3 337) 
1 333 (1 149)

18 (16)

183(182)
160(150)

134(140)

3 814(3 519) 
1493(1299)

152 (156)

2 246(1 845) 
3110(2 764)

66 (54)

142(121) 
287 (250)

291 (207)

2 388(1 966)
3 397(3 014)

357 (261)

x) SulkumerkMen sisällä olevat luvut tällä ja  seuraavilla sivuilla tarkoittavat vuotta 1929. —  Siffroma iiiom 
parentes ä denna och följande sidor hänföra sig tili är 1929.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19S0. III. —  Rättsstatistik. Brottsligheten Sr 1930. III.  1
3488— 34
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Näitä lukuja voidaan verrata tarkistetun 
vankikorttitilaston vastaaviin lukuihin. 
Tällöin on kuitenkin vankeusvankeihin 
lisättävä mestirangaistukseen tuomitut, jotka 
vuonna 1930 olivat kärsimässä vankeus
rangaistukseksi muunnettua rangaistus
taan (taulu 18). Näistä oli vuoden alussa 
jälelläolevia 9 miestä ja vuoden kuluessa 
tulleita 133 miestä.

Vankikorttien mukaan, joihin rangais
tusta kärsiväin tilasto perustuu, olivat lu
vut vuodelta 1930 seuraavat:

Dessia tal kunna jämföras med mot- 
svarande tal i den kontrollerade fängkorts- 
statistiken. Härvid bör dock fängelse- 
fängarnas antal ökas med antalet tili 
arreststraff dömda, vilka är 1930 under- 
gingo sitt tili fängelse förvandlade straff 
(tab. 18). Av dessa voro 9 män vid ärets 
bör jan kvarvarande och 133 män under 
äret tillkomna.

Enligt fängkorten, pä vilka Statistiken 
om personer som undergä straff grundar 
sig, voro talen för är 1930 följande:

Kuritushuonevankeja— Tukthusfängar 
Vankeusvankeja —  Fängelsefangar . . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili all- 

raänt arbete hälinä personer...........

Vuoden alussa jälellä oleyia. 
Kvarvarande vid ärets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under árct.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

3 638(3 337) 
1 331 (1 145)

18 (16)

183(184)
160(150)

134(138)

3 821 (3 521) 
1 491 (1 295)

152. (154)

2 214(1 835)
3 087(2 743)

62 (52)

143(121)
288(250)

284(205)

2 357(1 956)
3 375(2 993)

346 (257)

Suurimmat korttijärjestelmän avulla to
detut epätarkkuudet vankeinhoitotilas- 
tossa ovat vuoden kuluessa rangaistustaan 
kärsimään tulleiden vankien luvuissa. 
Nämä eroavaisuudet johtuvat siitä, että 
vankeinhoitotilastossa sama vanki on esiin
tynyt useammin kuin kerran. Mitä eri
koisesti yleisessä työssä pidettyihin henki
löihin tulee, on syynä eroavaisuuteen se, 
että joukko näitä henkilöitä on välillä ollut 
sovittamassa s akkojaan vankeudella ja kun 
heidät senjälkeen on jälleen siirretty ylei
seen työhön, heidät on toistamiseen mer
kitty vuoden kuluessa tulleiksi.

Lopuksi huomautettakoon, että vankein- 
hoitotilaston tauluosastoissa ennen vuotta 
1927 esiintyvät vankien henkilötiedot on 
laskettu samoin kuin tässä tilastossa, siis 
siten, että vuoden kuluessa tulleisiin ei ole 
luettu sairaalasta, karkuretkeltä tai tut- 
kintomatkalta palautettuja. Yhdenmukai
suuden saavuttamiseksi on myöskin tiedot 
vuoden alussa jälellä olevien ja vuoden 
kuluessa -tulleiden vankien lukumäärästä 
aikaisemmilta vuosilta laskettu noudatta
malla samaa laskuperustetta.

De största felaktigheterna i fängvärds- 
statistiken hava med tillhjälp av kort- 
systemet konstaterats i siffrorna för under 
äret tillkomna fängar. Dessa skiljaktig- 
heter härröra frän att en och samma 
fänge uppträtt i fängvärdsstatistiken mer 
än en gang. Beträffande särskilt de tili 
allmänt arbete hälinä personerna, härröra 
skiljaktigheterna därav, att en grupp dy- 
lika personer under arbetstiden försonat 
sinä böter med fängelse och när de änyo 
blivit överförda tili allmänt arbete, ha 
de äter antecknats sisom under äret till
komna.

Till slut mä framhällas, att de i fängvärds- 
statistikens tabellavdelningar före är 1927 
förekommande personuppgifterna om fän- 
garna hava beräknats enligt samma grander 
som denna statistik, d. v. s. sälunda att i 
antalet under äret tillkomna ej inbegripits 
de fängar,. som ätersänts frän sjukhus, ran- 
saknings- eller rymningsfärd. För upp- 
näende av enhetlighet ha även uppgifterna 
om antalet vid ärets början kvarvarande 
och under äret tillkomna fängar under tidi- 
gare är beräknats enligt samma grander.
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Kuritushuone- ja vankeus- vangit.1)
A.

Vuoden alussa rangaistustaan 
kärsimässä olleet.

1. Lukumäärä.
(Taulut 1 ja 2).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa rangaistuslaitoksissa jälelläolevien 
kuritushuonevankien lukumäärän vuosina 
1921— 1926, ryhmitettyinä kolmivuotis- 
ajanjaksoihin sekä vuosina 1927— 1930 
kuin myös lisäyksen tai vähennyksen 
kunakin ajanjaksona verrattuna lähinnä 
edelliseen ajanjaksoon.

I.

Tukthus- och fangelse- f ángar.x)
A.

Vid árets borjan kvar- 
varande.
1. Antal.

(Tab. 1 och 2).

Fóljande tabell utvisar de vid árets 
borjan i straffanstaltema kvarvarande 
tukthus fangar ñas antal áren 1921— 1926 
grupperade i perioder om tre ár samt 
áren 1927— 1930 jámte Ókningen eller 
minskningen under varje tidsperiod i fór- 
hállande till nármast foregáende.

Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa rangaistustaan kärsimässä olleiden kuritushuonevankien luku
vuosina 1921— 1930.

Antal tukthusfängar i straifanstalternu den 1 januari ären 1921— 1930.
Nombre des condamnés à la réclusion présents dans les établissements pénitentiaires le l:e r  janvier

en 1921— 1930.
Lisäys ( + ) tai| Lisäys ( + ) tai Lisäys (+ ) tai

Miehiä. vähennys (—). Naisia. vähennys(—). Yhteensä. vähennys (—)__ ökning ( + ) ökning ( + ) ökning ( + )
eller minak- eller minsk- eller minsk-ning (—). nrag (—). ning (—).

1921—1923 keskimäärin — i medeltal.......... 3 843 +  14 275 +  67 4118 +  81
1924— 1926 » » .......... 2 968 — 875 196 — 79 3164 * —  954
Vuonna •— Ár 1927 ......................................... 3103 +  135 193 — 3 3 296 +  132

» — » 1928 ......................................... 3159 +  56 190 — 3 3 349 H- 53
» — »> 1929 ......................................... 3 337 +  178 184 —  6 3 521 +  172
» — » 1930 ......................................... 3 638 +  301 183 — 1 3 821 +  300

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie- Följande tabell meddelar motsvarande 
dot vankeusvangeista vuosina 1921— 1930. uppgifter om fängelsefängarna ären 1921—

1930.

*) Sääntönä on, että aiestirangaistukseen tuomittuja 
henkilöitä, jotka ovat vuosina 1927— 1930 olleet kärsi
mässä vankeudeksi muunnettua rangaistustaan ei ole 
seuraavassa esityksessä luettu vankeusvankien jouk
koon. Milloin tästä säännöstä on poikettu, on siitä 
erikoisesti mainittu.

rJ De personer, vilka hiivit dömda till arreststraff, 
och som under' aren 1927— 1930 undergingo sitt tili 
fängelse förvandlade straff, ha i den följande fram- 
ställningen icke inräknats bland antalet fängelsefängar. 
Dâ undantag fràn denna regel gjorts, har närom sär- 
skilt omnämnts. ~
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Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa kärsimässä olleiden vankeusvankien luku vuosina 1921—1980. 
Antal fängelsefängar i straffanstalterna den 1 januari ären 1921— 1930.

Nombre des condamnés à la prison présents dans les établissements pénitentiaires le l:e r  janvier
en 1921— 1930.

Lisäys ( +  ) tai Lisäys (+ )  tai Lisäys (+ )  tai
Miehiä.
Mäu.

vähennys (—). 
ökning (+ ) 
eller minsk- 
ning (—).

Kaisla.
Kvin
nor.

vähennys (—). 
ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (—).

Yhteensä.
Summa.

vähennys (—). 
Ökning (+ ) 
eller minSk- 
ning (—).

1921—1923 keskimäärin — im e d e lta l........... 876 —  239 136 — 50 1012 —  289
1924—1926 * » .......... 957 +  81 110 — 26 1067 +  55
Vuonna —  Ar 1927 3) ..................................... 1066 +  109 119 + 9 1185 + 118

» — » 1928 !) . . . .  : ........................... 1 271 +  205 139 +  20 1410 +  225
» —  » 1929* ) ...................................... 1145 —  126 150 - f 11 1295 —  115
» — » 1930l ) ...................................... 1331 +  186 160 + 10 1491 +  196

Vuoden 1930 alussa rangaistustaan kär- Antalet tukthus- ooh fängelsefängar, 
simässä olleiden'kuritushuone-ja vankeus- som i början av är 1930 undergingo sitt 
vankien lukumäärä 100  00 0  henkeä kohti straff var räknat per 100  0 0 0  av den 15 är 
15 vuotta vanhemmasta väestöstä oli 2) fyllda befolkningen f öl jän de 2)

Kuritushuonevankien —  Tukthusfängarnas 
Vankeusvankien — Fängelsefängamas . .

Miehiä. Naisia. Koko luku.
Man. Kvinnor. Hela antalet.

301 (277) 14 (15) 154(142)
110 (95) 13 (12) 60 (52;

Kuritushuonevangeista oli Av tukthusfängama voro

I Miehiä. —  Mfin. K aisla. —  K vinnor. Yhteensä.— Summa.

A bs . % A bs. % A bs. %

Ensikertalaisia —  Tidigare icke avstraifade ................... 1407(1 284) 38.7 83 (81) 45.4 1490(1 365) 39.0
| Ennen rangaistuja 3) —  Reeidivister 3) .............................. 2 231 (2 053) 61.3 100(103) 54.0 2 331 (2156) 61.0

sekä vankeus vangeista 4) samt av fängelsefängarna 4)

Ensikertalaisia —  Tidigare icke avstraifade 
Ennen rangaistuja —  R ecid iv ister.............

1) Näihin on yhdenmukaisuuden vuoksi luettu myös 
arestirangaistukseen tuomitut, jotka olivat kärsimässä 
vankeudeksi muunnettua rangaistustaan. (V. 1927 
5 miestä, v. 1928 7 miestä, v. 1929 7 miestä ja v. 
1930.9 miestä).

2) Väkiluvun tiedot joulukuun 31 piitä 1929.
3) Ennen rangaistuilla (uusijoilla) käsitetään henki

löitä, joita aikaisemmin on tuomittu a) kuritushuonee
seen, vankeuteen tai määrätty yleiseen työhön; b) vähin
tään 100 päiväsakkoon (alkoholilainsäädäntöön nähden 
on seurattu v:n 1922 Kieltolain rangaistusmääräyksiä); 
c) sakkoihin tahi muihin rangaistuksiin rikoksista RL 
10—40 lukuja vastaan sekä niihin verrattavista rikok
sista Sotaväen rikoslakia vastaan, sikäli kuin niistä on 
ilmoitettu rikosrekisteriin.

4) Näihin eivät sisälly ne arestirangaistukseen tuomi
tut henkilöt, joista alamuistutuksessa ed. siv. on 
mainittu.

M iehiä. —-M ä n . K aisia . —  K v in n or. Y hteensä.— Sum ma.

A bs. % A bs. % A bs. %

571 (445) 43.2 69(68) 43.1 640(513) 43.2
751(693) 56.8 91(82) 56.9 842(775) 56. s

*) For enhetlighetens skull har i dessa tal medraknats 
de till arreststraff domda personer, vilka undergingo 
sitt till fangelse forvandlade straff. (Ar 1927 5 man, 
i r  1928 7 man, ar 1929 7 man och ar 1930 9 man).

3) Folkmangdstalen aro av den 31 decern her 1929.
3) Med recidivister avses har personer, vilka tidigare 

blivit domda a) till tukthusstraff eller fangelsestraff 
eller forordnade till allmant arbete; b) till minst 100 
dagsboter, (med avsecnde a alkohollagstiftningen hava 
straffbestammelsema i 1922 ars Fijrbudslag foljts);
e) till boter eller andra straff for brott mot 10—4 0  kap. x 
SL samt med dem jamfdrliga brott mot Strafflagen for 
krigsmabten, till den del anmalan om dem skett till 
straffregistret.

4) Hari inga icke de i anmarkningen a foreg. sid. 
omnamnda till arreststraff domda personema.

t l
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2. Rangaistusaika.
(Taulut 1 ja 2).

Vuoden 1930 alussa rangaistustaan kär
simässä olleiden kuritushuonevankien ran- 
gaistusaikaa valaisee seuraava taulukko:

2. Strafftiden.
(Tab. 1 och 2 ).

Följande tabell belyser straff tiden för 
de vid 1930 ärs början kvarvarande tukt- 
husfängarna:

Kuukausia. —  Mänader. 
Alle 6 kuuk. ■— Mindre 

än 6 m an.............
6— 7 ......................
7—  8 .......................
8—  9 .......................
9— 1 0 .....................

10—1 1 .....................11—12 ..................
V uosia. —  Är. 

1—2 ..........................
2—  3 .................................................

3—  4 .........................
4— 6 .........................
6 -3 ....................
6— 7 .............
7— 8 .......................
8—  10 .............................................

10—12
12 vuodeksi' t. maar. pi 

temmäksi ajaksi —  P i 
■ 12 är eller viss längri 

Elinajaksi —  Livstid

Miehiä.
Män.

Kaisla.
K vinnor.

Yhteensä.
Sum ma.

Ensikertalaisia. 
T ldigare icke  
avstraffade.

Ennen ran
gaistu ja, 

liecidiv ister.

78
( - )
(57)

%

2 .1 5
( - )

(2 )

%

2 .8 83
( - )
(59)

%

2 .2 40
( - )
(26)

%

2.7 43
( - Ï
(33)

%

1 .8
52 (37) 1.4 1 (4) 0.5 . 53 (41) 1.4 19 (14) 1.3 34 (27) 1.5

1 0 1 (1101 2 .8 3 (5)
(4)

1 .6 104 (115) 2.7 41 (47) 2.7 63 (68) 2.7
54 (44 1.5 2 1 .1 56 (48) 1.5 25 (16) 1.7 31 (32) 1.3
69 .(66) 1.9 5 6 2 .8 74 (72) 1.9 28 (2 0 ) 1.9 46 (52) 2.0
14 (2 2 ) 0.4 1 (1) 0 .5 15 (23) 0 .4 9 (8) 0 .6 6 (15) 0 .3

660 (602) 18.2 54 (56) 29.5 714 (658) 18.7 262 (243) 17.6 452 (415) 19.4
545 (512) 15.0 46 (38) 25.1 591 (550) 15.5 2 1 0 (193) 14.1 381 (357) 16.3
441 (415) 12.1 18 (2 0 ) 9.8 459 (435) 12.0 150 (143) 1 0 .1 309 (292) 13.3
316 (305) 8.7 16 (12 8.7 332 (317) 8.7 108 (1 0 1 7.2 224 (216) 9.6
190 (166) 5.2 5 (S) 2 .8 195 (174) 5.1 72 (65) 4.8 123 (109) 5.3
267
104

(242)
(93)

7.3
2.9

2
2

(3)
0 )

S
1.1
1.1

269
106

(245)
(94)

7.0
2 .8

119
45 ($ !

8.0
3.0

150
61 •S3 6.4

2 .6
266
174 K 7.3

4.8
6
3

3.3
1 .6

272
177

(245)
(152)

7.1
4.6

142
79

9.5
5.3

130
98 ($S 5.6

4.2

1 2 0
187 (179)

3.3
5.1 14 (S! 7.7

1 2 0
2 0 1

(1 0 0 )
(193)

3.1
5.3

■ 43 
98 <88 2.9

6.6
77

103
(63)
(93)

3 .3
4.4

Yhteensä —  Summa 3 638(3 337) 100.o|l83( 184)[l00.o|3 821 (3 621)|lOO.o|l 490(1 365)|l00.o|2 331 (2 156)100.O.o

Vuoden alussa rangaistuslaitoksissa ol
leiden, elinkautiseen kuritushuonerangais- 
tukseen tuomittujen vankien lukumäärä, 
samoinkuin prosenttiluku vuoden alussa 
jälelläolevien kuritushuonevankien koko 
lukumäärästä vuosina 1921— 1930, näkyy 
seuraavasta taulukosta.

De vid ärets början i straffanstalterna 
kvarvarande, tili tukthusstraff pà livstid 
dömda fängamas antal, ävensom procent- 
tal av hela antalet vid ärets början kvar
varande tûkthusfângar under âren 1921 —  
1930 framgär av följande tabell.

Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa olleiden elinkautisten kuritushuonevankien luku
vuosina 1921— 1930.

Antal tukthusfängar pä livstid i straffanstalterna den 1 januari ären 1921— 1930.
Nombre des condamnés à la réclusion à vie présents dans les établissements pénitentiaires

le 1 :er janvier en 1921— 1930.

y Miehiä. — Män. Naisia. — Kvinnor. Yhteensä.
Summa.

1921— 1923 keskimäärin — i medeltal...........................
1

340 !
%
8.8 15

%
5.5 355

%
8.6

1924— 1926 » * .............................. 295 9.9 20 10.1 315 9.9
Vuonna —  Ar 1927 ............................................................... 209 ! 6.7 18 9.3 227 6.9

» » 1928 ................................................................ 169 ! 5.4 15 7.9 184 5.5
» » 1929 ............................................................... 179 ! 5.4 14 7.6 193 5.5
» » 1930 ............................................................... 187 5.1 14 7.7 20i 5.3
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Vuoden 1930 alussa rangaistustaan kär- De vid början av är 1930 kvarvarande 
simassa olleet elinkautisvangit olivat tuo- livstidsfängarna hade blivit sakfällda för 
mitut seuraavista rikoksista: följande brott:

Miehiä. . Naisia.
Män. Kvinnor.

Murha —  Mord ........................................................  175 (169) 12 (12)
Yllytys murhaan -—  Anstiftan tili m o r d ...........  3 (3) 2 (2 )
Tahallinen tappo —  Viljadräp .............................  9 (7) —  (— )

Yhteensä —  Summa 187 (179) 14 (14)

Vuoden 1930 alussa vankeusrangaistusta Strafftiden för de personer, vilka vid 
kärsimässä olleiden rangaistusaika ilmenee början av är 1930 undergingo fängelsestraff, 
seuraavasta. framgar av följande.

Kuukausia. —  M&naäer. 
Vähemmäksi kuin kuukaudeksi

—  Mindre än en m ä n a d -----
1—2 ..............................................
2—  3 ...............................................................................

3—  4 .......................................................................................

4—  5 .........................................................................................................................

5— 6.................................
6— 7 ......................................
7— 6 .....................................
8— 9 ............................................ .,
9— 10.......................................

10—11 ....................................
11— 12 ..........................................

Vuosia. —  Är.
1— 2 ..............................................
2— 3 ......................................
3— 4 ......................................
4 vuodeksi tai pitemmäksi

ajaksi — 4 är eller därutöver
Yhteensä—Summa

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Recidivister.
% % % % %

3 (1) 0.2 _ ( - ) _ 3 (1) 0.2 3 ( - ) 0.5 — (1) —

48 (49) 3.6 i ( - ) 0.6 49 (49) 3.3 39 (30) 6.1 10 (19) 1.2
86 (62) 6.5 4 (2) 2.5 90 (64) 6.1 50 (40) 7.8 40 (24) 4.7

140 (119) 10.6 6 (6) 3.7 146 (125) 9.9 75 (55) 11.7 71 (70) 8.4
160 (137) 12.1 11 (18) 6.9 171 (155) 11.5 83 (51) 13.0 88(104) 10>
79 (77) 6.0 9 (9) 5.6 88 (86) 5.9 30 27) 4.7 58 59 6.9

277 (223) 20.9 45 (38) 28.1 322 (26l) 21.7 130(100) 20.3 192(161) 22.8
75 (47} 5.7 11 (4 6.9 86 (51 5.8 32 (16) 5.0 54 (35) 6.4

140 (114) 10.6 24 (18 15.0 164 (132) 11.1 58 (48) 9.1 106 (84) 12.6
64 (38) 4.8 8 (5) 5.0 72 (43 4.9 18 (6) 2.8 54 © (5.4
44 (54) 3.3 2 (8) 1.3 46 (62 3.1 15 (19) 2.4 31 (43) 3.7
10 (9) 0.8 2 H 1.3 12 (9) 0.8 4 (5) 0.6 8 4) 0.9

156 (168) 11.8 25 (35) 15.6 181 (203) 12.2 70 (91) 10.9 111(112) 13.2
30 (28) 2.3 12 (7 7.5 42 (35 2.8 27 (18) 4.2 15 0 3 1.8
10 (12) 0.8 — < -) — 10 (12) 0.7 6 (7) 0.9 4 (5) 0.5

— ( - ) — — ( - ) — — ( - ) — — (-) — — (-) —
1 322(11^8) 100.O 160 (150)|l00.o 1 482(1 288)|l00.o 640(513) 100.O 842(775) 100.0

3. Äidinkieli. 3. Modersmäl.
(Taulut 1 ja 2 ). (Tab. 1 oeh 2).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat 
vuoden 1930 alussa jälellä olevat kuritus- 
huonevangit seuraavasti:

Enligt modersmäl fördelade sig de vid 
1930 ärs, början kvarvarande tukthus- 
fängarna pä följande sätt:

Miehiä. —  Män. N aisia. —  K vinnor. Yhteensä.— Summa.

A bs. % A bs. 1 % r- A bs. %

Suomenkielisiä —  Finsktalande.......................................... 3433(3132) 94.4 172(171) 94.0 3 605(3 303) 94.4
Ruotsinkielisiä —  Svensktalaude........................................ 196 (194) 5.4 U  (12) 6.0 207 (206) 5.4
Muunkielisiä —  Annat spräk ta la n d e ................................ 9 (11) 0.2 -  (1) — 9 (12) 0.2
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Vuoden 1930 alussa jälelläolevien van- De vid början av är 1930 kvarvarande 
keusvankien äidinkieli näkyy seuraavasta fängelsefängarnas modersmäl framgär av 
yhdistelmästä. följande sammanställning.

Miehiä. —  Män. Kaisla. —  Kvinnor. Yhteensä.— Sumina.

Abs. % Abs. % Abs. %

Suomenkielisiä —  Finsktalande.......................................... 1238(1072) 93.7 149,(139) 93.1 1 387(1 211) 93.6
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande........................................ 76 (57) 5.7 9 (10) 5.6 85 (67) 5.7
Muunkielisiä —  Annat spräk ta la n d e ................................ 8 (9) 0.6 2 (1) 1.3 10 (10) 0.7

100  00 0  henkeä kohti asianomaisista Räknat per 100  0 0 0  av resp. spräk- 
kieliryhmistä tuh x) grupper utgjorde antalet *)

Suomenkielisiä —  Finsktalande.......................
Ruotsinkielisiä •— Svensktalande.....................

Kurit ushuonevankej a. 
Tukthusf&ngar.

Vankeusvankeja.
Eängelsefängar.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.
Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.

231 (211) 
123(122)

n ( i i )
6 (7)

119(109) 
60 (60)

83(72)
48(36)

10(9)
5(5)

46(40) 
25 (20)

4. Syntymävuosi (ikä).
(Taulu 3).

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa 
olevien kuritushuonevankien syntymävuosi 
(ikäsuhteet) näkyy seuraavasta:

4. Födelseär (älder).
(Tab. 3).

De i straffanstalterna vid början av är 
1930 kvarvarande tukthusfängarrias födelse
är (älder) framgär av följande:

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. 
Tidigare icke

Ennen ran
gaistuja.

Män. Kvinnor. Summa avstraffade. Recidivister.
Syntymävuosi. % % % % %

Födelseär.
1914 ................................ __

( (6)
__ __ (— ) _ — ( - ) — — ( - ) _ — ( - ) —

1913 (16 vuotta —  är) . 5 0.1 — ( - j — 5 (6) 0.1 3 (3) 0.2 2 (3) O.i
1912 (17 » » )  . 12 (14) 0.3 — (i) — 12 (15) 0.3 4 (13) 0.3 8 (2) 0.3
1911 (18 » » )  . 45 (39) 1.2 — (2) — 45 (41) 1.2 28 (22) 1.9 17 (19) 0.7
1910 (19 » » )  . 98 (79) 2.7 7 (2) 3.8 105

<153
2.8 57 (43) 3.8 48 (38) 2.1

1909 (20 » o ) ■ 132 (165) 3.6 5 (5) 2.7 137 3.6 80 (90) 5.4 57 (80) 2.4
1908 (21 » » )  . 230 (188) 6.3 5 (8) 2.7 235 (196) 6.2 122 (102) 8.2 113 (94) 4.9
1907 (22 » » )  . 225 (189) 6.2 6 (4) 3.3 231 (193) 6.0 116 (99) 7.8 115 (94) 4.9
1906 (23 » » )  . 240 (211) 6.6 8 (8 4.4 248 (219) 6.5 118 (103) 7.9 130 (116) 5.0
1905 (24 » » )  . 231 (230) 6.4 6 (U 3.3 237 (241) 6.2 98 (102) 6.6 139 (139) 6.0
1900-1904 (25—29v.-ar) 1051 (961) 28.9 52 (40) 28.4 1103(1 001) 28.9 420 (358) 28.2 683 (643) 29.3
1895-1899 (30 -34  » » ) 628 (558) 17.3 27 (29) 14.8 ,655 (587) 17.1 190 (177) 12.7 465 (410) 20.0
1890-1894 (35 -39  * » ) 326 (311) 9.0 25 (30) 13.7 351 (341) 9.2 106 (97) 7.1 245 (244) 10.5
1880-4889 (40 -49  » » ) 306 (287) 8.4 31 (30) 16.9 337

‘ 8 3
8.8 101 (108) 6.8 236 (209) 10.1

1870-1879 (50 -59  » » ) 84 (72 2.3 9 (12) 4.9 93 2.4 36 (37) 2.4 57 (47) 2.4
1860-1869 (60 -6 9  » » ) , 20 (22) 0.6 2 ' (1) 1.1 22 (23) 0.6 8 (7) 0.5 14 (16) 0.6
1850-1859 (yli 70 vuo-

den •— 70 ar pch äldre) 5 (5) 0.1 — (1) — 5 (6) 0.1 3 (4) 0.2 2 (2) 0.1
Yhteensä—Summa 3 638(3 337) 100.0|183(184) 100.o|3 821(3 521)|lOO.o 1 490 (1 365)|lOO:o|2 331 (2 156)|l00.O

x) Suhdelukujen perustana ovat tiedot läsnäolevan 1j Soin räknegrund för relationstalen äro uppgifterna 
väestön jakautumisesta äidinkielen mukaan joulukuun om den närvarande befolkningens fördelning enligt mo- 
31 p:nä 1930. dersmäl den 31 december 1930.
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Seuraavat sitten vastaavat tiedot van- Pöljä sedän motsvarande uppgifter om
keusvangeista vuoden 1930 alussa: fängdsefängarna vid början av är 1930:

Syntymävuosi. —  Födelseär.
1914 (15 vuotta —  ä r ) .............
1913 (16 » » ) .............
1912 (17 * * ) .............
1911 (18 * » ) ...........:
1910 (19 * t ) .............
1909 (20 » » ) .............
1908 (21 » » ) ................
1907 (22 » * ) ................
1906 (23 » * ) ................
1905 (24 » * ) ................
1900—1904 (2 5 -2 9 vuotta—är) 
1895-1899 (30 -3 4  » * ) 
1890-1894 (35 -3 9  * .  » ) 
1880-1889 (40 -49  » » ) 
1870-1879 (50 -5 9  * * ) 
1860-1869 (60 -69  * » ) 
1850—1859 (yli 70 vuoden —

70 är och äldre) ........................
Ilmoittamaton —  Ej uppgiven

Miehiä.
Män.

N aisia.
K vinnor.

Yhteensä.
Sum m a.

Ensikertalaisia. 
T idigare icke  
avstraffade.

E nnen ran 
gaistu ja. 

H ecidivister.

4 (3) 
17 (16) 
33 (30) 
44 (48) 
61 (49) 
94 (70) 

146 (120) 
121 (83)

89 (87) 
66 (68)

281 (261) 
162 (120) 

75 (61)
90 (83) 
28 (27) 
10 (11)

i  < - i

%

0.3
1.3
2.5
3.3
4.6
7.1 

11.0
9.2
6.7
5.0

21.3
12.3
5.7
6.8
2.1 
0.7

0.1

2 ( - )  
1 2) 
1 4) 
3 (4) 
7 (1) 
1 (4) 
6 (8)

s  S

l i  s
13 (12) 
29 (15) 
22 (28) 
21 (18) 

3 (5)

=  8

%

1.2
0.6
0.6
1.9
4.4
0.6
3.8
3.8
3.8
6.9 

17.5
8.1

18.1
13.7
13.1

1.9

>1  d i
34 (34) 
47 (52) 
68 (60) 
95 (74) 

152 (128) 
127 (91) 

95 (91) 
77 (73) 

309 (293) 
175 (132) 
104 (76) 
112 (111) 

49 (45) 
13 (16)

i  8

%

0.4
1.2
2.3
3.2
4.6
6.4 

10.2
8.6
6.4
5.2 

20.9 
11.8

7.0
7.5
3.3 
0.9

0.1

4 (2)
13 (8) 
24 (24) 
30 (29) 
44 (24) 
60 (48) 
95 (72) 
55 (42) 
40 (34) 
35 (30)

104(100) 
50 (37) 
40 (19) 
26 (28)
14 (II) 
6 (4)

=  8

%

0.6
2.0
3.8 
4.7
6.9
9.4

14.8 
8.6 
6.2
5.5 

16.3
7.8 
6.2
4.1
2.2 
0.9

2 (1 
5 (10) 

10 (10) 
17 (23) 
24 (26) 
35 (26) 
57 (56) 
72 (49) 
55 (57) 
42 (43) 

205(193) 
125 (95) 
64 (57) 
86 (83) 
35 (34) 

7 (12)

^ 8

%

0.2
0.6
1.2
2.0
2.9
4.2 
6.8 
8.6
6.5 
5'.o

24.3
14.8

7.6 
10.2

4.2 
0.8

0.1

Yhteensä—Summa 1322(1 138) 100.o|l6O(150)[l00.O 1482(1 288) 100.ö|640(513) lOO.o 842(776) 100.O

6. Ammatti.
(Taulu 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 1930 
alussa jälelläolevien kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvun ammattien pääryhmissä.

5. Yrke.
(Tab. 4).

Pöljande tabell utvisar de vid början 
av är 1930 kvarvarande tukthus- och fängel- 
sefängarnas antal i yrkenas huvudgrupper.

Ammatti. —  Yrke.
Maatalous ■— Lanthushillning . . ,

Teollisuus y. m. —  Industri m. m.

Liiketoiminta —  Affärsverksamhet och f  
tran sp ort................................................|

Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m.

Julkinen toimi —  Offentlig verksamhet

Vapaat ammatit —  Fria yrken .........

Opiskelevaa nuorisoa —  Studerandef 
ungdom ................................................. 1

Irtolaisia, toimettomia —  LösdrivaieJ 
utan sysselsättning ............................ |

Vankeja —  F ängar..................................

Ammatti tuntematon —  Okänt yrke .

Yhteensä —  Summa

K uritushuonevankeja .
Tukthusfängar.

V ankeusvankeja .
Fängelsefängar.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvionor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

% % % % % %
846 23.2 50 27.3 896 23.4 263 19.9 •53 33.1 316 21.3

(799) (49) (848) (270) (46) (316)
2 204 60.6 79 43.2 2 283 59.8 652 49.3 77 481 729 49.2

(1 985) (71) (2 056) (537) (65) (602)
373 10.2 16 8.7 389 10.2 135 10.2 14 8.8 149 10.1

■(349)
0.2

(H )
16 8.7

(360)
23 0.6

(99) (10)
10 6.3

(109)
10 0.7

(6) (26) (32) (4) (21) (25)
137 3.8 2 1.1 139 3.6 238 18.0 — — 238 16.0

(i20)
0.5

(5) (125) (206) ( - ) (206)
18 3 1.7 21 0.5 9 0.7 — — 9 0.6

(17)
0.1

(3) (20)
0.1

( H ( - ) ( - )
2 — — 2 — — — — — —

s 1.4
(1)
17 9.3

(3)
68 1.8

(“ )
25 1.9 8 3.7 8 2.1

(59) (18) (77) (19) (?) (26)

( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - )

( - ) ( - ) H (3) (1) (4)
3 638 

(3 337)
100.O 183

(184)
lOO.o 3 821 

(3 521)
100.O 1322 

(1138)
lOO.o 160

(150)
100.O 1482

(1288)
lOO.o
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6 . Alkoholinkäyttö ja rikollisuus. 6 . Alkoholbruk och brottslighet.

Vastauksia kysymykseen: olikd rikosta 
tehdessään väkijuomain vaikutuksen alai
sena (»liikutettuna») x) ei voida pitää täysin 
luotettavina, ne kun perustuvat yksin
omaan asianomaisten vankien omiin ilmoi
tuksiin. Tämän vuoksi ne ovat jätetyt pois 
taululiitteistä. Seuraavassa esitetään vain 
tiedustelun lopputulokset.

Vuoden 1930 alussa rangaistustaan kär
simässä olleista kuritushuonevcmgeista

Svaren pâ frägan, om vederbörande 
vid brottets begäende värit dryckesrörd1) 
kunna icke anses sâsom füllt tillförlitliga, 
dâ de grunda sig enbart pâ vederbörande 
fanges egna uppgifter. Därför äro de 
bortlämnade- frân tabellbilagorna.- I det 
följande framställas endast slutresultaten 
av enkäten.

A v de vid början av âr 1930 kvarvarande 
tukihusfàngarna bade

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomani vaikutuksen 
alaisena — Vid brottets begäende värit dryckesrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende icke värit dryckes
rörda .......................................................................................

Tietoja puuttuu —  Uppgifter saknas ..............................

Miehiä. —  Män. Naisia. — Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. 0//o Abs. % Aba. % 1

2 031(1803) 55.8 25 (28) 13.7 2 056 (1 831)
1

53.8-
1

1414 (1 286) 
193 (248)

38.9
5.3

158(156)
-  ( - )

86.3 1 572 (1 442) 
193 (248)

41.ij 
5. li

Vankeusvangeisia A v fängelsefängarna bade

Miehiä. —-Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.
Abs. % Abs. % Abs. %

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende värit dryckesrörda 497(450) 37.6 6 (15) 3.8 503(465) 33.9

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende icke värit dryckes
rörda ....................................................................................... 811(680) 61.3 153 (132) 95.6 964(812) 65.1

Tietoja punttiin —  Uppgifter saknas ................................ 14 (8) 1.1 1 (3) 0.6 15 (11) 1.0

B.
Vuoden kuluessa rangaistustaan 

kärsim ään tulleet.
s

1. Lukumäärä.
(Taulut 5 ja 6 ).

Vuosittain kuritushuonerangaistusta kär
simään tulleiden vankien lukumäärät vuo
sina 1921— 1926, ryhmitettyinä kolmivuo- 
tisajanjaksoihin, sekä vuosina 1927— 1930 
kuin myös lisäys tahi vähennys kunakin 
ajanjaksona tahi vuonna verrattuna lä
hinnä edelliseen ajanjaksoon tahi vuoteen 
nähdään seufaavasta taulukosta:

O Vrt. vankikortin kaavaa, Oikeustilasto 45, s. 6*, 
kysymys 12.

B.

Under aret nykomna.
1. Antal.

(Tab. 5 och 6 ).

Aiitalet arligen nykomna tukthusfdngar 
under aren 1921— 1926, grupperade i peri- 
oder om tre ar, samt aren 1927:— 1930 
jamte okningen eller .minskningen under 
varje tidsperiod eller ar i forhallande till 
narmast foregaende period eller ar fram- 
gar av foljande tabell:

*) Jfr. fângkortets formulai, Rättsstatistik 45, s. 6*, 
fràgan 12.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1930. III.  —  lliittsstatistik. Brottsligheten är 1930. -III. 
3480— 34
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Rangaistuslaitoksiin Tuoden kuluessa kärsimään tulleiden kuritushuonevankien luku ry. 1921— 1930. 
Antal i straffanstalterna ären 1921— 1930 nykomna tukthusfängar.

Nombre des condamnés à la réclusion entrés pendant les années 1921—1930 dans les établissements pénitentiaires.

Lisäys (+ ) tai Lisäys (+ ) tai Lisäys (+ ) tai
Miehiä. vähenny & (— ). Naisia. vähennys (— ). Yhteensä. vähennys (— ).
Män. öknins ( +  ) Kvin- öknrng ( + ) Summa. ökning (+)

eller minak- 
nlng (—).

nor. eller minsk- 
ning (—).

eller min&k- 
* ning (—).

1921—1923 keskimäärin— i m edeltal........... 1358 — 995 121 —  90 1479 — 1085
1924—1926 » » .......... 1442 + 84 112 — 9 1554 + 75
Vuonna —  Âr 1927 ......................................... 1626 + 184 128 +  16 1754 +  200

o » 1928 ......................................... 1707 + 81 124 —  4 1831 + 77
» » 1929 ......................................... 1835 + 128 121 — 3 1956 +  125
» » 1930 ......................................... 2 214 • + 379 143 +  22 2 357 + 401

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie- Pöljande tabell meddelar motsvarande 
dot vankeusvangeista vuosina 1921— 1930. uppgifter beträffande fängelsefängar ären

1921— 1930.
Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa kärsimään tulleiden vankeusvankien luku vuosina 1921— 1930. 

Antal i straffanstalterna ären 1921— 1930 nykomna fängelsefängar.
Nombre des condamnés à la prison entrés pendant les années 1921—1930 dans les établissements pénitentiaires.

- Miehiä.
Män.

Lisäys ( +  ) 
tai vähen
nys (— ). 

ökning ( +  ) 
eller minsk- 
hing (— ).

Naisia.
Kvin-
nor.

Lisäys ( +  ) 
tai vähen
nys (— )■ 

Ökning ( H-) 
eller niinsk- 
ning (— ).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( +  ) 
tai vähen
nys (—). 

ökning (+ )  
eller minsk- 
ning (— ).

1921—1923 keskimäärin —  i m ed elta l___ , . 2 080 —  718 241 —  198 2 321 —  916
1924—1926 * » 2 410 +  330 208 — 33 2 618 +  297
Vuonna —  Â r 1927 *) ........................................ 2 766 +  356 265 + 57 3 031 +  413

» » 1928 *) ........................................ 2 534 —  232 273 + 8 2 807 —  224
» » 1929 x) ......................................... 2 743 +  209 250 — 23 2 993 +  186
» » 19301j ......................................... 3 087 +  344 288 + 38 3 375 +  382

Jos lasketaan edellä esitetyissä taulukois
sa olevien lukujen suhde vastaavan vuoden 
keskimääräiseen väkilukuun, siitä vähen
nettynä alle 15 vuotiaat eli rikosoikeudelli
sesti alaikäiset, saadaan seuraavat luvut 
vuoden kuluessa rangaistustaan kärsimään 
tulleita kuritushuone- ja vankeus vankeja 
100 000 henkeä kohti vuosina 1921— 1930.

Uträknar man i vilket förhallande talen 
i de tvenne föregaende tabellerna sta tili 
motsvarande ars medelfolkmängd, fran- 
räknad den del av befolkningen som ej 
fyllt 15 ár, sâledes de i kriminellt avseende 
omyndiga, fár man efterföljande antal 
nykomna tukthus- och fängelsefängar per 
100 000 personer för áren 1921— 1930.

Rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien luvut 100 000 henkeä kohti 
15 vuotta vanhemmasta väestöstä vuosina 1921— 1930.

Antalet nykomna tukthus- och fängelsefängar per 100 000 av den 15 är fyllda befolkningen ärou
1921— 1930.

Nombre des condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 
______________________1921— 1930. Par 100 000 habitants à l ’âge de 15 ans ou plus.

1921—1923 keskimäärin —  i medeltal 
1924— 1926 » »
Vuonna —  Âr 1927 ................................

» » 1928 ..................................
» » 1929 ..................................
» » 1930 ..................................

K uritushuone vank eja . 
Tukthusfängar.

V  ankeus vankej a . 
Fängelsefängar.

Miehiä. Naisia. K o k o  luku. M iehiä. N aisia.
K o k o  luku.

H än. K vinnor. • antalet. Mfln. K v in n or. antalet.

117 10 62 180 20 98
118 8 62 198 16 105
130 10 68 221 20 118

. 134 9 70 199 21 108
152 10 79 227 20 1 21
182 .11 94 254 23 135

V
x) Yhdenmukaisuuden vuoksi sisältyvät näihin lukui

hin arestirangaistukseen tuomitut henkilöt, jotka ovat 
vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeudeksi muun
nettua rangaistustaan.

1) For enhetlighetens skull inga i dessa tal de till 
arreststraif domda personer,' vilka under arets lopp 
kommit for att underga sitt till fangelse forvandlade 
straff.
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Seuraavassa taulukossa vertaillaan en
simmäisessä oikeusasteessa kuritushuone- ja 
vankeusrangaistukseen tuomittujen lukua 
vuosina 1921— 1930 samoina vuosina ran
gaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
huone- ja vankeusvankien lukuun.

Luonnollista on, että ensinmainittujen 
luvut ovat suuremmat jälkimmäisiä ja on 
erotus viime vuosina tullut yhä suurem
maksi. Tähän on varsinkin vaikuttanut 
ehdollisen rangaistustuomion käytäntöön 
ottaminen vuodesta 1918 alkaen. Ehdolli
seen kuritushuone- ja vankeusrangaistuk
seen tuomittujen luku on nousemassa. 
Kuritushuonerangaistukseen ehdollisesti 
tuomittuja oli nimittäin vuonna 1924 77, 
vuonna 1925 82, vuonna 1926 112, vuonna
1927 171, vuonna 1928 225, vuonna 1929 
218 ja vuonna 1930 315 sekä ehdolliseen 
vankeusrangaistukseen tuomittuja vuonna 
1924 430, vuonna 1925 614, vuonna 1926 
6 6 6 , vuonna 1927 737, vuonna 1928 876, 
vuonna 1929 1 048 ja vuonna 1930 1 158. 
Ehdollisesti tuomittujen prosenttiluku kai
kista tuomituista oli kuritushuonerangais- 
tuksissa vuonna 1924 4.8, vuonna 1925 4 .4 , 
vuonna 1926 5.8, vuonna 1927 8 .5, vuonna
1928 1 0 .1, vuonna 1929 9.3 ja vuonna 1930
ll.o  sekä vankeusrangaistuksissa vuonna 
1924 13.8, vuonnä 1925 15.6, vuonna 1926 
17.6, vuonna 1927 I 8 4 ), vuonna 1928 21.o, 
vuonna 1929 22.6 ja vuonna 1930 23.6.

Kolmivuotiskautena 1921— 1923 oli ran
gaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
huonevankien luku tosin suurempi kuri- 
tushuonerangaistuksiin tuomittujen lukua, 
mutta tämä johtui vain siitä, että viimeksi- 
mainittuihin eivät sisälly Valtiorikosoikeu- 
dessa. ja Valtiorikosylioikeudessa tuomitut, 
vaan yksinomaan tavallisissa tuomioistui
missa tuomitut.

I följande tabell anställas jämförelser 
mellan antalet i första instans tili tulcthus- 
och fängelsestraff dömda personer áren 
1921— 1930 och antalet tukthus- och fän- 
gelsefangar, vilka under nämnda ár kömmit 
för att undergá straff.

Självfallet är, att de förstnämndas antal 
överstiger de señares och har differensen 
under de señare áren hiivit allt större. 
Härtill har framför allt medverkat in- 
förandet av villkorlig straffdom frán och 
med ár 1918. Antalet tili tukthus- och 
fängelsetraff villkorligt dömda befinner 
sig i stigande. Antalet tili tukthusstraff 
villkorligt dömda var nämligen ár 1924 
77, ár 1925 82, ár 1926 112, áf 1927 171, 
ár 1928 225, ár 1929 218 och ár 1930 315 
samt tili fängelsestraff villkorligt dömda 
ár 1924 430, ár 1925 614, ár 1926 6 6 6 , ár 
1927 737, ár 1928 876, ár 1929 1 048 och 
ár 1930 1 158. De tili tukthusstraff vill
korligt dömdas procenttal av samtliga tili 
tukthusstraff dömda var ár 1924 4.8, ár 
1925 4 .4 , ár 1926 5.8, ár -1927 8 .5, ár 1928 
1 0 .1, ár 1929 9.3 samt ár 1930 ll .o  medan 
de tili fängelsestraff villkorligt dömdas 
procenttal av samtliga tili fängelsestraff 
dömda utgjorde ár 1924 13.8, ár 1925 15.6, 
ár 1926 17.6, ár 1927 18.0, ár 1928 21.o, 
ár 1929 22.6 och ár 1930 23.6.

Under treársperioden 1921— 1923 var an
talet tukthusfángar som kömmit för att 
undergá straff visserligen större än antalet 
tili tukthusstraff under samma tid dömda, 
men detta kommer sig endast därav, att i 
de sistnámnda icke ingá vid Statsförbry- 
telsedomstolen och vid Statsförbrytelse- 
överdomstolen dömda, utan endast de som 
blivit dömda av vanlig domstol.
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Kuritushuone- ja  vankeusrangaistuksiin ensimmäisessä oikeusasteessa vuosina 1921— 1930 tuomit
tujen luvut verrattuina samoina vuosina rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja

vankeusvankien lukuihin.
Antal i förstä instans ären 1921— 1930 tili tukthus- och fängelsestraf! dömda jämiört med antalet 

under nämnda är nykomna tukthus- och fängelsefängar.
Comparaison entre le nombre des condamnés à la réclusion et à la prison et le nombre des réclusionnaires 

et prisonniers entrés dans les établissements pénitentiaires en 1921— 1930.

Keakimäär.
1 medeltai.

i-»<© - to 1927. 1928. 1929. 1930.
f -1

S03 O)
1

]) o >) *)
1927. 1928. 1929. 1930.

Kuritushuomrangaisfus.
Tukthusstraff.

Tuomittujen luku — Antalet
sakfällda............................

Vuosittain rangaistustaan 
kärsimään tulleiden kuri- 
tushuonevankien luku — 
Antalet tili straffanstal- 
terna ■ ärligen tillkomna
tukthusfängar .................

Rangaistustaan kärsimään 
tulleet vangit prosentti
luvuin tuomittujen lu
vusta—Antalet tili straff- 
anstalterna ärligen till
komna tukthusfängar i 
procent av antalet sak
fällda...........................

1 430 1 790 2 014,2 230 2 351,2 872

1479 1 554,1 754:1 831U 956 3 357

102.8 86.5 87.1 82.1 83.2, 82.1

Eesklm&är. 
I medeltal.

Vankeusrangaistus.
Fängelsestraf f.

Tuomittujen luku— Antalet
sak fä lld a ............................

Vuosittain rangaistustaan 
kärsimään tulleiden van
keusvankien luku— Anta
let tili straffanstalterna 
ärligen tiUkomnafängeise-
fängar..................................

Rangaistustaan kärsimään 
tulleet vangit prosentti
luvuin tuomittujen lu
vusta— Antalet tili straff- 
anstaltema ärligen , till
komna fängelsefängar i 
procent av antalet sak
fällda ...................................

3 226

2 321

I ! I 3 613 4 0874 162 4 643,4 915

3 0312 807 2993

72.6 74.2 67.4 04.5 68.7

Seuraava taulukko osoittaa absoluutti
sin ja prosenttiluvuin rangaistustaan kär
simään tulleiden ensikertalaisten ja ennen 
rangaistujen kuritushuone- ja vankeus- 
vankien luvut vuosina 1921— 1930.

Pöljande tabell utvisar säväl i absoluta 
tal som i procent antalet tidigare icke 
avstraffade och reeidivister bland de áren 
1921— 1930 nykomna tukthus- och fän- 
gelSefängarna.

Vuosina 1921— 1930 rangaistustaan kärsimään ' tulleet ensikertalaiset ja  ennen rangaistut kuritus- 
huonevangit sekä vastaavat tiedot vuosina 1921— 1930 tulleista vankeusvangeista.

Antal tidigare icke avstraffade tukthusfängar samt reeidivister, vilku ären 1921— 1930 intagits i straff
anstalterna, jäm te motsvarande nppgifter om under ären 1921— 1930 nykomna fängelsefängar.

Nombre des réclusionnaires et prisonniers antérieurement non condamnés et récidivistes entrés dans
les établissement pénitentiaires en 1921— 1930-

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Reeidivister.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja.

• Reeidivister.

.
Kuritushuoneuangit. —  Tukthus- 

fángar.
1921— 1923 keskim. —  i m edeltal.

M
iehiä.

M
än.

N
aisia.

K
vinnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

g S  
S'E. p; ¡ 1  n •

Yhteensä.
Sum

m
a. H• P

a’2. 
o p

1 Yhteensä. 
! 

Sum
m

a.

g S
tí s• pt

crë 
g z:O PH •

Yhteensä.
Sum

m
a.

701 72 773 657 49 706

0/-to
51.6

%
59.5

%
52.3

%
48.4

%
40.5

%
47.7

1924— 1926 » » 589 61 650 851 51 902 40.9 54.5 41.9 59.1 45.5 58.1
Vuonna —  Är 1927 ........................ 717 77 794 909 51 960 44.1 60.2 45.3 55.9 39.8 54.7

» » 1928 ........................ 654 55 709 1053 69 1122 38.3 44.4 38.7 61.7 55.6 61.3
» » 1929 ........................ 707 51 758 1128 70 1198 38.5 42.1 38.8 61.5 57.9 61.2
» • » 1930 ........................ 938 82 1 020|l 276 61 1337 42.4 57.3 43.3 57.6 42.7 56.7

!) Yhdenmukaisuuden vuoksi sisältyvät näihin lu
kuihin arestirangaistukseen tuomitut henkilöt, jotka 
ovat vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeudeksi 
muunnettua rangaistustaan.

I) För enhetlighetens skull ingâ i  dessa tai de tili 
arreststraff dömda personer, vitka under ärets lopp 
kömmit för att undergä sitt tili fängelse förvandlade 
straff.
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■
Ensikertalaisia. 

Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Recidivister.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Recidivister.

¡ Í

'

N
aisia.

K
vinnor.

Yhteensä. 1 
Sum

m
a.

i l• fti 
"■

N
aisia.

K
vinnor.

Yhteensä.
Sum

inn.

s ?an tr 
r  p

N
aisia.

K
vinnor.

c ÿ
s tr3 s 
■p &

i>t! 
»? & 
r  p:

N
aisia.

K
vinnor.

Yhtceusä.
Sum

m
a.'

Vanlœusvangit. —  Fängeisefängar. % % % . % % %
1921— 1928 keskim. — imcdeltal 1533 186 1719 533 53 586 74.2 ,77. S 74.6 25.8 22.2 25.4
1924—1926 » » 1492 146 1638 909 59 968 62.1 71.2 62.9 37.9 28.8 37.1
Vuonna —  Ar 1927 b ..................... 1422 143 1565 1242 122 1364 53.4 54.0 53.4 46.6 46.0 46.6

* » 1928 b ..................... 1 201 139 1 340 1243 134 1377 49.1 50.9 49.3 50.9 49.1 50.7
» » 1929 b ..................... 1260 115 1375 1394 135 1529 47.5 46.0 47.3 52.5 54.0 52.7
» » 1930 b ...................... 1376 112 1 488 1578 176 1 754 46.6 38.0 45.9 53.4 61.1 54.1

*

2. Rikosten laatu. 2. Brottens art.
(Taulut 5 ja 6). (Tab. 5 ooh 6).

Seuraava taulukko osoittaa ne rikokset, 
joista vuosina 1921— 1930 rangaistustaan 
kärsimään tulleet huritushuonevangit olivat 
tuomitut. (Rikosten yhtymistapauksissa 
vain tölkein rikos otettu huomioon).

Pöljande tabell utvisar arten av de 
brott, för vilka de áren 1921— 1930 ny- 
komna tukthusfängarna blivit sakfällda. 
(Vid brottkonkurreñs har endast det 
grövsta brottet antecknats).

Vuosina 1921— 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuonevangit rikoksen laadun mukaan 
De under ären 1921— 1930 nykomna tukthusfängarna fördeladc enligt brottets art.

Condamnés à la réclusion entrés en 1921— 1930 dans les êtablisseme)Us 'pénitentiaires, suivant la nature
des infractions.

1921- 1923 1924--1926
Rikos. —  Förbrytelse. 

Luku. —  Kap.
keskimä&r. 
i medeltal.

keski mä är. 
i medeltal.

1927. 1928. 1929. 1930.

N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N
M. K. M. K. M. K. M. K. M. , K. M. K.

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  Brott
mol St/rafflagen. • -,

10. Uskontorikokset —  Religionsbrott............... ^ J — —
11, 12. Valtio- ja  maanpetos —  Hög- och lands-

56 ¡ 231förräderi-............................................................. 203 9 116 10 42 4 66 12 8 38
16. Rikokset julkista viranomaista ja  yleistä

järjestystä vastaan —  Brott emot offent- 
lig myndighet och allmän ordning . . . . 10 1 16 _ 24 _ 35 1 32' 1 26 1

17. Väärä v a la — Mened ...................................... 11 4 12 1 25 21 14 5 171 5 13 —
18, 19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan ja avio-

rikokset —  Brott m ot farailjerättigheter 
och äktenskapsbrott...................................... 1 _ 0 1 _ _ 2 _

I
— i

20. Salavuoteus ja mun haureus —  Lägersmäl
och annan otukt ........................................... 5 4 9 2 15 1 23 1 18 i 17 321: 1. Murha —  M o rd ............................................ 63 5 27 3 10 2 22 2 251 4 21 7

21: 2— 9, 11, 12. Tappo ja pahoinpitely — Vil- 
jadräp och niisshandel................................ 194 5 346 3 511 2 568 6

Í
615' 2 706 2

22. Lapsenmurha, sikiön lähdettäminen — i
Barnamord, fosterfördrivning................... 0 26 1 29 — 33 1 25 — i 24 - 1 32

b  Näihin eivät sisälly ne arestirangaistukseen tuo- b  Ilari ingä ickc de i anniärkningen ä iöreg. sid. 
mitut henkilöt, joista aiamuistutuksessa edell. sivulla oinnämncla tili arreststraff dömda personerna. 
on mainittu.

i
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Rikos. — Förbrytclse. 
Luku. — Kap.

1021—1923 
keskin* äär. 
i medeltal.

1924—1926 
keskimäär. 
i medeltal.

1927. 1928. 1929.
1

1930.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

t i .

K .

25. Rikokset toisen  vapautta vastaan —  Brott 
m ot annans frihet ........................................ 13 . 17 0 19 12 23 40

26. Väärä ja  todistam aton ilm ianto —  Falsk 
oeh osty ik t a n g ive lse ....................................

'
0 _ ____ 0 1 ____ ____ ____ 1 .____ _ _

28. M urto, varkaus ja  näpistäm inen —  Inbrott, 
stöld och s n a t te r i ........................................... 672 57 685 55 737 46 699 58 801 57 853 43

29. Kavallus •—  Försn illn ing.................................... I S 2 7 — 6 — 1 — 2 — 1 —
31. R yöstö ja  kiristäm inen —  Rän och  utpress- 

n i n g ...................................................................... 43 1 41 0 51 _. 52 ____ 48 _ 66 2
32. Varastetun tavaran kätkem inen ynnä muu 

luvaton ryhtym inen rikoksen kautta saa
tuun tavaraan ■—  D öljande av tjuvgods 
och  annan o lov lig  befattning m ed gods, 
som ätköm m its genom b r o t t .................... 9 1 4 1 4 2 6 1 3 3 7 1

34. Y leistä vaaraa tuottavat rikokset —  B rott, 
som innebära allm än fara  ......................... 7 3 13 2 6 2 9 4 6 2 11 2

36. Petos ja  väärennys —  Bedrägeri och  för- 
fa lsk n in g ............................................................. 49 4 78 4 127 13 139 9 125 13 170 10

37. Raharikokset —  M y n tb ro t t ............................. 11 — 4 1 2 — 1 — 1 — 3 —

39. Konkurssirikokset — • B a n k r u ttb ro tt ......... 3 — 5 — 4 — 5 — 2 — — —

40. Virkamiesten virkarikokset —  Tjänstemans 
brott i  t jä n s t e n .............................................. • 5 _ 11 0 10 2 17 ____ 14 1 12 2

42. Valtion turvallisuutta ja  yleistä järjestystä 
koskevien m ääräysten rikkom inen —  
B rott m ot 'föresknft tili statens säkerhet 
eller allm än ordning .................................... 2 0

11. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
Brott mot strafflagen för krigsmakten . . . 39 48 ____ 32 . 35 ____ 46 36 ____

Yhteensä —  Summa 1358 122 1440 112 1 626|128|1 707 124 1 835¡121 2 214 143

Seuraavassa taulukossa annetaan vastaa
vat tiedot rangaistustaan kärsimään tulleis
ta vankeusvangeista vuosina 1921— 1930.

Följande tabell meddelar motsvarande 
uppgifter om nykomna fängelsefängar áren
1921— 1930.

Vuosina 1921— 1980 rangaistustaan kärsimään tulleet vankeusvangit rikoksen laadun mukaan. 
De under ären 1921— 1980 nykomna fftngelsefängarna fördeladc enligt brottets art.

Condamnés à la prison entrés en 1921— 1930 dans les établissements pénitentiaires, suivant la
nature des infractions.

1921—1923 1924—1926
Rikos. — Förbrytelse. keskimäär. keskimäär. i medeltal.

1927. 1928. 1029. 1930.
Luku. — Kap. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.

M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — Brott
mot strafflagen.

10. Uskontorikokset — Religionsbrott............
11, 12. Valtio- ja maanpetos — Hög- och lands-

. 2 — i — 5 — i — 2 2 i i

■förräderi............................................... 3 — i 3 — — 3 — i — 5 —
15. , Rikokset Eduskuntaa vastaan, toisen vaali-

oikeuden tai äänivallan häiritseminen — 
Brott emot riksdagen- och störande av

annans vai- eller rösträtt................... 0 . — — — — — — — — — - —
16. Rikokset julkista viranomaista ja yleistä

järjestystä vastaan —Brott mot offentlig 
myndighet och allmän ordning............ 94 4 125 3 157 5 162 3 Í98 7 203 8
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1921—1923 1924-1926
Rikos. — Förbrytelae. keskimäär. 

i medeltä!.
keskimäär. 
i medeltal.

1927. 1928. 1929. 1930.
Luku. — Kap. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.

M. K. M. K. . M. K. M. K. M. K. M. K.

17. Väärä vala —  M ened........................ . . . . . . .
18, 19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan ja  avio-

3 1 5 1 6 2 11 — 4 i 4 3

rikokset —  Brott m ot f am ilj eritti gh etcr 
och äktenskapsbrott................................... 8 7 7 7 8 6 7 4 4 i 9 6

20. Sälavuoteus ja  muu haureus — Lägersmäl
och annan otukt........................................... 15 7 15 7 16 5 8 13 13 3 25 10

21. Tappo ja  pahoinpitely - -  Dräp och miss-
handel ............................................................ 207 4 334 5 487 5 384 6 380 3 385 6

22. Lapsenmurha, sikiön lähdettäminen —
Bamamord, fosterfördrivning ................. 2 49 2 38 1 36 3 38 1 26 3 33

24. Rauhaarikkominen— Fridsbrott ...............
25. Rikokset toisen vapautta vastaan - Brott

37 — 52 1 89 1 78 — 80 2 83 —

emot annans fr ih e t ..................................... 5 0 7 0 10 — 8 — 9 — 20 1
26. Väärä ja  todistamaton ilmianto —  Falsk

och ostyrkt angivelse.................................. 3 1 5 — 4 1 7 1 3 — 5 1
27. Kunnianloukkaus —■ Ärekränkmng.............
28. Murto, varkaus ja  näpistäminen-— Inbrott,

, 7 1 4 0 5 3 9 2 2 1 4 2

stöld och snatteri......................................... 514 89 425 65 474 79 446 73 441 79 474 83
29. Kavallus:— Försnillning ................................ 43 6 40 4 47 1 48 5 66 3 49 2
30. Pesänkavaltaminen —  Bodräkt ...................
31. Ryöstö ja  kiristäminen— Rän och utpress-

— — 1 — — — — — — —

8

—

8 __ 3 __ 5 — 7 __ 12 __ __
32. Varastetun tavaran kätkeminen y. m. luva-

ton ryhtyminen rikoksen kautta saatuun 
tavaraan —  Döljande av tjuvgods och 
annan olovlig befattning med gods, som 
ätkommits genom b r o t t ............................ 112 22 78 7 54 18 67 10 74 5 56 16

33. Luvaton viljelys, metsästys ja  kalastus —
Averkan samt olovligt jagande och fis- 
kande ............................................................... 1 1 2 1 3 _ 2 3 _

34. Yleistä vaaraa tuottavat rikokset —  Brott,
som innebära allmän f a r a ....................... 3 1 5 — 6 4 2 3 5 — 10 —

35. Omaisuuden vahingoittaminen— Skadegö-
8relse ä egen dom .......................................... 3 — 8 — 10 — 4 — 10 — —

36. Petos ja  väärennys —  Bedrägeri och för-
95fa lsk n in g ........................................................ 54 5 58 4 92 11 72 9 119 .3 6

37. Raharikokset —  M yntbrott...........................
38. Epärehellisyys ja rangaistava voitonpyyntö

8 1 5 0 2

—  Oredlighet och straffbar egennytta .. 22 0 9 1 1 — 6 — 3 — 4 2
39. Konkurssirikokset ■— Bankruttbrott ........
40. Virkamiesten virkarikokset —  Tjänstemans

6 — 19 2 42 1 17 1 29 3 27 —

brott i tjänsten .......................................... 1 0 2 0 4 — 5 3 — 5 —
42. Valtion turvallisuutta ja yleistä järjestystä

koskevien määräysten rikkominen— Brott 
m ot föreskrift tili statens säkerhet och
allmän ordning ........................................... 9 0 10 — 7 — 5 1 7 — 14 ---•

43. Hvviä tapoja koskevien määräysten rikko-
niinen— Brott m ot föreskrift beträffande
sedligheten......................................................

44. Hengen, terveyden ja  omaisuuden suojaa
mista koskevien määräysten rikkominen 
—  Brott m ot föreskrift tili skydd för

6 0 9 0 16 11 8 10

liv, hälsa och egendom ............................ — 2 — 1 2 1 — 3 — 1 — 1

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset—
Brott mot strajflagen iör krigsmakten . . . 629 — 888 668 608 — 625 — 654 —

111. Muut rikokset. —  Övriga brott.
Kieltolakirikokset —  Förbudslagsbrott ...............
Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset —  Öv-

243 37 281 56 432 85 451 101 530 110 748 108

riga tili denna grupp hörande brott . . . 18 2 1 0 12 — 11 — 23 — 32 —
Yhteensä —  Summa | 2 066 239 2 401 205 2 664 265 2 444 273 2 654 250! 2 954 288
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Niiden kuritushuone- ja vankeusvankien 
luvut, jotka vuosina 1921— 1930 ovat tul
leet rangaistustaan kärsimään syypääksi 

, tuomittuina murhaan, tappoon tai muuhun 
pahoinpitelyyn (RL 21 1.) sekä näpistämi- 
seen, varkauteen tai murtoon (RL 28 1.), 
esiintyvät absoluuttisina ja laskettuina 
100 000 henkeä kohti 15, vuotta vanhem
masta väestöstä seuraavassa taulukossa. 
(Absoluuttiset luvut poimittu kahdesta 
edelläolevasta taulukosta). .

Fóljande tabell utvisar antalet tukthus- 
och fangelsefángar, vilka áren 1921— 1930 
kommit fór att undergá sitt straff sásom 
sakfállda fór mord, dráp eller annan miss- 
handel (SL 21 k.) samt fór snatteri, stóld 
eller inbrott (SL 28 k.), sával i absoluta 
tal som per 100 000 av den 15 ár fyllda 
befolkningen, (De absoluta talen hava 
tagits frán de tvenne fóregáende tabel- 
lerna.)

Murhasta, taposta tai muusta pahoinpitelystä sekä liäpistämisestä, varkaudesta tai murrosta kuritus- 
huone- tai vankeusrangaistuksiin tuomitut, jotka vuosina 1921— -1930 ovat tulleet rangaistustaan 

kärsimään. Absoluuttisin luvuin ja  100 000 henkeä kohti 15 vuotta vanhemmasta väestöstä. 
För mord, drap eller annan misshandel samt snatteri, stöld eller inbrott tili tukthus- eiler fängclsestroff 
dömda, vilka ären 1921— 1930 kommit för att undergä straff. 1 absoluta tai samt per 100 000 av den

15 ¿r fyllda folkmängden.
Condamnés à la réclusion et à la prison pour assassinat, meurtre et autres voies de fait ( Chap. X X I )  
et pour larcins, vol et effraction (Cha/p. X X V I I I ) ,  entrés dans les établissements pénitentiaires en  

1921— 1930. En chiffres absolus et par 100 000 habitants à l’âge de 15 ans ou plus.

Absoluuttiset 1uvut. — Absoluta tai. 100 000 henkeä kohti.—Per 100000. !

Murha, tappo, muu Nipistäminen, Murha, tappo, mu» Näpistäminen,
pahoinpitely r varkaus, murto. pahoinpitely. varkaus, murto.

' Mord, dräp, annan Snatteri, stöld, Mord, dräp, annan Snatteri, stöld,
misshandel. inbrott. misshandel. inbrott.

1921— 1923 keskim. —  i medeltal . . . . 476 1332 20 56 |
1924— 1926 » —  » 718 1230 29 49 ,
Vuonna— Á r  1927.................................... 1017 1336 40 52 i

* » 1928 .................................... 988 l ’276 38 49
» 4 » 1929..................................... 1029 1378 42 56
» » 1930.................................... 1127 1453 45 58 |

3. Rangaistusaika.
(Taulut 5 ja 6).

Allaoleva taulukko valaisee vuoden 1930 
kuluessa rangaistustaan kärsimään tullei
den kuritushuonevankien rangaistus aikaa.,.

3. Strafftiden.
(Tab. 5 och 6).

Nedanstäende tabell belyser strafftiden. 
för de är 1930 nykomna tukthiosfängarna.

Miehiä.
M&n.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

1 Ennen ran
gaistuja.

1 * Äecidivister.

Kuukausia. —  Mánader. 
Alle 6 kuuk. —  Mindre än 6 man. ( - )

%

( - )

%

— ( - 1

%

-  ( - )

O'/O

-  ( - )

%

6— 7 ........................................... 150 (119) 6.8 8
ui

5.6 158 (130) 6.7 77 (69)1 7.6 81 (61) 6.1
7—8 ........................................ .86 (72) 3.9 6 4.2 92 (74) 3.9 30 (29)¡ 2.9 62 (45) 4.6
8— 9 ........................................... 162 (151 7.3 7 (9) 4.9 169 (160) 7.2 63 (65) 6.2 106 (95) 7.9
9— 10 ....................................... 72

f l j
3.2 5 (4)

(4)
3.5 77 (71) 3.2 26 26)1 2.5 51 (45) 3.8

10— 11 ....................................... 70 3.2 1 0.7 71 (86) 3.0 25 (3 1 1 2 a 46 (55) 3.5
11— 12 ....................................... 24 (19) 1.1 1 1) 0.7 25 (20 1.1 8 (9): 0.8 17 ( l i ) 1.3
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Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvlnnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia.
Tidigarexicke
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Itecidivister.

Vuosia. —-  Ar.
o/
, 0 % ' % % %

1— 2 ............. 617 (532) 27.9 54 (47) 37.7 671 (579) 28.5 289 (216) 28.3 382 (363) 28.6
2— 3 . . . . . . . 417 (2d8) 18.8 29 (28) 20.3 446 (296) 18.9 205 (107) 20.1 241 (189) 18.0
3—4 ............. 251 173 11.3 15 (6) 10.5 266 (179) 11.3 127 (66) 12.5 139 (113) 10.4
4—5 ............. 116 (83) 5.2 5 (4) 3.5 121 (87) 5.1 55 (33) 5.4 66 (54) 4.9
5— 6 ............. 59 (63) 2.7 4 (1) 2.8 63 (64 2.7 24 (26) 2.4 39 (38) 2.9
6 - 7 ............. 55 (65) 2.5 3 (1) 2.1 58 (66) 2.5 26 (24 2.5 32 42) 2.4
7— 8 ............. 20 (23) 0 . » 1 (1) 0.7 21 (24) 0.9 12 (11) 1.2 9 (13) 0.7
8 -1 0  ........ 51 (46 2.3 2 ( - ) 1.4 53 (46) 2.2 27 (21) 2.6 26 (25) 1.9

10— 12 ......... 37 (31) 1.7 _ ( - ) — 37 (31) 1.6 19 (11) 1.9 18 (20) 1.4
12 vuodeksi t. määr. pi-

temmäksi ajaksi — Pä
12 ärell. viss längre tid 8 (25) 0.4 — ( - ) — 8 (25) 0.3 — (8) 8 (17) 0.6

Elinajaksi ■— Livstid 19 (16) 0.8 2 (8) 1.4 21 (18) 0.9 7 (6) 0.7 14 (12) 1.0
Yhteensä — Summa 2 214(1 835) lOO.o 143(121) 100.o]2 357(1 956)|l00.o|l 020 (758)|l00.o|l 337(1 198)100.0

Edelläolevien tietojen perusteella on koe
tettu arvioida vuoden kuluessa rangaistus
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- 
vankien rangaistusten yhteenlaskettu ja 
keskimääräinen pituus. Laskelma on suo
ritettu siten, että kustakin rangaistusajan 
ryhmästä on keskimääräksi otettu arit
meettinen keskiluku aikarajojen välillä, 
samalla kun elinkautinen rangaistus on 
laskettu 21 vuodeksi. Näin on saatu vuonna 
1930 rangaistustaan kärsimään tulleiden 
kuritushuonevankien rangaistusten yhteen
lasketuksi pituudeksi 6 321 (5 438) vuotta. 
Ensikertalaisten rangaistusajan pituus oli
2 783 (2 054) vuotta ja ennen rangaistujen
3 538 (3 384) vuotta.

Kuritushuonevankien rangaistusten kes
kimääräinen- pituus oli 2 vuotta 8 kuu
kautta 5 päivää (2 vuotta 9 kuukautta 11 
päivää). Ensikertalaisten' rangaistusajan 
keskimääräinen pituus oli 2 vuotta 8 kuu
kautta 22 päivää (2 vuotta'8 kuukautta 16 
päivää) ja ennen rangaistujen 2 vuotta 7 
kuukautta 23 päivää (2 vuotta 9 kuukautta 
27 päivää).

Tämän julkaisun II niteessä, s. 38*, on 
vastaavat laskelmat vuonna 1930 kuritus- 
huonerangaistukseen ensimmäisessä oikeus
asteessa tuomittujen rangaistusajasta. Ver
taamalla siinä esitettyjä lukuja ylempänä

Med ledning av ovanstäende uppgifter 
har man försökt beräkna strafftidens 
sammanlagda och genomsnittliga längd 
för de under ären nykomna tukthus- 
fängarna. Beräkningen har utförts sä- 
lunda, att för varje straff tidsgrupp säsom 
medeltal tagits det aritmetiska medeltalet 
mellan tidsgränserna, samtidigt som livs- 
tidsstraffet beräknats tili 21 är. Sälunda 
har man fätt straffens sammanlagda längd 
för de är 1930 nykomna tukthusfängarna 
tili 6 321 (5 438) är. Strafftidens längd 
för de tidigare icke avstraffade var 2 783 
(2 054) är samt för recidivistema 3 538 
(3 384) är.

Den genomsnittliga längden av straffen 
för tukthusfängarna utgjorde 2 är 8 mä- 
nader och 5 dagar (2 är 9 mänader 11 da
gar). Strafftidens genomsnittliga längd för 
de tidigare icke avstraffade var 2 är 8 mä
nader och 22 dagar (2 är 8 mänader 16 da
gar) samt för recidivistema 2 är 7 mänader 
och 23 dagar (2 är 9 mänader 27 dagar).

I II  bandet av denna publikation, ä 
s. 38*, finnas motsvarande beräkningar av 
strafftiden för de är 1930 i första instans tili 
tukthusstraff dömda. En jämförelse mellan 
sistnämnda tal och de ovän anförda ger

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1930. III.  —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 19SÖ. III.  3
3480— 34
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esitettyihin, nähdään, että rangaistustaan 
kärsimään tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajan yhteenlaskettu pituus oli
86.1  (85.2) %  kuritushuonerangaistukseen 
ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittujen 
rangaistusajan yhteenlasketusta pituu
desta. Vastaavat prosentit olivat ensiker
talaisista 77.4 (80.9) ja ennen rangaistuista 
94.4 (8 8 .1).

Vuosittain tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajat vuosina 1921— 1930 näh
dään seuraavasta taulukosta.

vid handen, att stráfftidens sammanlagda 
längd för de under äret nykomna tukthus- 
fängarna var 8 6 . i (85.2) %  av stráfftidens 
sammanlagda längd för de personer, vilka i 
första instans hiivit dömda tili tukthus- 
straff. Motsvarande procenttal för de 
tidigare icke avstraffade utgjorde 77.4 
(80.9) och för recidivisterna 94.4 (88 .i).

Strafftiden för de ârligen nykomna 
tukthusfängarna áren 1921— 1930 framgâr 
av följande tabell.

Vuosina 1921— 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuönevangit rangaistusajan mukaan. 
Àren 1921— 1930 nykomna tukthusfàngar enligt straîftid.

Condamnés à la réclusion entrés en 1921— 1930 dans les établissements pénitentiaires, suivant la
durée de la peine.

Vuosina. —  Aren.

D
S i Sf
-  §
05 05 0

i s ? !  

g  s8 & 
'

6 kk:sta 1 vuoteen. 
6 m

án. intill X ár.

1 vuodesta 2 
vuoteen.

1 ár intUl 2 ár.

2 vuodesta 
4 

vuoteen.
2 ár intül 4 ár.

4 
vuodesta 8 
vuoteen.

4 ár intill 8 ár.

8 
vuodesta 

12 
vuoteen.

8 ár intill 12 dr.

12 vuodeksi tai sen 
yU m

äärät, 
ajaksi. 

12 
âr eller viss 

längre tid.

^  03co ¿5 . 
£  S» 
O - K  

u

* 
Yhteensä. 
Sum

m
a.

L u k u m ä ä r ä .  — A n t a l . i
i

1921— 1923 keskim. —  i medeltal........... — 357 380 410 216 43 26 47 1 4791

1924—1926 *  »  ........... 2 417 453 403 194 51 10 22 1552
Vuonna —  Ar 1927 ................................................................... 1 485 549 413 203 85 10 8 1754

»  »  1928 ....................................... 5 501 539 450 226 85 14 12 1831
*  »  1929 ................................................................. — 541 579 475 241 77 25 18 1956;
»  »  1930 .................................... — 592 671 712 263 90 8 - 21 2 357;

!

P r o s e n t t e j a .  —  P r ó c e n t e  r.
1921— 1923 keskim. —  i medeltal........... — 24.1 25.7 27.7 14.6 2.9 1.8 3.2 100.9
1924— 1926 » » ........... O.i 26.9 29.2 26.0 12.5 3.3 0.6 1.4 lOO.o'
Vuonna —  Ar 1927 .................................... 0.1 27.6 31.3 23.5 ' 11.6 4.8 0.6 0.5 100. o

» * 1928 ...................................... 0.3 27.4 29.4 24.6 12.3 4.6 0.8 0.6 lOO.o'
» » 1929 ..................................... — 27.7 29.6 24.3 12.3 3.9 1.3 0.9 100.0!
» » 1930 ...................................... — 25.1 28.5 30.2 11.2 3.8 0.3 0.9 lOO.o!

Seuraava taulukko osoittaa vuoden ku
luessa rangaistuslaitoksiin tulleiden, elin
kautiseen kuritushuonerangaistukseen tuo
mittujen vankien lukumäärän sekä pro
senttiluvun vuoden kuluessa tulleiden kuri
tushuonevankien lukumäärästä vuosina 
1921— 1930.

Foljande tabell utvisar for aren 1921—  
1930 antalet under aret till straff anstal- 
tema nykomna, till livstids tukthusstraff 
domda fangar avensom dessas procenttal 
av de under Aren nykomna tukthus- 
fangarna.
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Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa tulleiden elinkautisten kuritushuonevankien luku vuosina
1921— 1980.

Antal tukthnsfängar pâ livstid, vilka intagits i straffanstalterna àren 1921— 1980.
Nombre des condamnés à la réclusion à vie entrés dans les établissements pénitentiaires en 1921— 1930■

Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Man. Kviimor. Summa.

% % %
1921— 1923 koskiin äärin —  i m ed elta l.......................... 45 3.3 2 1.7 47 3.2
1924— 1926 » » .......................... 19 1.3 3 2.7 22 1.4
Vuonna —  A i 1927 . . .  ! ................................................... 7 0 .4 1 0.8 8 0.5

» » 1928 ............................................................ 12 0.7 -- • — 12 0.6
» » 1929 ........................................................... 16 0.9 ■ 2 1.7 18 0.9
» <> 1930 ........................................................... 19 0.9 2 1.4 21 0.9

Vuoden 1930 aikana elinkautista kuritus- Brotten, för vilka de är 1930 nykomna 
huonerangaistusta kärsimään tulleet vangit livstidsfängarna hiivit sakfällda, voro: 
olivat tuomitut seuraavista rikoksista:

Miehiä. Naisia.
Män. K vinnoi.

Murha — M ord............................... ........................................... 13 (14) 2  (2 )

Tahallinen tappo —  Viljadräp ,........................................................ 6  (2 ) -  (H
Yhteensä —  Summa 19 (16) 2  ( 2 )

Vuoden 1930 kuluessa vankeusrangais
tusta kärsimään tulleiden rangaistusaikä 
näkyy seuraavasta.

Strafftiden för de personer vilka är 1930 
kömmit för att undergä fängelsestraff 
framgär av följande.

Kuukausia. —  Mànader. 
Vahemin.- kuin kuuk. — 

Mindre än en raänad
1— 2 ...................
2— 3 ...................
3— 4 ...................
4—  5 .....................
5— 6 ....................
6—  7 •.....................
7—  8 ......................
8—  9 .....................
9—  10 ..................

10—11 ................
11—12 ................

Vuosia. —  Är.
1—2 ........................................................'

2—  3 .................... i
3—  4 .................................1
4:ksi vuodeksi tai pitem -j

m aksi ajaksi —  4 äri
eller d ä ru töv er...........

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran« 
gaistuja. 

Recidivister. 1

% . % % % % ;

41 (44) 1.4 ._ ( - ) — 41 (44) 1.3 25 (37) 1.7 16 (7) 0.9
331 (305) 11.2 12 (12) 4.2 343 (317) 10.6 224 (219) 15.0 119 (98 6.s!
366 (357) 12.4 25 (15) 8.7 391 (372) 12.0 238 (213) 16.0 153 (159) 8.7!
413 (397) 14.0 29 (27) 10.1 '442 (424) 13.6 231 (223) 15.5 211 (201) 12.0;
380 (364) 12.8 35 (27) 12.2 415 (391) 12.8 167 178) 11.2 248 (213) 14.1'
171 (153) 5.8 16 (14) 5.5 187 (167) 5.8 59. (49) 4.0 128 (118) 7.31
535 (469) 18.1 55 (72) 19.1 590 (541) 18.2 219 (221) 14.7 371 (320) 21.2 !
135 (114) 4.6 16 (12) 5.5 151 (126) 4.6 56 (45) 3.8 95 (81) 5.4!
203 (163) 6.9 31 (27)

(8)
10.8 234 (190) 7.2 88 (68) 5.9 146 (122, 8.3‘

83 (70) 2.8 10 3.5 93 (78) 2.9 33 (21) 2.2 60 (57) 3.4I
68 (51) 2.3 15 (5) 5.2 83 (56) 2.6 21 (18) 1.4 62 (38) 3.6Î
19 (15) 0.6 1 00 0.3 20 (17) 0.6 7 (4) 0.5 13 (13) O.si

177 (132) 6.0 33 (22) 11.5 210 (154) 6.5 93 (60) 6.3 117 (94) 6.71
23 (171 0.8 9 (7) 3.1 32 (24) 1.0 21 (16) 1.4 11 (8 0.61

7 (3) 0.2 1 ( - ) 0.3 8 (3) 0.2 4 (3) 0.3 4 ( - ) 0.2;
i

2 ( - ) 0.1 _ ( - ) _ 2 ( - ) 0.1 2 ( - ) 0.1 _ ( - )
1

954(2 654) 100.o|288(250) lOO.o 3 242(2 904)|l00.O 1488(1 375)|l00.o 1 7 5 4 (1 529)|lOO.ojYhteensä -

Noudattamalla samaa laskutapaa kuin Tillämpas samma räknesätt som ovan 
edellä kuritushuonevankeihin nähden, saa- pä tukthusfängarna, fär man tili straffens
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daan vuonna 1930 rangaistustaan kärsimään 
tulleiden vankeusvankien rangaistusten 
yhteenlasketuksi pituudeksi 1 675 (1 401) 
vuotta. Ensikertalaisten rangaistusajan pi
tuus oli 719 (601) ja ennen rangaistujen 
956 (800) vuotta.

Rangaistusajan keskimääräinen pituus 
oli 6 kuukautta 6 päivää (5 kuukautta 24 
päivää), ensikertalaisten 5 kuukautta 24 
päivää (5 kuukautta 7 päivää) ja ennen 
rangaistujen 6 kuukautta 16 päivää (6 kuu
kautta 8 päivää).

II  niteessä, s. 41*, on laskelmia vuonna 
1930 vankeusrangaistukseen ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomittujen rangaistus- 
ajasta. Siinä olevista tiedoista voidaan 
laskea, että vuonna 1930 rangaistustaan 
kärsimään tulleiden vankeusvankien ran
gaistusajan yhteenlaskettu pituus oli 67. l
(61.7) %  vankeusrangaistukseen ensimmäi
sessä oikeusasteessa tuomittujen rangais
tusajan yhteenlasketusta pituudesta. En
sikertalaisista oli vastaava prosentti 55.4 
(55.i) ja ennen rangaistuista 79.9 (67.7).

Vuosina 1921— 1930 rangaistustaan kär
simään tulleiden vankeusvankien rangais- 
tusaika näkyy allaolevasta taulukosta.

sammanlagda längd för de ár 1930 nykomna 
fängelsefängarna 1 675 (1 401) ár. Straff - 
tidens längd för de tidigare icke avstraf- 
fade var 719 (601) och för recidivisterna 
956 (800) ár.

Strafftidens genomsnittliga längd var 6 
mánader och 6 dagar (5 mänader 24 dagar), 
de tidigare icke avstraffades 5 mánader och 
24 dagar (5 mänader 7 dagar) och recidi- 
visternas 6 mánader och 16 dagar (6 mána
der 8 dagar).

I  II bandet, s. 41*, finnas beräkningar 
av strafftiden för de ár 1930 i första instans 
tili fängelsestraff dömda personerna. Av  
de där förefintliga uppgifterna kan man 
räkna, att sammanlagda strafftiden för 
de ár 1930 nykomna fängelsefängarna ut- 
gjorde 67.1 (61.7) %  av motsvarande straff- 
tid för de i första instans tili fängelsestraff 
dömda personerna. Motsvarande procent- 
tal för de tidigare icke avstraffade var 
5 5 .4  (55.i) och för recidivisterna 79.9 (67.7).

Strafftidens längd för de áren 1921—  
1930 nykomna fängelsefängarna framgár 
av nedanstáende tabell.

Vuosina 1921— 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet vankeusvangit rangaistusajan mukaan. 
Aren 1921— 1930 nykomna fängolsefängar enligt strafftid.

Condamnés à la prison entrés en 1921— 1930 dans les établissements pénitentiaires, suivant la durée
de la peine.

Keskimäärin vuosina: 
I medeltä! för áren: Vuosi— Ar 

1927.
Vuosi — Ar 

1928.
Vuosi — Ar 

1929.
Vuosi — Ar 

1930.

Lukumäärä. —  Antal.
Vähemmän kuin 6 kk. —  Intill 6 mänader' . . 
6 kk:sta 1 vuoteen —  6 män. intill 1 är . . . .  
1 v:sta 2 » 1 är » 2 » . . ..  
2 »  4 » 2 »  » 4 » . . . .  
4 vuotta tai siitä yli —  4 är eller därutöver

1921—1923-j 1924-1920.

1598
529
154
23

1

1743
676
160

27

1796
946
161
25

1

1642
874
176

25

1715
1008

154
27

1819
1171

210
40

2
. Yhteensä —  Summa 

Prosentteja. —  Procenter.
2 305 2 606 2 929 2 717 2 904 3 242

Vähemmän kuin 6 kk. —  Intill 6 mänader . . 69.3 66.9 61.3 60.4 59.1 56.1
6 kk:sta 1 vuoteen —  6 män. intill 1 är . . . . 23.0 26.0 32.3 32.2 34.7 36.1
1 v:sta 2 o 1 är # 2 » . . . . 6.7 6.1 •5.5 6.5 5.3 6.5
2 »  4 s 2 »  i  4 t . . . . 1.0 1.0 0.9 0.9 0.9 1.2
4 vuotta tai siitä yli —  4 är eller därutöver O.o — O.o — — 0.1

Yhteensä —  Summa 100. o 100. o lOO.o lOO.o lOO.o 100.0



4. Äidinkieli.
(Taulut 5 ja 6).
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■ 4. Modersmäl. 
(Tab. 5 och 6).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat 
vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kär
simään tulleet kuritushuonevangit seuraa
vasti:

Pä grund av modersmäl fördelade sig 
de är 1930 nykomna tukthusfängarna pä 
följande sätt:

Miehiä —  M&n. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.— Summa.

Abs. 0/ • /O Abs. % Abs. | %

, Suomenkielisiä —  Finsktalande .........................  ......... 2 120 tl 737) 95. S 134 (112) 93.7 2 254(1 849) 95.6
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande ..................................... 84 (92) 3.8 9 (8) 6.3 93 (100) 4.0
Muunkielisiä —  Annat spräk talande ............................ 10 (6) 0.4 -  (1) — 10 (7) 0.4

Seuraava yhdistelmä osoittaa vuoden Följande sammanställning utvisar mo- 
1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään dersmälet för de är 1930 nykomna jängelse- 
tulleiden vankeusvankien äidinkielen. fängarna.

Suomenkielisiä —  Finsktalande -------
Ruotsinkielisiä —• Svensktalande___
Muunkielisiä —  Annat spräk talande

Miehiä. — Man. Naisia. — Kvinnor. Yhteensä.— Summa.,

Abs. % Abs. - % Abs. | %

2 710 (2 480) 
226 (161) 

18 (13)

91.7
7.7
0.6

279 (227) 
8 (20) 
1 (3)

96.9
2.8
0.3

2 989(2 707) 
234 (181) 

19 (16)

92.2’
7.2'
0.6;

100 000 henkeä kohti asianomaisista Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut- 
kieliryhmistä tuli x) gjorde antalet1)

Knritushuonevankeja.
Tukthusfängar.

Vahkeusvankeja.
Fängelaefängar.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.
Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.

Suomenkielisiä— Finsktalande .....................
Ruotsinkielisiä ■— Svensktalande ...................

143 (117) 
53 (58)

9 (7) 
5 ( 4 )

75 (61) 
27 (29)

183 (167) 
142(101)

18 (15) 
4 (11)

99 (90) 
68 (53)

* 5. Syntymävuosi.
(Taulu 7).„

5. Födelseär. 
(Tab. 7).

Seuraavassa nähdään vuoden 1930 ku- Av följande tabell framgär de är 1930 
luessa rangaistustaan kärsimään tulleet nykomna tukthusfängarnas födelseär. 
kuritushuonevangit jaettuna syntymävuo
den mukaan.

x) Kts. alamuist. 1 s. 7*. 9 Se anna. 1 ä s. 7*.
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Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
M&n. Kvinnor. Summa. Tidigare icke Recidivister.

F ödelseär. % % 7o % %

1915 .................................. ____ (— ) ____ ____ ( - ) — _ ( - ) .— -  ( - ) — — ( - ) —
1914 .................................. 8 (6) 0.4 — ( - ) — 8 (6) 0.3 5 (4) 0.5 3 (2) 0.2
1913 ................................ • 11 (15) 0.5 — ( - ) — 11 (15) 0.5 8 ( 8) 0.8 3 (7) 0.2
1912 .................................. 50 (40) 2.3 — ( - ) — 50 (40) 2.1 34 (23) 3.4 16 (17) 1.2
1911 .................................. 87 (90) 3.9 2 (81 1.4 89 (98) 3.8 54 (53) 5.3 35 (45) 2.6
1910 .................................. 125 (114) 5.6 8 (6) 5.6 133 (120) 5.6 75 (64) 7.4 58 (56) 4.3
1909 .................................. 139 (1 66 ) 6.3 9 (4) ■6.3 148 (169) 6.3 87 (88) 8.5 61 (81) . 4.6
1908 ..................  ............ 167 (138) 7.5 9 (6) 6.3 176 (144) 7.5 93 (66) 9.1 83 (78) 6.2
1907 .................................. 174 (158) 7.9 7 (8) 4.9 181 (166) 7.7 93 (67) 9.1 88 (99) 6.6
1906 .................................. 179 (120) 8.1 8 (5) 5.6 187 (125) 7.9 84 (43) 8.2 103 (82) 7.7
1901 1905 ................ .... 638 (502) 28.8 31 (28) 21.7 669 (530) 28.4 253(190) 24.8 416 (340) 31.1
1896— 1900 ..................... 288 (228) 13.0 25 (15) 17.4 313 (243) 13.3 97 (58) 9.5 216 (185 16.2
1891— 1895 ..................... 147 (113) 6.6 16 (13) 11.2 163 (126) 6.9 45 (42) 4.1 118 (84) 8.S-
1886— 1890 ..................... 93 (65) 4.2 11 (io ; 7.7 104 (75) 4.4 35 (22) 3.4 69 (53) 5.2
1881— 1885 ..................... 60 (39) 2.7 6 (12! 4.2 66 (51) 2.8 31 (13) 3.0 35 (38) 2.6
1876— 1880 ..................... 22 23) 1.0 6 (4) 4.2 28 (27 1.2 12 (6) 1.2 16 (2 i 1.2
1871— 1875 ................ . 13 (11) 0.6 4 (2 2.8 17 (13) 0.7 9 (7) 0.9 8 (6) 0.6
1866— 1870 ..................... 9 (4) 0.4 — — 9 (4) 0.4 2 (2) 0.2 7 (2) 0.5
1861— 1865 ..................... 4 (2 0.2 1 f"--- { 0.7 5 (2) 0.2 3 (1 0.3 2 0 0.2
1856— 1860 ..................... ____ (1) ___ ____ (— ) ____ — ( l ) — —  (— ) — — ( ! ) —

1 8 5 1 -1 8 6 5  ..................... — (1) — — ( - ) — — (1) — -  (1) — — ( - ) —

Yhteensä —  Summa 2 214(1  835) 100.0 143(121)|l00.o 2 3 5 7 (1956 ) 100.0 1 0 20(758 ) 100.o|l 337 ( 1 198)',100.0

Vastaavat tiedot vuonna 1930 rangais
tustaan kärsimään tulleista vankeusvan-

I det följande meddelas motsvarande 
uppgifter om de är 1930 nykomna fängelse-

Kahdessa seuraavassa taulukossa on tie
toja nuorista rikollisista, jotka ovat vuo
sittain tulleet rangaistustaan kärsimään. 
Tiedot edellisessä taulukossa koskevat kuri-

I de tvenne närmast efterföljande ta- 
bellema meddelas uppgifter om unga 
brottslingar, som ärligen inkommit för 
att undergä straff. Uppgifterna i den förra
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tushuonevankeja vuosina 1921— 1930 sekä 
jälkimmäisessä vankeus vankeja vuosina 
1921— 1930. Taulukoissa on samalla pro
senttiluvuin osoitettu nuorten rikollisten 
osuus asianomaisesta vanMryhmästä.

tabellen angà tukthusfángar áren 1921 —  
1930 samt i den señare fângelsefàngar 
áren 1921— 1930. Dessutom utvisa ta- 
bellerna de unga förbrytarnas antal i 
procent av resp. fángkontingent.

Vuosina 1921— 1980 rangaistustaan kärsimään tnlleet nuoret kuritushuonevangit. 
Antal unga tukthusf&ngar, vllka ären 1921— 1980 kömmit för att undergä s tr af f.

Nombre des jeunes personnes (15— 21 ans) condamnées'à la réclusion entrées en 1921— 1930 dans les
établissements pénitentiaires.

Miehiä. Naisia. Kumpaakin sukupuolta.
Män. Kvinnor. ■ Bägge konen.

Kuritushuonevangit. —  Tuldhusfängar. 15—18 
v. — Ar.

18—21 
v. — är.

15— 18 
v. —  är.

18— 21 
v. —  Ar.

15— 18 
v. —  Ar.

18— 21 
v. — Ar.

Yhteensä.
Summa.

Lukumäärä. —  Antal.
1921— 1923 keskimäärin —  i medeital........... 23 231 i i i 24 242 266
1924—1926 » * ........... 36 261 _ 10 36 271 307
Vuonna —  Är ,1927 ............................................... 25 310 ____ 8 25 318 343

» » 1928 ............................................... 35 290 i 13 36 303 339
» o 1929 ............................................... 32 319 _ 17 32 336 368
» » 1930 ............................................... 45 376 — 20 ■ 45 396 441

Prosenttiluvuin. —  I procenttal.
1921— 1923 keskimäärin —  i medeital........... 1.7 17.0 0.8 9.1 1.0 16.4 18.0
1924— 1926 » » ........... 2.5

1.5
18.1
19.1

_ 8.9
6.3

2.3 17.5 19.8
Vuonna —  Ar 1927 ............................................... — 1.4 18.1 19.5

» » 1928 ............................................... 2.1 17.0 0.8 10.5 2.0 16.5 18.5
» » 1929 ................................................ 1.7 17.4 — 14.0 1.6 17.2 18.8
» * 1930 ............................................... 2.0 17.0 — 14.0 1.9 16.8 18.7

Vuosina 1921— 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet nuoret vankeusvangit. 
Antal unga fängelsefängar, vilka ären 1921— 1930 kömmit'för att undergä straff.

Nombre des jeunes personnes (15— 21 ans) condamnées à la prison entrées en 1921— 1930 dans les
établissements pénitentiaires.

Miehiä. Naisia. Kumpaakin sukupuolta.
Män. Kvinnor. Bägge könen.

V d n l c e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f ä n g a r . 15-18 
v. — Ar.

18—21 
v. — Ar.

15 -18  
v. — Ar.

18—21 
v. — är.

15—18 
v. — Ar.

18-21 
v. — är.

Yhteensä.
Summa.

Lukumäärä. —  Antal.
1921— 1923 keskimäärin —  i medeital........... 139 327 14 35 153 362 515
1924— 1926 * » ........... 123

129
566
552

11 25 134 591 725
Vuonna —  Ar 1927 ............................................ 14 18 143 570 713

» * » 1928 ............................................... 116 434 12 28 128 462 590
» » 1929 ............................................... 111 429 11 23 122 452 574
)> » 1930 ................................................ 185 541 11 41 196 582 778

Prosenttiluvuin. —  I  procenttal.
1921— 1923 keskimäärin —  i medeital........... 6.7 15.8 5.9 14.6 6.6 15.7 22.3
1924—1926 » ii ........... 5.1

4.8
23.6 5.2 12.2 5.1 22.8 27.9

Vuonna —  Ar 1927 ............................................. 20.7 5.3 6.8 4.9 19.5 24.4
* » 1928 ........................................ : . 4.7 17.8 4.4 10.3 4.7 17.0 21.7
» o 1929 ............................................. 4.2 16.2 4.4 9.2 4.2 15.6 19.8
» » 1930 .............................................. 6.3 18.3 3.8 14.2 6.0 18.0 24.0

Seuraavaan yhdistelmään on kahdesta 
edelläolevasta taulukosta poimittu 15— 18 
ja 18— 21 vuotiaitten kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvut vuosilta 1921— 1930

I följande sammanställning hava de i 
de tvenne föregäende tabellerna ingáende 
talen för tukthus- oeh fângelsefàngar i 
áldem 15— 18 och 18— 21 ár under áren
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yhdistettyinä yhdeksi ryhmäksi. Lisäksi 1921— 1930 hiivit förenade i en grupp.
esiintyvät siinä suhdeluvut 100 000 hen- Dessutom utvisar sammanställningen rela- 
keä kohti samanikäisestä väestöstä. tionstalen per 100  00 0  av den tili nämn-

da alderskategorier hörande befolkningen.
1 Absoluuttiset luvut. 100 000 henkeä kohti.
1 Absoluta tai. Per 100 000.
i 15—18 18— 21 15— 18 I 18—21
1 v. —  ár. v. —  ár. v. —  Ar. | v. —  är.

1921—1923 keskimäärin —  i  m edeltä!................... 177 604 84
1 ! 
1 308 ,

1924—1926 » » ................... 170 862 77 411 i
' Vuonna —  Är 1927 ......................................................... 168 888 76 407 :

* » 1928 ................. .................. ..................... 164 765 76 350
» » 1929 ......................................................... 154 788 75 | 362 |
» » 1930 ......................................................... 241 978 117 i 449 |

6 . Ammatti. 6 . Trke.
(Taulu 8 ). , (Tab. 8 ).

Vuonna 1930 rangaistustaan kärsimään 
tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit ja
kaantuivat ammattien pääryhmissä seu
raavasti.

De ár 1930 tili straffanstalterna ny- 
komna tukthus- ooh fängelsefängarna för- 
delade sig pá yrkenas huvudgrupper sá- 
lunda.

Kuritushuonevankej a. Vankeusvankej a.
Tukthusfángar. Fángeleefángar.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

% % % % % %

Maatalous —  Lanthushällning . . . . 440 19.9 34 23.8 474 20.1 530 17.9 93 32.3 623 19.2
(372) (33) (405) (499) (81) (580)

Teollisuus y. m. —  Industri m. m. . 1464 65.7 64 44.7 1518 64.4 1428 48.4 122 42.4 1550 47.8
(1152) (56) (1 208) (1140) (112) (1 252)

Liiketoiminta —  Aifärsverksamheti 192 8.6 17 11.9 209 8.9 247 8.4 26 9.1 273 8.4
och transport ................................\ (218) (12) (230) (245) (23) (268)

Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m. 6 0.3 13 9.1 19 0.8 9 0.3 32 l l . i 41 1.3
(1) (8) (9) (3) (19) (22)

Julkinen toimi —  Offentlig verk-f 68 3.1 4 2.8 72 3.1 706 23.9 1 0.3 707 21.8
sam h et.............................................\ (68) (1) (69) (710) (1) (711)

Vapaat ammatit —  Fria yrken . . 36 1.6 1 0.7 37 1.5 15 0.5 1 0.3 16 0.5
(12) ( - ) (12) (9) (1) (10)

Opiskelevaa nuorisoa— Studerandei 2 O.i — 2 0.1 4 0.1 — 4 0.1
ungdom .........................................\ (1) ( - ) (1) (2) ( - ) (2)

Irtolaisia, toimettomia —  Lösdri-J 16 0.7 9 6.3 25 i . i 12 0.4 13 4.5 •25 0.8
väre, utan sysselsättning...........\

Vankeja —  Fängur............................
(H ) (11) (22) (44) (13) (57)

( - ) ( - ) . ( - ) ( - ) ( - ) • ( - )
Ammatti tuntematon—  Okäntyrke — 1 0.7 1 0.0 3 0.1 — 3 O.i

( - ) ( - ) ( - ) (2) ( - ) (2)
Yhteensä —  Summa 2 214 llOO.O 

(1 835)|
143

(121)
100.O 2 357 

(1 956)
lOO.o 2 954 

(2 654)
lOO.o 288

(250)
lOO.o 3 242 

(2 904)
lOO.o

Seuraava alkuperäismateriaaliin perus- Följände tabell som grundar sig pä ori- 
tuva taulukko osoittaa, miten paljon' eri ginalmaterialet, utvisar huru antalet fän- 
ammattien pääryhmissä oli taposta tai pa- gar sakfällda för dräp eller misshandel 
hoinpitelystä sekä näpistämisestä, varkau- samt för snatteri, stöld, inbrott, rän eller 
desta, murrosta, ryöstöstä tai varastetun döljande av tjuvgods fördelade sig pä 
tavaran kätkemisestä tuomittuja vankeja, yrkenas huvudgrupper.
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• Näpistäni., vark., murrosta,
Kuritushuone- Taposta Ja pahoinpitelystä tuo- ryöstöstä ja varast. tay. k&tkem.

ja vankeuavan- mittuja. — För diáp och misa- tuom. — För snatteri, stold, in-
klen yhteisluku. handel dömda. brott, rán o. doljande av tjuv-
Sammanlagda gods dömda.-

antalet tukthus- 
och ffingelse- Itse-elättävlä. Omaisia. Itse-elättäviä. Omaisia.

fängar. Sjfilvför-
sörjande. Anhöriga. SjälvfÖr-

sörjande. Anhöriga.

% % % % %

Maatalous —  Lanthushällning . 
Teollisuus y. m. •— Industri

1097 (985) 19.« 152(160) 17.0 165(132) 98.2 153 (162) 10.1 56 (50) 72.7

m. m ................: ......................... 3 068(2 460) 54.8 638(543) 71.3 3 (1) 1.8 1152(1 010) 75.7 13 (25) 16.9
Liiketoiminta —  Affärsverk- .

samhet och transport...........
Kotityö y. m. —  Hemarbete

482 (498) 8.6 61 (79) 6.8 -  ( - ) — 119 (156) 7.8 6 (5) 7.8

m. m ............................................ 60 (31) l . i 4 (1) 0.5 -  ( - ) __ 28 (19) 1.8 1. (1) 1.3
Julkinen toimi — Offentligverk-

sam het...................................... 779 (780) 
53 (22)

13.9 35 (43) 
2 (1)

3.9 -  ( - )  
-  ( - )

23 (16) 
10 (7)

1.5 -  ( - )  
1 ( - )

__
Vapaat ammatit —  Fria yrken 
Opiskelevaa nuorisoa —  Stude-

0.8 0.2 — 0.7 1.3

rande ungdom ....................... 6 (3) 0.1 2 (1) 0.2 -  ( - ) __ 2 (1) 0.1 -  ( - ) __
Irtolaisia, toimettomia —  Lös-

drivare, utan sysselsättning . 50 (79) 0.9 1 (4) 0.1 -  ( - ) — 33 (55) 2.2 -  ( - ) —

Vankeja —  Fängar ................... -  ( - ) ■ ■ -  ( - ) __ -  ( - ) __ ( - ) __ -  ( - ) __
Ammatti tuntematon —  Okänt

v r k e .......................................... 4 (2) 0.1 -  (1) — -  ( - ) — 1 (1) 0.1 -  ( - ) —
Yhteensä •— Siunmajö 599 (4 860) 100.O 895(833) 100.O 168 (133)¡100.O 1 521(1427) lOO.o 77 (81) lOO.o

Taulukossa kiinnittää huomiota maa
talousväestön suhteellisesti suuri osuus ta
poissa ja pahoinpitelyrikoksissa, jota vas
taamassa on muita ammattiryhmiä sil
mälläpitäen varsin alhainen osuus varkaus
rikoksissa sekä ryöstössä ja varastetun ta
varan kätkemisessä.

Betráffande tabellen fástes uppmárk- 
samheten vid den relativt stora andel den 
jordbrukande befolkningen har i drápen 
och misshandelsbrotten, varemot antalet 
tjuvnadsbrott samt rán och dóljande av 
tjuvgods, jámfórt med ovriga yrkesgrup- 
pers, ar synnerligen lágt.

7. Syntyperä.
(Taulu 9).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1930 
kärsimään tulleista oli 195 (160) henkilöä, 
joista 184 (155) miestä ja 11 (5) naista, 
ilmoitettu syntyneeksi avioliiton ulkopuo
lella. Näistä oli ensikertalaisia 73 (55) ja 
ennen rangaistuja 122(105). Kuritushuone- 
rangaistusta kärsimään tulleiden koko lu
kumäärään verraten oli avioliiton ulko
puolella syntyneiden luku 8.3  (8 .2) % .

Vankeusrangaistusta samana vuonna kär
simään tulleista oli 234 (220) henkilöllä 
avioton syntyperä. Näistä oli miehiä 210 
(195) ja naisia 24 (25) sekä ensikertalaisia

7. Bord.
(Tab. 9).

A v de under ár 1930 nykomna tukthus- 
fángarna uppgávos 195 (160) personer, 
varav 184 (155) man och 11 (5) kvinnor, 
sásom fódda utorn aktenskapet. A v dessa 
voro 73 (55) fórut icke avstraffade och 122 
(105) recidivister. I  forhállande till hela 
antalet nykomna tukthusfángar utgjorde 
de utom aktenskapet fóddas anta! 8.3
(8 .2 ) % .

Av de under samma ár nykomna 
fangelsefángarna voro 234 (220) av oákta 
bord, varav 210 (195) man och 24 (25) 
kvinnor. Av dessa voro 105 (106) forut icke

Oikeustilasto. Rikollismis v. 1980. I I I .— RMtsstatistik. Brottsligheten dr 1980. III. 4
3489—34
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105 (106) ja ennen rangaistuja 129 (114). 
Vankeusrangaistusta kärsimään tulleiden 
koko lukumäärään verraten oli avioliiton 
ulkopuolella syntyneiden luku 7.2 (7.6) % .

8. Avioliitto- ja perhesuhteet.
(Taulu 9).

Kertomusvuoden kuluessa ' rangaistus
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja 
vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet 
selviävät seuraa vasta taulukosta.

avstraffade och 129 (114) recidivister. I  
förhällande tili hela antalet nykomna fän- 
gelsefängar utgjorde de utom äktenskapet 
föddas antal 7.2 (7.6) % .

8. Civilständ och familjeforhällanden.
(Tab. 9).

De under berättelseäret tili straf f an- 
stalterna nykomna tukthus- och fängelse- 
fängarnas civilständ och familjeförhällan- 
den framgä ur följande tabell.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-

Kurii.vshtumeoanqit.
Män. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade.
gaistuja.

Recidivister.

% % % % 0/
■ Tuldhusfängar.

Naimattomia— O giita .. 1 702(1 442) 76.9 97 (84) 67.8 1 799 (1 526) 76.3 772 (591) 75.7 1027 (935) 76.8
Naineita, joilla on lap
sia — Giita, med barn..  

Naineita, lapsettomia —
375 (265) 16.9 14 (14) 9.8 389 (279) 16-0 190 (114) 18.6 199 (165) 14.9

90 (69) 4.1 14 (6) 9.8 104 (75) 4.4 39 (35) 3.8 65 (40) 4.9
Leskiä, joilla on lapsia —

Änklingar och änkor,
21 (29) 0.9 13 (9) 9.1 34 (38) 1.5 16 (12) 1.6 18 (26) 1.3

Leskiä, lapsettomia —
Änklingar och änkor,

8 ' (8) 0.4 2 (2) 1.4 10 (10) 0.4 1 (2) O.i 9 (8) 0.7
Avioeron saaneita, joilla

on lapsia— Fränskilda,
7 (13) 0.3 2 (4) 1.4 9 (17) 0.4 1 (4) 0.1 8 (13)

Avioeron saaneita lap-
settomia —  Fränskilda,

6 (8) 0.3 1 (2) 0.7 7 • (10) 0.3 1 ( H 0.1 6 (10) 0.4
Ilmoittamattomat —  Ej
uppgivna........................ 5 (1) 0.2 — ( - ) — 5 (1) 0.2 — ( - ) — 5 (1) 0.4

Yhteensä —  Summa 2 214(1835) 100.0 143 (121) 100.O 2 357(1 956) 100. o 1020 (758) lOO.o 1 337 (1198) lOO.o

Vankeusoartgit.
Fängelsefängar.

Naimattomia— O giita .. 2 240(2 040) 75.8 155(131) 53.8 2 395(2 171) 73.91207(1 108) 81.1 1188(1063) 67.7
Naineita, joilla on lap-
siä—  Giita,med b a m .. 567 (444) 19.2 52 (70) 18.1 619 (514) 19.1 203 (194) 13.6 416 (320) 23.7

Naineita, lapsettomia —
110 3.7 26 (20) 9.0 136 4.2 54 " 3 . 6 82 (90) ■ 4.7(117) (137) (47)

Leskiä, joilla on lapsia—  
Änklingar och änkor,
med b a m ........................ 17 (29) 0.6 39 f 241 13.6 56 (53) 1.7 17 (15) 1.2 39 (38) 2.2

Leskiä, lapsettomia —
Änklingar och änkor,

3 (4) O.i 6 (2) 2.1 9 (6) 0.3 3 (1) 0.2 6 (5) 0.3
Avioeron saaneita, joilla

on lapsia—  Fränskilda,
9 (14) 0.3 7 (2) 2.4 16 (16) 0.5 3 (8) 0.2 13 (8) 0.8

Avioeron saaneita, lap
settomia —  Fränskilda,

8 (6) 0.3 3 (1) 1.0 11 (7) 0.3 1 (2) 0.1 10 (5) 0.6
Ilmoittamattomat —  Ej
uppgivna........................ — ( - ) — — ( - ) — — ( - ) — — ( - ) — — ( - ) —

Yhteensä— .Summa|2 954(2 654)|l00.o|288(250)|l00.o|3 242(2 904)|l00.o 1 488 (1 375)|l00.0 1 754(1 529)|l00.O



9. Uskontunnustus. 
(Taulu 9).
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9. Trosbekännelse. 
(Tab. 9).

Vuoden 1930 aikana rangaistustaan kär
simään tulleet kuritushuone- ja vankeus- 
vangit jakaantuivat uskontunnustuksen 
mukaän seuraavasti.

De under är 1930 tili straffanstalterna 
nykomna tukthus- och fängelsefängarna för
delade sig enligt trosbekännelse pä föl- 
jande sätt.

Kuritushuonevangit. 
Tuklhusfängar. 

Luterilaisia—  Luteraner 
Kreikkalaiskatolisia —

Grekisk-katoliker. ___
Sivilirekisteri —  Civil-
register ..........................

Muita —  övriga ...........
Ilmoittamaton— Ei upp- 
g iv e n ..............................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Recidivister.

2039(1 652)

64 (45)

51 (17) 
2 (1)

58 (120)

%

92.1

2.9

2.3
O.i

2.6

123(105)

2 (4)

12 (2) 
-  (1)

6 (9)

%

86.0

1.4

8.4

4.2

2162(1757) 

66 (49)

63 (19) 
2 (2)

64 (129)

%

91.7

2.8

2.7 
0.1

2.7

924 (679) 

34 (24)

30 (8) 
1 ( - )

31 (47)

%

90.6

3.3

3.0 
0.1

3.0

1 238(1 078)

32 (25)

33 (11) 
1 (2)

33 (82)

%

92.5

2.4

2.5 
0.1

2.5
Yhteensä—  Summa
Varikeusvangit.
Fängelsefängar.

2 214(1 835) lOO.o 143(121) lOO.o 2 357(1956) 100.O 1020 (758) 100.O 1337(1 198) 100.0

Luterilaisia —  Luteraner 
Kreikkalaiskatolisia —

2 814(2 474) 95.3 274(232) 95.1 3 088(2 706) 95.3 1402(1278) 94.2 1686(1 428) 96.1

Grekisk-katoliker ___
Sivilirekisteri —  Civil-

69 (79) 2.3 5 (8) 1.7 74 (87) 2.3 48 (49) 3.2 26 (38) 1.5

register .......................... 6 (9) 0.2 2 ( - ) 0.7 8 (9) 0.2 4 (1) 0.3 4 (8) 0.2
Muita •— Ö vriga .............
Ilmoittamaton—  Ej upp-

11 (7) 0.4 -  M — 11 (7) 0.3 6 (4) 0.4 5 (3) 0.3

g iv e n .............................. . 54 (85) 1.8 7 (10) 2.5 61 (95) 1.9 28 (43) 1.9 33 (62) 1.9
Yhteensä —  Summa 2 954(2 654) lOO.o 288 (250)|l00.O 3 242(2 904) 100.o|l 488(1375)|l00.0 1 7 5 4 (1 529)!l00.0;

\

10. Sivistyskanta.
(Taulu 9).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuo
den 1930 kuluessa rangaistustaan kärsi
mään tulleet kuritushuone- ja vankeus- 
vangit jakaantuivat sivistyskantansa perus
teella.

10. Bildningsgrad.
(Tab. 9).

Följande tabell utvisar, huru de under 
är 1930 nykomna tukthus- och fängelse- 
fangarrva fördelade sig enligt bildnings- 
grad.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-

' Kuritushuonevangit,
Män. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade.
gaistuja.

Recidivister.
% % % % %Tukthusjängar.

Keskikoulua korkeampi
sivistys —  Ilögre än 
meUanskolebildning.. 14 (5) 0.6 -  ( - ) _ 14 (5) 0.6 7 (2) 0.7 7 (3) 0.5

Keskikoulusivistys —
MeUanskolebildning . 

Kansäkoulusivistys —
32 (29) 1.4 5 (4) 3.5 37 (33) 1.6 15 (16) 1.5 22 (17) 1.6

Folkskolebildiung . . .  
Luku- ja  kirjoitustaitoi-

1078 (913) .48.7 58 (54) 40.6 1 136 (967) 48.2 461 (356) 45.2 675 (611) 50.5

siä —  Säväl läs- som 
skrivkunniga............... 1020 (854) 46.1 72 (53) 50.3 1092 (907) 46.3 492 (366) 48.2 600 (541) 44.9
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I

Vain lukutaitoisia —  En- 
dast läskunniga ., 

Lukutaidottani ia— Icke
läskunniga...............

Ilmoittamaton -  Ej upp- 
g iv e n .......................

Miehiä.
.Man.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke av- 

straffade.
Ennen rangaistuja. 

Recidivister.

’ 44 (22)

%

2.0 5 (8)

%

3.5 49 (30)

%

2.1 29 (13)

%

2.8 20 (17)

%

1.5

13 (9) 0.6 2 (2) 1.4 15 (11) 0.6 11 (5) 1.1 4 , (6) 0.3

13 (3) 0.6 1 ( - ) 0.7 14 (3) 0.6 5 ( - ) 0.5 9 (3) 0.7
214(1835) 100. c 143(121) 100. o 2 357(1 956) 100. o 1020 (758) 100.O 1337(1 198) 100.O

9-' (12) 0.3 -  (3) 9 (15) 0.3 5 (12) 0.3 r  (3) 0.2

27 (27) 0.9 1 .(1) 0.3 28 (28) 0.9 10 (H ) 0.7. 18 (17) 1.1

562(1 123) 52.9 107 (93) 37.2 1 669(1 216) 51.5 764 (566) 51.3 905 (650) 51.6

254(1 362) 42.4 147(116) 51.1 1 401(1478) 43.2 635 (711) 42.7 766 (767) 43.7

79 (102) 2.7 30 (34) 10.4 109 (136) 3.4 56 (56) 3.8 53 (80) 3.0

15 . (10) 0,5 3 (3) 1.0 .18 (13) 0.5 14 (6) 0.9 4 (7) 0.2

8 (18) Ö.3 -  ( - ) — 8 (18) 0.2 4 (13) 0.3 4 (5) 0.2

954(2 654) 100. o 288(250) 100.O 3 242(2 904) 100.O 1488(1 375) 100.0 1 754(1 529) 100. o

Yhteensä —  Summa

Vanlceusvangit. , 
Fängelsefängar.

Keskikoulua korkeampi 
sivistys —  Ilögre än 
mellanskolebildning..

Keskikoulusivistys —  
Mellanskolebildning..

Kansakoulusivistys —  
Polkskolebildning. . . .

Luku- ja kirjoitustaitoi
sia —  Säväl läs- som 
skrivkunniga...............

Vain' lukutaitoisia —  
Endast läskunniga . .

Lukutaidottomia ■— Icke 
läskunniga...................

Ilmoittamaton — Ei upp- 
given ............................

Yhteensä — S u m m a t!

11. Varallisirasolot.
(Taulu 9).

Vuonna 1930 rangaistustaan kärsimään 
tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien 
varallisuusolot on ilmoitettu seuraavasti.

11. Förmögenhetsvillkor.
(Tab. 9).

Förmögenhetsvillkoren för de ár 1930 
nykomna tukthus- och fängelsefängarna ha 
uppgivits pá följande sätt.

Knritushvonevangii.
Tuklhusfängar.

Hyvät —  G oda ...............
Keskinkertaiset.1) — Me

delmättiga x) ...............
H uonot1) — Däliga1) . .  
Ilmoittamattomat —  Ej 

uppgivna ............... . ...

, Miehiä. 
Män. .

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

Recidivister.

.65 (117)

687(1 019) 
1304 (466)

158 (233)

%

2.9

31.0
58.9

7.2

4 (4)

36 (60) 
96 (48)

7 (9)

%

2.8

25.2
67.1

4.9

69 (121)

723(1079) 
1400- (514)

165 (242)

%

2.9

30.7
59.4

7.0

46 (70)

362 (442) 
551 (145)

61 (101)

%

4.5

35.5
54.0

6.0

23 (61)

361 (637) 
849 (369)

104 (141)

%

1.7

27.0
63.5

7.8
Yhteensä ■— Summa 2 214(1 835)'l00.o 143(121) 100.0 2 357(1 956)|l00.o 1020 (758) 100. o 1337(1198) 100.0

!) Koska varallisuusoloja osoittavat nimikkeet ovat vuonna 1930 muuttuneet, eivät edellisen vuoden (sulku
merkeissä olevat) numerot vastaa täydellisesti kertomusvuoden numeroita, »Keskinkertaisten» tilalla oli nim. 
aikaisemmin »huonot» ja »huonojen» tilalla» »aivan köyhät».

J) Emedan beteckningarna för förmögenhetsvillkoren är 1930 undergätt en förändring, motsvara talen för 
redogörelseäret ej tillfullo talen (inom parentes) för är 1929. I stället för »medelmättiga» användes tidigare »däliga» 
och i stället för »däliga» »utfattiga».



29*

Vanlceusvanait.
Fängelsefängar.

Hyvät ■— G oda ...............
Keskinkertaiset1) — Me-

delmättiga x) ...............
H uonot1) —  Däliga1) . .  
Ilmoittamattömat —  Ej 

uppgivna ...................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran
gaistuja. 

-Recidivister.

126 (180)

1162(1641) 
1318 (534)

348 (299)

O//o

4.3

39.3
44.6

11.8

15 (10)

66(136) 
183 (73)

24 (31)

%

5.2

'22.9
63.6

8.3

141 (190)

1 228(1 777) 
1501 (607)

372 (330)

«V/o

4.3

37.9
46.3

11.5

62 (117)

570 (821) 
699 (267)

157 (170)

%

4.2

38.3
47.0

10.5

' 79 (73)

658 (956) 
802 (340)

215 (160)

%

4.5

37.5
45.7

12.3

Yhteensä •— Summa 2 954(2 654)|l00.o|288(250)|l00.o!3 242(2 904)|l00.o|l 488(1 375)|l00.o 1 754(1529) 100.0

Taposta tai pahoinpitelystä tuomituista 
kuritushuone- ja vankeusvangeista oli 4.9
(9.4) %:lla hyvät varalhsuusolot. Vas
taava prosenttiluku oli näpistämisestä, var
kaudesta tai murrosta tuomituilla vain 
0.8 (2.o).

12. Syntymäpaikka.
(Taulu 10).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1930 
kärsimään tulleiden syntymäpaikkaa ei ole 
mainittu 11 (6) miehen kohdalla. Ulko
mailla syntyneitä oli 45 (30) miestä ja 3 
(2) naista. Muut 2 298 (1 918) olivat syn
tyneet Suomessa. Kaupungeissa syntyneitä 
oli 460 (389) eli 20.o (20.3) %  ja maalla
1 838 (1 529) eli 80.o (79.7) % . Kaupun
geissa syntyneistä oli miehiä 437 (375) ja 
naisia 23 (14) sekä maalla syntyneistä 
1721 (1424) miehiä ja 117 (105) naisia.

Vankeusrangaistusta kärsimään tulleihin 
nähden puuttui tietoja 10 (8) miehestä ja
2 naisesta. Ulkomailla oli syntynyt 45 (39) 
miestä ja 1 (3) nainen. Muut 3 184 (2 854) 
vankia olivat syntyneet Suomessa: niistä 
kaupungeissa 595 (555) eli 18.7 (19.4) %  
ja maalla 2 589 (2 299) eli 81.3 (80. e). % . 
Kaupungeissa syntyneistä oli miehiä 562 
(517) ja naisia 33 (38) sekä maalla synty
neistä miehiä 2 337 (2 090) ja naisia 252 
(209).

Av de för dräp eller misshandel sakfällda 
tukthus- och fängelsefängarna hade 4.9
(9.4) %  goda förmögenhetsvillkor, medan 
motsvarande procenttal för de för snatteri, 
stöld eller inbrott sakfällda utgjorde en- 
dast 0.8 (2.o).

12. Födelseort.
(Tab. 10).

Vidkommande de är 1930 nykomna 
tukthusfängarnas födelseort saknas upp- 
gifter för 11 (6) män. I  utlandet voro 
födda 45 (30) män och 3 (2) kvinnor. Öv- 
riga' 2 298 (1918) voro födda i Finland, 
därav i stad 460 (389) eller 20.o (20.3) %  
samt pä landet 1838 (1529) eller 80. o
(79.7) % . Av de i stad födda voro 437 
(375) män och 23 (14) kvinnor samt av 
de pä landet födda 1 721 (1 424) män och 
117 (105) kvinnor.

Beträffande ater de är 1930 nykomna 
fängelsefangarna saknas uppgifter för 10 
(8) män och för 2 kvinnor. I  utlandet 
voro födda 45 (39) män och 1 (3) kvinna. 
övriga 3 184 (2 854) fängar voro födda i 
Finland, nämligen i stad 595 (555) eller
18.7 (19.4) %  samt pä landet 2 589
(2 299) eller 81.3 (80. e) % . A v de i 
städerna födda voro 562 (517) män och 
33 (38) kvinnor samt av de pä landsbyg- 
den födda 2 337 (2 090) män och 252 
(209) kvinnor.

*) Katso muist. edell. s iv .— 1) Se anra. ä föreg. sid.
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13. Kotipaikka.
(Taulu' 11).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1930 
kärsimään tulleista oli 11 (3) miestä ja 1 
nainen ilmoitettu ulkomaalaisiksi. Vii
destä (kuudesta) miehestä puuttuu tietoja. 
Muista 2 340 (1 947) vangista oli 755 (625) 
eli -32.3 (32.l) %  kotoisin kaupungista ja 
1 585 (1 322) eli 67.7 (6 7 .9 )%  maalta. 
Kaupungista kotoisin oli 687 (575) miestä 
ja 68 (50) naista. Maalta kotoisin oli 1 511 
(1 251) miestä ja 74 (71) naista.

Vankeusrangaistusta vuonna 1930 kärsi
mään tulleista oli 14 (14) miestä ja 1 (1) 
nainen ulkomaalaisia, jota paitsi 7 (4) 
miehestä (ja 1 naisesta) puuttui tietoja. 
Muista 3 220 (2 884) vangista oli 905 (810) 
eli 28.i (28.i) %  kaupungista ja 2 315 
(2 074) eli 71.9 (71.9) %  maalta. Kaupun
gista oli kotoisin 805 (716) miestä ja 100 
(94) naista. Maalta oh kotoisin 2 128' 
(1 920) miestä ja 187 (154) naista.

Seuraava taulukko osoittaa miten vuon
na 1930 kuritushuone- ja vankeusrangais
tusta kärsimään tulleet vangit sekä näitten 
yhteisluku jakaantuivat 100 000 rikosoikeu
dellisesti täysi-ikäistä henkeä kohti asian
omaisen kotipaikka-alueen väkiluvusta. Sen 
lisäksi nähdään taulukosta kahden rikol- 
lisuuskuvalle leimaa antavan rikosryhmän, 
nim. toiselta puolen tapon ja pahoinpitelyn 
(RL 21: 2— 9, 11, 12) ja toiselta puolen 
näpistämisen, varkatzden ja- murron (RL 
28) vastaavat suhdeluvut, molemmat kos
kien sekä kuritushuone- että vankeus
rangaistusta kärsimään tulleita.

13. Hemort.
(Tab. 11).

Vidkommande de är 1930 nykomna 
tukthusfängarna framgär, att av dem 11 (3) 
män och 1 kvinna voro utlänningar samt 
att för 5 (6) män saknades uppgift om hem- 
vist. A v övriga 2 340 (1 947) hade 755 
(625) eher 32.3 (32.l) %  sin hemort i 
stad och 1 585 (1 322) eher 67.7 (67.9) %  
pä landsbygden. I städerna hörde hemma 
687 (575) män och 68 (50) kvinnor, pä 
landet hörde hemma 1 511 (1 251) män 
och 74 (71) kvinnor.

A v de är 1930 nykomna fängelsefängarna 
voro 14 (14) män och 1 (1) kvinna utlännin
gar, vartill om 7 (4) män (och 1 kvinna) 
sajmades uppgift om hemvist. A v  de öv
riga 3 220 (2 884) fängar hade 905 (810) 
eher 28. l (28. i) %  sin hemort i stad och 
2 315 (2 074) eher 71.9 (71.9) %  pä lands
bygden. I städerna hörde hemma 805 (716) 
män och 100 (94) kvinnor samt pä landet 
2 128 (1 920) män och 187 (154) kvinnor.

Följande tabell utvisar huru de under är 
1930 tili straffanstalterna nykomna tukt- 
hus- och fängelsefängarna jämte deras 
sammanlagda antal fördelade sig i för- 
hähande tili 100 000 kriminellt fullmyndiga 
personer av respektive hemorters folk- 
mängd. Därjämte ingä i tabellen mot- 
svarande ralationstal för de tvenne mest 
karaktäristiska brottgrupperna i brottshg- 
hetsbilden, nämhgen ä ena sidan för dräp 
och misshandel (SL 21: 2— 9, 11, 12) samt 
ä andra sidan för snatteri, stöld och in- 
brott (SL 28), vardera gruppen omfattande 
tili straffanstalterna nykomna bäde tukt- 
hus- och fängelsefängar.
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Uudenmaan lääni —  Ny- (' Kaup.— Stad .................
lands Iä n ............................ \ Maas.— Landsb................

Turun ja Porin lääni / —  f  Kaup.— Stad .................
Abo o. B:borgs Iä n ...........\ Maas.— Landsb..................

Ahvenanmaan' maak. —  f Kaup.— Stad .................
Landsk. Aland ...............  (  Maas.— Landsb................

Hämeen lääni —  Tavaste- f  Kaup.— Stad .................
hus Iän ; .............................. \ Maas.— Landsb................

Viipurin lääni —  Viborgs /  Kaup.— Stad .................
Iän .........................................\ Maas.— Landsb................

Mikkelin lääni— S:t Michels ( Kaup.— Stad .................
Iän ......................................... ^ Maas.— Landsb.................

Kuopion lääni —  Kuopio f  Kaup.— Stad .................
Iän ........................................  \ Maas.—Landsb.............

Vaasan lääni -  Vasa Iän . .  {  S - S s b . ‘ .‘ 1 ! ! ! ! !

Oulun lääni —  Uleäborgs f  Kaup.— Stad .................
Iän ......................................... \ Maas.— Landsb................

Yhteensä —  Summa

Siitä kaup. —  Därav i s ta d .................................................
* maas.—  » pä landsb..........................................

Ylläoleva taulukko osoittaa, että kuri- 
tushuonerangaistusta vuonna 1930 kärsi
mään tullutta 100 kaupunkilaista kohti tuli 
52 (51) maalaista sekä vankeusrangaistuk
seen tuomittua 100 kaupunkilaista kohti 
63 (62) maalaista.

Mielenkiintoista on todeta se vastakohta, 
joka vallitsee kaupunkilaisten ja maalais
ten välillä niissä kahdessa johtavassa rikos- 
ryhmässä, joista erikoistietoja annetaan.

Tappoon tai pahoinpitelyyn syypääksi 
tuomittua 100 kaupunkilaista kohti tuli 
nim. 122 (103) maalaista, kun taas näpistä- 
miseen, varkauteen tai murtoon syypääksi 
tuomittua 100 kaupunkilaista kohti tuli 
vain 37 (36) maalaista.

14. Rikoksen tekopaikka.
(Taulu 12).

Taulussa 12 annetaan tietoja rangais
tustaan kärsimään tulleista kuritushuone- 
ja vanJceusvangeista rikoksen tekopaikan 
mukaan.

Kuritus
huone-

vankeja.
Tukthu»-
f&ngar.

Vankeus-
vankeja.
Fftngelse-

fängar.

Yhteensä.
Summa.

Siltä: — Därav:

Tappo ja 
paholnpit. 
Dräp och 

misshandel. 
21: 2—9, 

11, 12.

Näpistys, 
varkaus, 
murto. 

Snatteri, 
stöld, in- 

brott. 
28.

139 (141) 
. 94 (85) 

91 (84) 
80 (66) 
77 ( - )  
26 (15) 

170 (127) 
89 (75) 

234 (203) 
119 (102) 
55 (112)
74 (52) 

128 (98)
57 (53) 

218 (91) 
49 (39) 

150 (86)
75 (60)

181 (170) 
147 (111) 
159 (124) 
122 (96) 

77 ( - )  
' 31 (10) 
138 (155) 
128 (121) 
279 (250) 
191 (164) 
286 (146) 

97 (113) 
150 (165) 

97 (113) 
163 (162) 

64 (61) 
150 (130) 

81 (68)

320 (311) 
241 (196) 
250 <208) 
202 (162) 
154 ( - )  

57 (25) 
308 (282) 
217 (196) 
513 (453) 
310 (266) 
341 (258) 
171 (165) 
278 (263) 
154 (166) 
381 (243) 
113 (100) 
300 (216) 
156 (128)

31 (32) 
56 (52) 
23 (34) 
46 (38)
— (—) 
-  (5) 
44 (47) 
56 (51) 
55 (53) 
71 (57)
44 (22) 
40 (27) 
31 (18) 
19 (32)
45 (56) 
25 (23) 
42 (43) 
40 (35)

109-(128) 
60 (52) 
99 (67) 
55 (49) 
77 ( - )  
31 (15) 

104 (110) 
49 (52) 

197 (183) 
54 (54) 

176 (67) 
31 (33) 
66 '71) 
36 (37) 

110 (83' 
24 (27) 

101 (70) 
42 (29)

94 (79)

152 (129) 
79 (66)

129 (116)

183 (167) 
116 (104)

223 (195)

335 (296) 
195 (170)

42 (39)

36 (38) 
44 (39)

58 (55)

117 (113) 
.43  (41)

Ovanstäende tabell utvisar, att mot 
T00 är 1930 tili tukthusstraff hälinä stads- 
hor svarade 52 (51) landsbor samt mot 
100 tili fängelsestraff hälinä stadsbor 63 
(62) landsbor.

Intressant är att konstatera den motsats 
mellan stads- och landsbor, som är rädande 
i de. tvenne ledande brottgrupper, om vilka 
specialuppgifter meddelas.

Mot 100 för dräp eller misshandel sak- 
fällda stadsbor svarade 122 (103) landsbor, 
medan äter mot 100 för snatteri, stöld 
eller inbrott sakfällda stadsbor svarade 
endast 37 (36) landsbor.

14. Orten för brottets förövande. 
(Tab. 12).

I tabell 12 meddelas uppgifter om 
nykomna tukthus- och fängelsefängar för
delade enligt orten för brottets förövande.
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Seuraava tekstitaulukko, joka on ko
koonpantu tauluista 10— 12 asettamalla 
rinnakkain kuritushuone- ja vankeusvangit 
syntymäpaikan, kirjoissaolopaikan ja ri
koksen tekopaikan mukaan, valaisee rikol
listen muuttoliikettä maassa, jä osoittaa 
selvästi, että suuri osa kaupungeissa oles
kelevasta rikollisesta väestöstä on sinne 
maaseudulta siirtynyttä.

Följande texttabell, spm är samman- 
ställd av tabejlerna 10— 12 sälunda, att 
jämsides anföras tukthus- ocb fängelse- 
fängamas födelseort, kyrkskrivninggort 
samt orten för brottets förövande, giver 
upplysning om de brottsbgas flyttningar 
inom landet samt utvisar tydbgt, att en 
stör del av den brottsbga befolkningen i 
städerna dit inflyttat frän landsbygden.

Lukumäärä.
Antal.

Kaupungeissa —  I
städerna...............

Maas. —  Pä landsb. 
Ulkom. —  I utlandet 
Ei ilmoitettu —  Icke 

u ppgivet...............

Kuritushuone-
vangit.

Tukthusfängar.
Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

Yhteensä.
Summa.

Siitä: — Därav:
Tappo ja pahoin- Näpistäminen, var- 

pitely. | kaus, murto. 
Dräp o. misshandel. Snatteri, stöld, in- 

21: 2—9, 11, 12. | brott. 28.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

MS
I I2.**

p

Rikoksen teko- 
paikka. —

 Orten för 
brottets förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

HMä
e f

p

Rikoksen 
teko- 

paikka. —
 Orten för 

brottets förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.
H

Mg

P

Rikoksen teko- 
paikka. —

 Orten för 
brottets förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

« g
B10i e .

p

o"ö h a
f | gsrr o00. nr <0Ml Cft0:*B w O
< sr,®
g s r

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

Ho

§ 6
p

j* Rikoksen 
teko- 

Ipaikka. —
 Orten för 

[brottets förövande.

460
1838

48

H

755 
1 585 

12

5

912 
1 424 

6

15

595 
2 589 

46

12

905 
2 315 

15

7

1 275 
1958 

1

8

1055 
4 427 

94

23

1660 
3 900 

27

12

2 187
3 382

7

23

133
920

8

2

180
876

3

4

256
801

6

377
1030

39

7

581
865

5

2

670
777

2

4
Yhteensä —  Summa 2 357 2 357 2 357 3 242 3 242f 3 242 5 599 5 599 5 599 1063 1063 1063 1453 1453 1 453

Prosenteissa.
I  procent.

Kaupungeissa —  I
städerna............... 19.5 32.0 38.7 18.3 27.9 39.3 18.8 29.6 39.1 12.5 16.0 24.1 25.9 40.0 46.1

Maas. —  Pä landsb. 78.0 67.3 60.4 79.9 71.4 60.4 79.1 69.7 60.4 86.5 82.4 75.3 70.9 59.5 53.5
Ulkom. —  I utlandet 2.0 0.5 0.3 1.4 0.5 O.o 1.7 0.5 0.1 0.8 0.3 — 2.7 0.4 0.1
Ei ilmoitettu —  Icke

u p p g ivet............... 0.5 0.2 0.6 0.4 0.2 0.3 0.4 0.2 0.4 0.2 0.4 O.o 0.5 0.1 0.3
Yhteensä —  Summa 100.O lOO.o 100.O lOO.o lOO.o lOO.o lOO.o 100.O 100.O 1 00 .o |l0 0 .o lOO.o lOO.o lOO.o 100.O

15. Ajankohta, jolloin rikos on tehty.
(Taulu 13).

Seuräaviin tietoihin nähden on otettava 
huomioon, että ajankohtaa, jolloin rikos on 
tehty, ei muutamissa tapauksissa ole voitu 
tarkoin määrätä, syystä, että rikos on 
tehty jo kauemman aikaa sitten tai että 
se on ollut jatkuvaa laatua, tai voi tämä 
riippua siitäkin, että useat rikolliset teot 
ovat yhtyneet, esim. jos sama henkilö sa
malla päätöksellä on tuomittu 3:sta eri 
toiskertaisesta varkaudesta, joissa tapauk-

15. Tidpunkten, da brottet begätts.
(Tab. 13).

Beträffande följande uppgifter är att 
märkä, att tidpunkten da brottet begätts i 
en del fall ej kunnat noggrant fixeras, av 
orsak att brottet begätts för en längre tid 
sedän eller tili följd av att detsamma värit 
av fortsatt natur eller ock beroende därpä, 
att flera brottsliga handlingar samman- 
träffat, säsom t. ex. dä en person i ett och 
samma utslag dömts för 3 gänger andra 
resan stöld. för vilka fall i denna tabell
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sissa tähän tauluun rikoksen tekemisen 
ajaksi on otettu se, jona viimeksi tehty 
rangaistusta tuottava rikollinen teko ta
pahtui.

Allaoleva taulukko osoittaa kuritushuone- 
ja vankeusrangaistusta vuonna 1930 kär
simään tulleiden yhteisen luvun sekä siitä 
erikseen toisaalta taposta ja pahoinpite
lystä sekä toisaalta näpistämisestä, var
kaudesta ja murrosta syypääksi tuomitut, 
kaikki jaettuina sen ajankohdan mukaan, 
jolloin rikos on tehty. Kuukauteen nähden 
määräämätön aika on taulukossa ilmoi
tettu vuodenajoittain.

sásom tidpunkt för brottets förövande 
tagits tiden för den senast begängna, med 
straff belagda handlingen.

-  C

Nedanstáende tabell utvisar de tül straff - 
anstalterna under är 1930 nykomna tukt- 
hus- och fängdsefängarnas sammanlagda 
antal samt därav á ena sidan de för dräp 
och misshandel sakfällda och á andra sidan 
de för snatteri, stöld och inbrott sakfällda, 
alla fördelade enligt tiden da brottet be- 
gätts. Da bestämd manad icke angivits 
har árstid i tabellen anförts.

Siitä: - -  Därav:
Aika, jolloin rikos on 

tehty.
Tidpunkten för brottets 

förövande.

Kuritushuone-
vankeja.

Tukthusfängar.

Vankeusvan-
keja.

Fängelsefängar.

Yhteensä.
Summa.

Tappo ja pa
hoinpitely. 

Dräp och miss
handel.

21: 2— 9,11,12.

Näpistys, var
kaus ja murto. 
Snatteri, stöld 

och inbrott. 
28.

% % % % %
Tammikuu—  Jan .. . 158 133(109)

. 6.7 203 (150) 6.3 361 (283) 6.5 71 (69) 6.7 135 (100) 9.3
Helmikuu —  Febr... 112 4.7 161 152) 5.0 273 (26l) 4.9 50 (56) 4.7 92 (83) 6.3
Maaliskuu •—  Mars . . 164 (140) 7.0 224 (l94) 6.9 388 (334) 6.9 87 (86) 8.2 113 (98 7.8
Huhtikuu •— A p ril. . 143 (106) 6.1 194 (160) 6.0 337 266) 6.0 72 (54) 6.8 96 (8 l) 6.6
Toukokuu—  M a j. . . 132 (123) 5.6 208 (190) 6.4 340 (313) 6.1 74 (68) 7.0 99 (92) 6.8
Kesäkuu •— Juni . . . 155 (130) 6.6 249 (191) 7.7 404 (32l) 7.2 102 (81) 9.6 111 (88) 7.6
Heinäkuu —  J u li . . . 168 (161) 7.1 226 (218) 7.0 394 (379) 7.0 97 (92) 9.1 116 (108) 8.0
Elokuu —  A ugusti. . 200 (150 8.5 243 (230) 7.5 443 (380) 7.9 122 (IOO) 11.5 108 (118) 7.4
Syyskuu —  Sept. . .  
Lokakuu •— Okt. . . .

187 (146) 7.9 255 (243) 7.9 442 (389) 7.9 104 (79) 9.8 112 (116 7.7
192 (169) 8.1 255 (219) 7.9 447 (388) 8.0 86 (8l) 8.1 152 (127) 10.5

Marraskuu —  N ov ... 154 (142) 6.5 245 (229) 7.5 399 (37l) 7.1 95 (8l) 8.9 112 (114) 7.7
Joulukuu —  Dec. . .  
Määräämät, aika: —

172 (183) 7.3 266 (208) 8.2 438 (39l) 7.8 92 (106) 8.6 117 (130) 8.1

Obestämd tid:
Kevät— V ä r ___ 11 (231 0.5 15 (20) 0.4 26 (43) 0.5 — (---) — 6 (13) 0.4
Kesä—  Som m at.. 16 (25) 0.7 53 (55) 1.6 69 (80) 1.2 — (---) — 11 (28) 0.8
Syksy —  H öst___
Talvi —  Vinter. . .

27 (35) l . i 51 (55) 1.6 78 (90) 1.4 1 f—i 0.1 21 (25) 1.4!
6 (32) 0.3 39 (60) 1.2 45 (92) 0.S — ( - ) — 4 (26) 0.3

Ilmoittamaton aika— i
Ej uppgiven tid .. '360  ((149) 15.3 355 (330) 10.9 715 (479) 12.8 10 (13) 0.9 48 (31) 3.3

Yhteensä ■— Summa 2 357(1956) 100. o 3 242 (2 904)]l00.O 5 599 (4 860)| 100.0 1063 (966) lOO.o 1453(1378) lOO.oj

Tämän taulukon mukaan joutuivat kai
kista sen sisältämistä rikoksista useimmat, 
1 288 (1 148) eli 23.0 (23.6) %  syksyn eli 
syys-, loka- ja marraskuun osalle. Alhaisin 
oli vastaava luku keväällä (maalis-, huhti- 
ja toukokuulla), ollen 1 065 (913) eli 19. o
(18,8) % .

Taulukon mukaan suoritettiin useimmat 
tapot ja pahoinpitelyt .321 (273) eli 30.2
(28.3) %  kesällä (kesä-, heinä-, elokuussa).

Enligt denna tabell inträffade av samt- 
liga i tabellen inrymda brott de fiesta, 
1 288 (1 148) eller 23.0 (23.6) %  under 
hösten eller i September, Oktober och no- 
vember. . Lägst var motsvarande tal pä 
váren (mars, april och maj), utvisande 
1 065 (913) eller 19.o (18.8) %.

Enligt tabellen förövades de fiesta drápen 
och misshandelsbrotten 321 (273) eller 30.2
(28.3)% under sommaren (j uni, j uli, augusti) -

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1980. I I I . —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 1930. III. 5
3480— 34
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Pienin oli niitten luku talvella (joulu-, 
tammi- ja helmikuussa) ollen 213 eli 20.o 
% . (Edellisenä vuonna oli niitten luku al
haisin keväällä, maalis-, huhti-, touko
kuussa, 208 eli 21.5 % .)

Useimmat näpistely- ja varkausrikokset 
tulivat taas syksyn (syys-, loka- ja marras
kuun) osalle, ollen niiden luku 376 (357) 
eli 25.9 (25.9) % . Vähimmin oli niitä ke
väällä (maalis-, huhti- ja toukokuussa) 308 
(271) eli 21.2 (19.7) % .

16. Aika, joka on kulunut rikoksen teke
misestä rangaistuksen täytäntöönpanon 

alkuun.
(Taulu 14).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon
na 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja 
vankeusvangit jakaantuivat sen ajan mu
kaan, joka oli kulunut rikoksen tekemisestä 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun.

Lägst var dessas antal under vintern (de- 
cember, januari och februari), och utgjorde 
det 213 eller 20.o % . (Föreg&ende ar var 
motsvarande tal lägst under vären, mars, 
april, maj, utvisande 208 eller 21.5 % .)

De flesta snatteri- och tjuvnadsbrotten 
förövades pä hösten (September, Oktober, 
november), och var dessas antal 376 (357) 
eller 25.9 (25.9) % . Minst var dessas an
tal under vären (mars, april och maj) 308 
(271) eller 21.2 (19.7) % .

16. Tidrymden, som forflutit irán brottets 
forovande till straffverkstallighetens 

borjan.
(Tab. 14).

Fóljande tabell utvisar, huru de ár 1930 
nykomna, i stáderna och pá landsbygden i 
fórsta instans dómda tukthus- och fangelse- 
fángarna fótdelade sig i fraga om den tid 
som forflutit irán brottets forovande till 
straffverkstallighetens borjan.

Kuritushuonevanglt. Vankeusvangit.
Tokthusfángar. Fängelaefängar.

Kaupun- Maalla. Yhteensä. - Kaupun- Maalla. Yhteensä.
I stadeina. Pä landet. Summa. I stáderna. Pá landet. Summa.

% % % % % %

1— 7 päivää —  dagar i 0.1 ---- — 1 0:i 18 1.1 8 0.5 26 0.8
(21 d l (3) (18)

3; 8
(7) (25)

1—2 viikkoa —  veckor ........... 21 2.0 18 1.4 39 1.7 64 15 1.0 79 2.4
(26) (12) (37) (72) (H ) (83)

2— 3 » » 43 4.0 24 1.9 67 2.8 99 5.9 32 2.0 131 4.0
(47) (18) (65) (78) (17) (95)

3 • viikkoa^-alle 1 kuuk. — I 57 5.3 51 4.0 108 4.0 160 9.5 33 2.1 193 6.0
3 veckor —undet 1 manad f (65) (46) (111) (115) (26) (141)

1—3 kuukautta — mänader . . 258 24.1 311 24.2 569 24.1 441 26.2 281 18.0 722 22.3
(304) (260) (564) (444) (200) (644)

3— 6 » 266 24.9 411 31.9 677 28.7 236 14.0 221 14.2 457 14.1
(233) (329) (562) (237) (187) (424)

6—9 t » 80 7.5 155 12.0 .235 lO.o 123 7.3 165 10.6 288 8.9
(81) (140) (221) (92) (110) (202)

6.59—12 » 106 9.9 97 7.5 203 8.6 103 6.1 109 7.0 212
(43) (71) (114) (60) (79) (139)

1 vuosi tai siitä yli — 1 är ellerl 130 12.1 195 15.2 325 13.8 367 21.8 427 27.4 794 24.5
därutöver ............. ...............) (109) (137) (246) (289) (425) (714)

Ilmoittamaton —  Ej uppgiven 108 10.1 25 1.9 133 5.6 72 4.3 268 17.2 340 10.5
(20) (13j (33) (116) (321) (437)

Yhteensä -— Summa 1070
(929)

lOO.o 1287 
(1 027)

100.O 2 357 
(1 956)

lOO.o 1683 
(1 521)

100.0 1559 
(1 383)

lOO.o 3 242 
(2 904)

lö t .o
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Taposta tai pahoinpitelystä sekä näpistä- 
misestä, varkaudesta tai murrosta tuomi
tut kuritushuone- ja vankeusvangit jakaan
tuivat saman ajan mukaan seuraavasti: 
(Tiedot rikosten laadusta perustuvat alku- 
peräismateriaaliin.)

De för dräp eller misshandel samt för 
snatteri, stöld eller inbrott sakfällda tukt- 
hus- och fängelsefängarna fördelade sig 
enligt samma tid sälunda: (Uppgifterna 
om brottets art grunda sig pä original- 
materialet.

Aika, joka on kulunut rikoksen tekemisestä 
rangaistuksen täytäntöönpanoon. 

Tidrymden, som förflutit frän brottets föf- 
övande tili straffyerkställighetens början.

Kuritushuone- ja 
vankeusvankien 

yhteisluku. 
Hela antalet tukt- 
hus och längelse- 

fängar.

Siitä; —  Dftrav:

Tappo, pahoin
pitely. —  Dräp, 

misshandel.
21: 2—9, 11, 12.

Näpistäminen, 
varkaus, murto. 

Snatteri, stöld, in
brott.28.

1— 7 päivää —  dagar .....................................................
1—  2 viikkoa —  veckor ............................................
2—  3 » o .................................................
3 viikkoa— alle 1 kuuk. —  3 veckor— under 1 rnänad
1—  2 kuukautta —  mänader ....................................
2— 3 » ».
3— 6 » » .........................................
6—9 » » .........................................
9—12 » » .........................................
1—  2 vuotta —  ä r .........................................................
2— 3 » » ................................................................

| 3— 4 » » ...............................................................
4—  8 & & ...............................................................
8 v. tai siitä yli —  8 är eller däm töver. . . . , .............
Ilmoittamaton —  Icke nppgiven ............... .................

27 (28)
%
0.5 3 ( - )

%
0.3 7 (H )

%
0.5

118 (120) 2.1 3 (7) 0.3 54 (69) 3.7
198 (160) 3.5 8 (6) 0.8 104 (89) 7.1
301 (252) 5 .4 17 (13) 1.6 157 (140) 10.8
705 (682) 12.6 62 (73) 5.8 343 (347) 23.6
586 (526) 10.5 82 (99) 7.7 232 (191) 16.0

1134 (986) 20.3 343(294) 32.3 288 (270) 19.8
523 (423) 9.3 159(142) 15.0 87 (84) 6.0
415 (253) 7.4 97 (80 9.1 47 (51) 3.2
691 (572) 12.3 179(136) 16.8 68 (45) 4.7
258 (227) 4.6 67 (61) ,6.3 15 (16) 1.0

84 (75) 1.5 17 21 1.6 6 (6 0.4
79 (77) 1.4 9 0.8 8 9 0.6

7 (9 0.1 — ) — 1 (1 0.1
473 (470) 8.5 17 (21) 1.6 36 (49) 2.5

5 599 (4 860)| 100.0 1063(966) lOO.o 1453(1378) lOO.o

Siinä ajassa, joka on kulunut rikoksen 
tekemisestä rangaistuksen täytäntöön
panon alkuun, voidaan erottaa kolme eri 
jaksoa, nim. 1) aika, joka on kulunut ri
koksen tekemisestä oikeudellisen tutki
muksen alkuun, 2) oikeudellisen tutkimuk
sen alusta päätöksen antamiseen ensim
mäisessä oikeusasteessa ja 3) päätöksen 
antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. 
Näistä ajoista annetaan tietoja tauluissa 
15— 17.

I den tid som förflutit frän brottets 
begäende tili straffverkställighetens början 
kunna trenne perioder särskiljas, nämligen 
1) den tidrymd, som förflutit frän brottets 
begäende tili den rättsliga undersökningens 
början, 2) frän den rättsliga undersöknin
gens början tili utslagets. meddelande i 
första instans och 3) frän utslagets 
meddelande i första instans tili straff
verkställighetens början. Om dessa tid- 
rymder meddelas uppgifter i tabellerna 
15— 17.

17. Aika, joka on kulunut rikoksen 
tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen 

alkuun.
(Taulu 15);

Seuraavasta taulukosta nähdään, .miten 
vuonna 1930 rangaistustaan kärsimään tul
leet, kaupungeissa ja maaseudulla ensim
mäisessä oikeusasteessa tuomitut kuritus- 
huone- ja vankeusvangit jakaantuivat sen 
ajan mukaan, joka oh kulunut rikoksen teke
misestä oikeudellisen tutkimuksen alkuun.

17. Tidrymden, som förflutit frän brottets 
förövande tili den rättsliga undersök

ningens början.
(Tab. 15).

Av följande tabell framgär, huru de är 
1930 nykomna i städerna och pä lands- 
bygden i första instans dömda tukthus- och 
fängelsefängarna fördelade sig i fräga om 
den tid som förflutit frän brottets begäende 
tih den rättsliga undersökningens början.
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Kuritushuonevaugit. Vankeusvangit.
Tukthusfängar. Fängelsefängar.

Kaupun- Maalla. Yhteensä. Kaupun- Maalla. Yhteensä.
I  städerna. Pä landet. Summa. I  städermv. Pä landet. Summa.

% % % % % %
1— 7 päivää —  dagar ..................... 35 3.3 24 1.9 59 2.5 112 6.7 • 57 3.7 169 5.2

(59) (30) (89) (98)
18.3

(24) (122)
1—2 viikkoa —  v eck or................... 177 16.5 98 7.6 275 11.7 307 94 6.Q 401 12.4

(166) (77) (243) (248) (72)i (320)
2— 3 » » ................... 168 15.7 144 11.2 312 13.2 265 15.7 117 7.5 382 11.8

(147) (91) (238) (223) (89) (312)
3 viikkoa— alle 1 kuuk. ■— 3 veckor r

—  under 1 mänad ..................... i
1— 3 kuukautta — mänader ___ *

114 10.6 214 16.6 328 13..9 226 13.4 140 9.0 366 11.3
(134) (164) (298) (192)

27.5
(116) (308)

183 17.1 535 41.6 718 30.5 463 507 32.5 970 29.0
(220) (442) (662) (464)

7.8
(535)

15.6
(999)

11.53— 6 & » . . . . 96 9.0 133 10.3 229 9.7 131 243 374
(72) (101) (173) (125) (251) (376)

6— 9 » » . . . . 48 4.5 47 3.6 95 4.0 53 3.1 136 8.7 189 5.8
(27) (52) (79) (43) (93) (136)

9—12 » * 66 6.2 23 1.8 89 3.8 29 ' 1.7 87 5.6 116 3.6
(28) (26) (54) (27) (79) (106)

1 vuosi täi siitä yli —  1 är eller i 122 11.4 47 3.7 169 7.2 64 3.8 . 92 5.0 156 4.8
därutöver.........................................\ (59) (32) (91) (73) (81) (154)

Ilmoittamaton —  Ej uppgiven . . 61 5.7 22 1.7 83 3.5 33 2.0 86 5.5 119 3.7
(17) (12) (29) (28) (43) (71)

Yhteensä —  Summa 1070
(929)

100. o 1287 
(1 027)

100.0 2 357 
(1 956)

100. o 1683 llOO.o
(1 521)|

1559 
(1 383)

100.O 3 242 
(2 904)

100. o

18. Aika, joka on kulunut oikeudellisen 
tutkimuksen alusta päätöksen antamiseen 

ensimmäisessä oikeusasteessa.
(Taulu 16).

Jos otetaan oikeudellisen tutkimuksen 
alkaminen lähtökohdaksi ja tarkastetaan 
aikaa, joka on kulunut siitä päätöksen an
tamiseen ensimmäisessä oikeusasteessa, 
joudutaan vuonna 193,0 rangaistustaan 
kärsimään tulleisiin, kaupungeissa ja maa
seudulla ensimmäisessä oikeusasteessa, tuo
mittuihin kuritushuone- ja vankeusvankei- 
hin nähden seuraaviin tuloksiin.

18. Tidrymden, som forflutit Iran den 
rattsliga undersokningens borjan till ut- 

slagets meddelande i forsta ins tans.
(Tab. 16).

XJtgar man fran tidpunkten for den 
rattsliga undersokningens borjan och tager 
i betraktande den tid som forflutit till 
utslagets meddelande i forsta instans, kom- 
mer man betraffande de ar 1930 nykomna, 
i staderna och pa landsbygden i forsta, 
instans domda tukthus- och fangelsefangarna 
till foljande resultat.

Vähemmän kuin 1 päivä —  Mindre 
än 1 dag ........................................

1— 7 päivää —  dagar ....................

1—  2 viikkoa —  vcckor ...

2—  3 » » ...............

3 viikkoa— alle 1 kuuk. —  3 vec-l
kor —  under 1 m än ad ............... |

1— 3 kuukautta —  mänader . . . .

Kuritushuonevaugit.
Tukthusf&ngar,

Kaupun
geissa.

I städerna.
Maalla'. 

Pä landet.
Yhteensä.
Summa.

244
%

22.8 616
%

47.7 860
%

36.5
(237)

10 0.9
(496)

25 1.9
(733)

35 1.5
(11)
92 8.6

(16)
15 1.2

(27)
107 4.5

(95)
141 13.2

(U)
45 3.5

(106)
186 7.9

(161)
137 12.8

(26)
186 14.5

(187)
323 13.7

(131)
362 33.9

(158)
224 17.4

(289)
586 24.9

(225) (192) (417)

Vankeusvangit.
Kängeisef&ngar.

Kaupun
geissa.

I  städerna.
Maalla. 

Pä landet.
Yhteensä.
Summa.

% % %
960 57.0 853 54.7 1813 55.9

(879}
22 1.3

(759)
39 2.5

(1638)
61 1.9

(17)
108 6.4

(28)
15 1.0

(45)
123 3.8

(90)
170 10.1

(12)
26 1.6

(102)
196 6.1

(179)
132 7.8

(17)
115 7.4

(196)
247 7.6

(UT)
186 11.1

(78)
209 13.4

(195)
395 12.2

(134) (220) (354)



Kuritushuonevangit. Vankeusvangit.
Tukthusf&ngar. Fängelsefängar.

Kaupun
geissa.

I  städerna.
Maalla. Yhteensä. Kaupun

geissa.
1 städerna.

Maalla. Yhteensä.
pä landet. Summa. Pä landet. Summa.

% % % % % %
3— 6 kuukautta —  uiänader . . . . 45 4.2 86 6.7 131 5.6 38 2.3 133 8.5 171 5.3

(31) (58) (89) (53) (126) (179)
6— 9 » » . . . . 16 1.5 32 2.5 48 2.0 21 1.2 73 4. ,7 94 2.9

(20) (34) (54) (14) (55) (69)
|9— 12 t> » . . . . 1 0.1 20 1.6 21 0.9 8 0.5 42 2.7 50 1.5

1 vuosi tai siitä y li— 1 är eller där-f
(2) (12) (14) • (5) (32) (37)
10 0.9 24 1.9 34 1.4 23 1.4 48 3.1 71 2.2

u töver ..............................................1 (5) (H ) (16) (9) (47)
0.4

(56)
0.6Ilmoittamaton — Icke uppgiven..

.
12 1.1 14 1.1 26 1.1 15 0.9 6 21

(H ) (13) (24) (24) (9) (33)
Yhteensä— Summa 1 070 

(929)
100.O 1287

(1027)
100. o 2 357 

(1 956)
100. o 1683 

(1 521)
100.0 '15 5 9

(1383)
100.0 3 242 

(2 904)
100.0

19. Aika, joka on kulunut päätöksen anta
misesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. 

(Taulu 17).

19. Tidrymden, som förflutit Iran utslagets 
meddelande i första instans tili straff- 

verkstäUighetens början.
(Tab. 17).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon
na 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja 
vankeusvangit jakaantuivat sen ajan mu
kaan, joka oli kulunut päätöksen antami
sesta ensimmäisessä oikeusasteessa ran-

Följande tabell utvisar, huru de är 1930 
nykomna i städerna oeh pä landsbygden i 
första' instans dömda tukikuu- och fängelse- 
fangarna fördelade sig i fräga om den tid 
som förflutit frän utslagets meddelande i 
första instans tili sfiraffverkställighetens 
början.

gaistuksen täytäntöönpanon alkuun.
Kuritushuonevangit. Vankeusvangit.

Tukthusfängar. Fängelsef&ng&r.
K&upun- Maalla. Yhteensä. Kaupun- Maalla. Yhteensä.

1 städerna. PÄ landet. Summa. X städerna. Pä landet. Summa.

Vähemmän kuin 1 päivä —  Mindre % % % % % 0/
to

än 1 dag ........................................ 141 13.2 48 3.7 189 8.0 275 16.3 79 5.1 354 10.9
(196) (43) (239) (295) (44) (339)

1— 7 päivää —  dagar .................... 408 38.1 332 25.8 740 31.4 235 14.0 376 24.1 611 18.8
(232) (290) (522) (217) (287) (504)

1— 2 viikkoa —  veckor ............... 70 6.5 68 5.3 138 5.9 126 7.5 16 1.0 142 4.4
(40) (47) (87) (112) (31) (143)

5.02— 3 »  »  ........................... 6 0.6 5 0.4 11 0.5 143 8.5 18 1.2 161

3 viikkoa —  alle 1 kuuk. —  3 vec-f
(5) (5) (10) (95) (15) (HO)
14 1.3 9 0.7 23 1.0 70 4.2 56 3.6 126 3.9

kor — under 1 m ä n a d ............... \ (14) (H) (25) (85) (48) (133)
1— 3 kuukautta — mänader . . .  -, 289 27.0 535 41.6 824 34.9 295 17.5 431 27.6 726 22.4

(277) (412) (689) (274) (365)
9.2

(639)
8.73— 6 j> i> . . . . 63 5.9 133 10.3 196 8.3 138. 8.2 144 282

(75) (102) (177) (143) (131) (274)
6.66— 9 & » . . . . 33 3.1 64 5.0 97 4.1 108 6.4 106 6.8 214

9— 12 » »
(25) (52) (77) (61) (122) (183)

4.3■ 11 1.0 26 2.0 37 1.6 62 3.7 79 5.1 141

1 vuosi tai siitä y li— 1 är eller där-f
(17) (25) (42) (55) (83) (138)

14.634 3.2 65 5.0 99 4.2 221 13.1 251 16.1 472
u töver................................. "j (48) (40) (88) (175) (255) (430)

0.4Ilmoittamaton— Icke uppgiven.. 1 0.1 2 0.2 3 0.1 10 0.6 3 0.2 13
( - ) ( - ) ( - ) (9) (2) (H)

Yhteensä — Summa 1070
(929)

100.0 1 287 
(1 027)

100.Ö 2 357 
(1 956)

100.6 ■1 683 
(1 521)

100.0 1 559 
(1 383)

lOO.o 3 242 
(2 904)

100. oj
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Seuraavat taulukot osoittavat eri ajan
jaksoja rikoksen tekemisen ja rangaistuk
sen täytäntöönpanon välillä, jaoteltuna

Följande tabeller utvisa tidrymderna 
mellan brottets begäende och straffverk- 
ställighetens början fördelade enligt dom-

Vuonna 1930 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone- ja
I . Aika, joka on kulunut rikoksen tekemisestä rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. —

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  — Tukthus*

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — Mänader.

Tuomioistuimet. 
Domstolar. ,

J-illKU-
määrä.
Antal.

Dagar
1—7. 1 - -2. 2 - -3.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuin 1 kuuk. 
3 veckor— 

under 1 
mänad.

i —-3. 3 - -6. 6—-9. 9—12.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

H.
K.

M.
ÄL

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

1 Raastuvanoikeudet ■—  Radstuvurätter. . . 656 • 51 i 13 3 . 32 3 48 6 198 14 188 15 40 4 36 3
2 Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . . 1233 54 — — 18 — 23 1 50 1 303 8 393 18 148 7 90 7
3 Sotaoikeudet —  K rig srä tte r ......................... 65 — — — 5 — 8 — 3 — 21 — 11 — 3 — 5 —

4 Ylioikeudet —  Ö verrätter............................. 260 38 _ — — — — _ _ — 23 2 44 8 28 5 52 10
5 Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom - 

s to le n ................................................................ _ _ ----- - _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
c Yhteensä —  Summa 2 214 143] 1 — 36| 3| 63 4 101 7 545 24^ 36 41 219 16 183) 20

II. Aika, joka on kulunut rikoksen tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen alkuun. —

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k th u s -

V iik k o ja . — V eckor. K uukausia . —  M änader.

Tuom ioistuim et. • 
D om stolar.

IjUKU-
m äärä.
A ntal.

.r a m a
Dagar
1-7. 1—-2. 2 - -3.

3 v iik k oa—  
vähem m än 
k u in l kuuk. 
3 veck or—  

under 1 
m änad.

1 - -3. 3—6. 6 - -9. 9 — 12.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K .

M .
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K .

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K .

Raastuvanoikeudet —  Radstuvurätter. . . 6 5 6 51 2 5 3 1 51 12 1 4 9 9 92 5 1 1 6 1 3 4 2 4 1 5 3 12
Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . . 1 2 3 3 54 2 4 — 9 6 2 1 39 5 2 0 6 8 512 2 3 1 2 5 8 4 5 2 2 2 i

Sotaoikeudet —  Krigsrätter .............................. 65 — 6 — 9 — 1 0 — 7 — 17 — 8 __ 1 __ 3 __
Ylioikeudet —  Överrätter............................
Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom-

260 .38 1 — 4 1 — — 10 — 35 2 34 8 24
5

44 7

stolen ............................................................. “ — — '---- — — — — — — — — — — - — —

Yhtsonsä —  Summa . 2 214 143 56 3 260 15 298 14 315 13,6801 38|209| 20 85 10 81 8I
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tuomioistuimen mukaan ensimmäisessä oi- stol som avdömt mälet i första instans 
keusasteessa (kohdat 17— 20 tekstissä, tau- (punkt 17— 20 i texten, tab. 14— 17). 
lut 14— 17).

vankeusvangit. — Är 1930 nykomna tukthus- och îangelsefângar.

Tidrymden, som förflutit frän brottets förövande tili. strafiverkställighetens början.

là n g a r . V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f  4ngar .

Vuosi tai 
sitä enem

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoitta
maton.
Ej upp- 
given.

Luku
määrä.
Antal.

Päiviä
Dagar
1 -7 .

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — Mänad er.
Vuosi tai 
sitä enem

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoitta
maton.
Ej upp- 
given.1— 2. 2 - -3.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuin 1 kuuk. 
3 veckor—  

under 1 
mänad.

1--3. 3—6. 6 - -9. 9—12.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. K M. K. M. N. M N. M. N. M. N. M. N. M . s . M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. X. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

80 l 20 2 757 133 3 l 22 3 25 9 42 19^136 34
j

13o! 15 73 12 58 l i 239 20 29 9 1
185 10 23 2 1406 153 8 — 12 3 28 4 32 1 ¡248 33 190 31 142 23 99 10 393 34 254 14 2

8 — 1 — 741 — 14 — 39 — 65 — 99 — 271 — 90 — 37 — 29 — 73 — 24 — 3
37 4 76 9 50

.

2 1 1 5 34 -1 9 1 4

5

310 15 120 13 2 9541 288 25 1 73| 6| 118 13 173 20(655 67,411 46 253| 35 191 21 73t . 55 316 24 6

Tidryinden, som förflutit frän brottets förövande tili den rättsliga undersökningens början.

f ängar . V a n k e u s v a n g i t .  —  F & n g e l s e f ä n g a r .

Vuosi tai 
sitä enem

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoitta
maton.

Ej \ipp- 
given.

Luku
määrä.
Antal.

Päiviä
Dagar
1—7.

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — M&nader.
Vuosi tai 
sitä enem

män.
Ett &r eller 
därutöver.

Ilmoitta
maton.
Ej upp- 
given.1 - .0. o—3.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuinlkuuk. 
3 veckor—  

under 1 
mänad.

1--3. 3 - -6. 6—9. 9—12.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N .
K.

M.
M.

K.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N .
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N .
K.

M.
M.

N.
K.

M.
H.

N.
EL

42 12 2 757 133 33 15 144 22 128 19 89 15 218 35 75 14 24 6 16 4 20 2 10 l 1
44 3 20 2 1406 153 51 6 84 10 108 9 129 11 448 59 219 24 121 15 76 11 ■ 87 5 83 3 2

. 3 — 1 — 741 — 60 — 135 — 112 — 120 — 196 — 39 — 20 — 7 — 38 — 14 — 3
72 • 5 36 10 50 2 4 6 6 2 14 3 3 2 4 6 2 4

s

161 8 69 14 2 954 288

CO 21(369 321354 28 '340 26|876| 94(336 38J168J 21 101 15 149 7 113 6 6
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m .  Aika, joka on kulunut oikeudellisen tutkimuksen alusta päätöksen antamiseen ensimmäisessä
meddelande i

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T uk t hu s -

1
2
3
4
5

oi

Päiviä. — Dagar. Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — Mänader.

Tuomioistuimet. JjUKU- 3 viikkoa—
Domstolar. määrä.

Antal.
vähem

män kuin 
1 päivä. 1 --7. 1 - -2. 2—-3.

vähemmän 
kuinl kuuk. 1 - -3; 3—6. 6—9. 9— 12.

Mindre än under 11 dag. mänad.
M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. n .
M. K. M. K. JM. K. M. K. M. K. M. K . M. K. M. K. M. K. M. K..

Raastuvanoikeudet— Rädstuvurätter 656 51 179 12 7 78 7 123 12 98 9 133 9 18 l 10 l i
_

Kihlakunnanoikeudet—Häradsrätter 1233 54 589 27 23 2 13 2 42 3 178 8 218 6 82 4 32 _ 20 _
Sotaoikeudet — Krigsrätter............... fi.fv 44

7
9 5 2 3 6 2 1

4Ylioikeudet — Överrätter...................
Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelse-

260 38 2 . l — 2 — 4 — 24 3 181 33 24 — — —

-
Yhteensä —  Summa|2 214 143 819 411- 33 2 98 9J171 15 303 20¡538 48:126 5 47 l 21! —

IV . Aika, joka on kulun at päätöksen antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa rangaistuksen täy-
straffyerkställig-

Tuomioistuimet.
Bomstolor.

K u r i t u s h u o n e  v a n g i t .  —  T u k t h u s - .

Luku
määrä.
Antal.

M. N. 
M. K.

Päiviä. — Dagar.

Vähem
män kuin 
i  päivä. 

Mindre än 
1 dag.
M. N. 
M. K.

1 -7 .

M. N .  
M. K.

Viikkoja. — Veckor.

1— 2 .

M. I N. 
M. K.

2—3.

M. N .  
M. K.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuinlkuuk. 
3 veckor-— 

under l  
mänad.

M.
N .
K.

Kuukausia. —  Mänader.

1— 3.

M. N. 
M. K.

3— 6.

M. n ;  
M. K.

6—9.

M. N .  
M. K.

9—12.

M. N, 
M. K

Raastuvanoikeudet— Rädstuvurätter 
Kihlakunnanoikeudet—Häradsrätter
Sotaoikeudet — Krigsrätter...........
Ylioikeudet — Överrätter...............
Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelse- 

dom stolen.......................................

656
1233

65
260

108
47
12
2

19148 5 
1323 9 

—  23 
197 35

236
505

17
15

42
127

4
13 —  5

Yhteensä —  Summa 2 214 1431 169 20|691| 49|134| 4| 11) — | 23| — 773| 51|186[ 10j 93| 4| 36i 1
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oikeusasteessa..—  Tidrymden, som förfhitit frän den rättsliga undersökningens början tili utslagets 
första instans.

fängar . V a n k e u s v a n g i t .  — F ä n g e l s e f  ä ng ar .

Vuosi tai 
sitä enem

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoit
tama
ton.

Ej upp- 
given.

Luku
määrä.
Antal.

Päiviä. — Dagar. Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. —  Mänader.
Vuosi tai 
sitä enem

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoit
tama
ton.

Ej upp- 
given.

Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre än 1 
dag.

1 - 7. 1—-2. 2—3.

3 viikkoa—  
vähemmän 
kuinlkuuk. 
3 veckor— 

under l  
mänad.

1 - -3. 3 - -6. 6 - -9. 9—12.

M. N. M. N. M. N. M. TT. M. Ti. M. N. 1VT. Ti. M. li. M. N. M TT. M. N. M. N. m: N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

3 6 757 133 298 41 6 5 72 21 117 28 93 7 125 22 27 4 6 2 i i 3 2 1
23 1 13 l 1406 153 762 91 35 4 14 1 22 4 100 15 190 19 124 9 70 3 40 2 44 4 5 l 2
— — — — 741 — 618 — 11 — 15 — 24 — 31 — 29 — 1 — 3 — — — — — 9 — 3

7 6 50 2 3 ,1 1 10 5 1 10 8 9 3 l 4

6
33 1 25 l 2 954 288 1681 132 52 9 101 22 164 32 225 22|354 41 157 14 89 5 48 2 64 7 19 2 6

täntöönpanon alkuun. —  Tidrymden^ som förflutit frän utslagets meddelande i första instans tili 
hetens början. ,

f d n g a r , V a n k e u s v a n g it. F ä n g e l s e f ä n g a r .

Päiviä. —Dagar. Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — Mänader.
Vuosi tai Umoit- Vuosi tai Ilmoit-sitä enem- .L U K U - sitä enem-män. ton. määrä. Vähemmän vähemmän män. ton.

Ett är eller Ej upp- Antal. kuin 1
1--7. 1--2. 2 --3. kuin 1 kuuk. 1—-3. 3—-6. 6—-9. 9—12. Ett är eller Ej upp-därutöver. given. Mindre än 1 3 veckor— därutöver. given.

dag. mänad.
M. i N. M. N. M. N. M. N. M. N. M N. M. TT. M. N. M. TT, M, TT. M. N. M. N. M. IT. M. N.M. K. M. K. M. K. M. K . M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

29 i 1 757 133 116 49 79 17 26 3 16 13 3 143 18 83̂  12 67 11 38 8 173 12 3 ' 1
62l 3 2 — 1406 153 . 71 8 340 36 15 1 17 1 ' 54 2 381 50 121 23 96 10 70 9 238 13 3 — 2
2' — _ 741 — 110 — 136 — 95 — 123 — 53 — 12,4 — 31 — 23 — 16 — 27 — 3 — 3
2; 50 2 2 1 2 4 1 10 12 7 8 1 4 i

5
951 4 3 — 2 954 288 297 57 5571 54 138 4|160 1 121 5 658 68|247| 35(193 21 124 17 446 26 13 — 6

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1980. III.  —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 1980. III.  
3480— 34

6
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20. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus.1)

Vuonna 1930 rangaistustaan kärsimään 
tulleista kuritushuonevangeista (oman il
moituksensa mukaan.)

20. Alkoholhruk och brottslighet.1)

Av de är 1930 tili straffanstaiterna ny- 
komna tukthusf&ngarna hade (enligt egen 
uppgift)

Oli rikosta tehdessään ollut väkiiuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende värit dryckesrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään välriiuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende icke värit dryckes
rörda .......................................................................................

Tietoja puuttuu ■— Uppgiiter saknas..................................

Miehiä. —- Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Äbs. % Abs. % Abs. % !

1106 (993) 50. o 12 (17) 8.4 1118 1 010)
1

47.4;

1087 (783) 
21 (59)

49.1
0.9

124(104)
7 ( - )

86.7
4.9

1 211 (887) 
28 (59)

51.4
1.2

ja vankeusvangeista

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomani vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende värit dryckesrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkiiuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende icke värit dryckes
rörda ........................................................................................

Tietoja puuttuu —  Uppgiiter saknas . . . ' . .........................

II.
Arestirangaistukseen tuomitut, 
joitten rangaistus oli muun
nettu vankeusrangaistukseksi.

(Taulu 18).

Jos arestirangaistukseen tuomittu hen
kilö ei ole sotaväen rikoslain alainen enää 
silloin, kun päätös joutuu täytäntöönpan
tavaksi, on häntä sensijaan pidettävä van
keudessa. Sotaylioikeus määrää vankeus
rangaistuksen ajan. Tällöin vastaa yhden 
vuorokauden kotiaresti puolta vuorokautta 
vankeutta, yhden vuorokauden yksinker
tainen aresti tai vartioaresti yhtä pitkää

och av fängelsefängarna

Miehiä. —  Män. Naisia. — Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. % Abs. %

1052(1 070) 35.6 23 (22) 8.0 1075(1092) 33.2

1863(1 571) 
39 (13)

63.1
1.3

258 (227) 
7 (1)

89.6
2.4

2121 (1 798) 
46 (14)

65.4
1.4

n .
Till arreststraff dömda perso- 
ner, vilkas straff förvandlats 

tili .fängelse.
(Tab. 18).

i

Lyder person, som ädömts arreststraff, 
när utslaget skall sättas i verkställighet, 
icke mer under strafflagen för krigsmakten, 
bör hän i stället hällas i fängelse. Tiden 
för fängelsestraffet bestämmes av Över- 
krigsdomstolen. Härvid anses ett dygns 
hemarrest motsvara ett halvt dygns fän
gelse, ett dygns enkel arrest eller vakt- 
arrest svara mot enahanda tid i fängelse

' )  Kts. edellä s. 9*. *) Se ovan s. 9*.
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vankeusaikaa sekä yhden vuorokauden ko
vennettu aresti kolmea vuorokautta van
keutta. Yksinkertaista arestia sekä koti- 
ja vartioarestia saadaan tuomita enintään 
30 vuorokautta, paitsi rangaistuksia yhdis
tettäessä, jolloin korkein määrä on 45 
vuorokautta sekä kovennettua arestia enin
tään 8 vuorokautta, paitsi rangaistuksia 
yhdistettäessä, jolloin korkein määrä on 12 
vuorokautta. (Laki sotatuomioistuimista 
ja oikeudenkäynnistä niissä 77 §, 3 mom. 
sekä sotaväen rikoslaki 26, 42 ja 43 §).

Koska nämä vangit rangaistusajan pi
tuuteen nähden eroavat muista vankeus- 
vangeista, ja koska heitä koskevat tiedot 
ovat niukkoja 1) ovat ne tässä tilastossa 
käsitellyt erikseen.

Järjestysrangaistukseen tuomittujen luku
määrä, jotka vuonna 1930 olivat rangais
tuslaitoksissa kärsimässä vankeusrangais
tukseksi muunnettua rangaistustaan, oli:

samt ett dygns skärpt arrest mot tre dygns 
fängelse. Enkel arrest samt hem- och 
vaktarrest fär ädömas högst 30 dygn, 
utom vid sammanläggning, da högsta 
straffet utgör 45 dygn samt skärpt arrest 
högst 8 dygn, utom vid sammanläggning, 
da längsta tid är 12 dygn. (Lag om krigs- 
domstolar och rättegängen därstädes 77 §, 
3 mom. samt strafflagen för krigsmakten 
26, 42 och 43 §).

Da dessa fängar beträffande strafftidens 
längd skilja sig frän övriga fängelsefängar, 
samt da uppgifterna om dem äro knappa1) 
hava de i denna Statistik behandlats 
särskilt.

Antalet tili ordningsstraff dömda perso- 
ner, vilka under är 1930 i straffanstalterna 
undergingo sitt tili fängelse förvandlade 
straff, utgjorde:

Vuoden alussa jälellä —  Kvarvarande vid ärets början . . . .  9 (7) miestä —  män
Vuoden kuluessa tulleita —  Tillkomna under äret ...........  133 (89) » —  »

Yhteensä— Summa 142 (96) m iestä— män

Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
nämä vangit seuraavasti:

Enligt brottets art fördelade sig dessa 
fängar pä följande sätt:

. Vuoden alussa 
jälellä. — Kvarva

rande vid &rets 
början.

Vuoden kuluessa 
tulleita.—Tillkomna 1 

under Aret. (

Pahoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel (även i slagsmal),

Muita yksilöön kohdistuvia rikoksia —  Övriga brott m ot individen,
RL 21— 23, 25, 27 SL .........................................................................

Näpistäminen —  Snatteri, RL 28:1,2 S L .................................................
Kavaltaminen —  Försnillning, R L  29: 1 SL .........................................
Juopumus —  Fy lieri, SRL 17:143 SL f. k ................................................
Omaisuusrikoksia —  Egendomsbrott, SRL 16:134— 140 SL f. k. 
Muita sotaväen rikoslakia vastaan tehtyjä rikoksa —  övriga brott 

m ot strafflagen för krigsmakten, SRL 7— 15 sekä 17:144— 158
SL f. k.......................■....................................................................................

Muut kieltolakiiikokset —  Övriga brott m ot förbudslagen ...............

-  ( - )

-  ( - )

=  9  
2 (2)

- ( - )

7 (5) 
-  ( - )

O//O

22.2

77.8

1 (i)

-  ( i)
2 (1) 
1 H31 (34) 
3 (3)

95 (48)
-  (1)

%

0.8 
' j

1.5
0.8

23.3 
2.2

71.4

Yhteensä —  Summa 9 (7) 100.0 133 (89) 100.O

J) Näistä vangeista puuttuu yleensä henkilökortti. *) Om dessa fängar saknas i allmänhet personkort
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Seuraava taulukko osoittaa rangaistus- Följande tabell utvisar strafftidens längd. 
ajan pituuden.

Päiviä: —  Dagar: 1— 7 ...............................................................................
( 1 - 2  ..........................................................................

Viikkoja —  Veckor ) 2—3 .....................................................................
1 3 viikkoa— alle 1 kuuk. —  3 veckor— under
' 1 mänad ..............................................................

Kuukausia: —  Mänadcr: 1— 1 y2 ..................................................................

Vuoden alussa 
jälellä. — Kvarva
rande vid árets 

början.

Vuoden kuluessa 
tulleita.—Tillkomna 

under áret.

- ( - )

2 SS
3 ( (¡i

%

33.3 
23.2

l l . i
33.4

18 (14) 
31 (17) 
33 (20)

9 (7) 
42 (31)

%

13.5 
23.3 
24.8

6.8
31.6

' Yhteensä —  Summa 9 ’ (7)( 100.0 133 (89) 100. o

Ikänsä mukaan jakaantuivat kysymyk
sessä olevat vangit siten, että vuoden alussa 
jälellä olevista oli 18— 21 vuotiaita 1, 21 
vuotiaita tahi vanhempia 8 (7) sekä vuo
den kuluessa tulleista (edellisenä vuonna 
15— 18 vuotiaita 1 eli l . i  % ) 18— 21 vuo
tiaita 18 (13) eli 13.5 (14.6) %  ja 21 vuo
tiaita tahi vanhempia 115 (75) eli 86.5
(84.3) % .

Mitä näiden vankien äidinkieleen tulee, 
oli vuoden alussa jälellä olevista suomen
kielisiä 6 ja ruotsinkielisiä 3 • (edellisenä 
vuonna olivat kaikki suomenkielisiä) sekä 
vuoden kuluessa tulleista suomenkielisiä 
123 (74) eli 92.5 (83.l) %  ja ruotsinkielisiä 
10 (15) eli 7.5 (16.9) % .

Vuoden alussa vankilassa olleista van
geista oli 7:n (6) asuntopaikka kaupun
gissa ja 2:n (1) maaseudulla sekä vuoden 
aikana tulleista vangeista oli 68:n (58) eli
51.i (65.2) % :n asuntopaikka kaupungissa, 
63:n (30) eli 47.4 (33.7) % :n  maaseudulla 
ja 2:n (1) eli 1.5 ( l .i )  % :n  asuntopaikka 
tuntematon.

III.
Sakonsovittajat.

(Taulu 19).

Seuraavassa taulukossa nähdään vuoden 
kuluessa sakkojaan vankeudella sovitta
maan tulleiden lukumäärä vuosina 1921—  
1930. ,

Enligt älder fördelade sig de i fraga 
varande fángarna sälunda, att av de vid 
árets hör jan kvarvarande var 1 mellan 
18— 21 ár och 8 (7) 21 áringar och äldre. 
Av de under äxet tillkomna voro (föreg. ár 
1 eller l .i  %  mellan 15— 18 ár) 18 (13) el- 
ler 13.5 (14.6) %  18— 21 äringar samt 21 
áringar och äldre 115 (75) eller 86.5
(84.3) % .

Av de vid árets början kvarvarande 
voro finsktalande 6 och svensktalande 3 
(foregáende ár voro alia finsktalande) samt 
av de under árets lopp tillkomna finsk
talande 123 (74) eller 92.5 (83. l) %  samt 
svensktalande 10 (15) eller 7.5 (16.9) % .

Av de vid árets början kvarvarande 
hade 7 (6) sin bosättningsort i stad och 2 
(1) pá landet. A v de under áret tillkomna 
fángarna hade 68 (58) eller 51.i (65.2) %  
sin bostad i stad och 63 (30) eller 47.4 
(33.7) %  pá landet, medan bosättnings- 
orten för 2 (1) eller 1.5 ( l .i )  % va r okänd.

III.
Bötesförsonare.

(Tab. 19).

A v följande tabell framgár antälet perso- 
ner vilka under áren 1921— 1930 intagits i 
straffanstalterna. för att försona bötema 
ined fängelse.
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Sakkoihin tuomitut, jotka vuosina 1921— 1930 ovat tulleet sovittamaan sakkojaan vankeudella. 
Tili böter dömdn personer, vilka under àren 1921— 1930 intagits i s traïfanst alterna för att försona

böterna med fängelse.
Condamnés à une amende entrés en 1921— 1930 dans les établissements pénitentiaires pour subir la

prison pour amende non payée.

Miehiä.
Mää.

Lisäys ( -f ) tai 
vähennys (—). 
ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (— ).

Naisia.
Kvin-
nor.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 
ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (— ).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 
ökning ( +  ) 
elier minsk- 
ning (— ).

1921—1923 keskimäärin —  i medeltal ........... 3 604 +  2 915 219 +  100 3 823 +  3 015
1924—1926 » » .......... 9 295 +  5691 623 +  404 9 918 +  6 095 .
Vuonna —  Ä r 1927 ......................................... 10 611 +  1316 747 +  124 11 358 +  1440

» » 1928 ......................................... 9 768 —  843 624 —  123 10392 —  966
» » 1929 ......................................... 12 783 +  3 015 742 +  118 13 525 +  3133
» » 1930 ......................................... 19 201 +  6 418 1028 +  286 20 229 +  6 704

Edellä olevassa taulukossa esiintyvät lu- Talen i ovanstäende tabell äro i följande 
vut ovat seuraavassa lasketut 100000 hen- sammanställning räknade per 100 000 av 
keä kohti 15 vuotta täyttäneestä väestöstä, den 15 är fyllda befolkningen.

Sakkojaan vankeudella sovittamaan tuUelden henkilöiden luvut 100 000 kohti 15 vuotta vanhemmasta
väestöstä vuosina 1921-— 1930.

Äntalet personer, vilka àren 1921— 1980 intagits i straffanstalterna för att försona böterna med fängelse 
per 100 000 av den 15 àr fyUda befolkningen.

Condamnés à une amende entrés en 1921— 1930 dans les établissements pénitentiaires pour subir la 
prison pour amende non payée. Par 100 000 habitants à l’âge de 15 ans ou plus.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. ! 
Hela antalet. |

1921— 1923 keskimäärin —  i m edelta l.............................. 310 18 159 1
1924— 1926 » » .............................. 763 49 397 1
Vuonna—  Är 1927 ................................................................ 846 57 442 !

» » 1928 ................................................................ 769 47 399
» » 1929 .........................." .................................... 1058 58 546
» » 1930 ................................................................ 1579 80 811 |

Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
vuonna 1930 sakkojaan vankeudella sovit
tamaan tulleet seuraavasti.

1. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
Brott mot strafflagen.

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot
individen. RL. 21—23, 25, 27 SL. 

Pahoinpitely —  Misshandel. RL. 21: 8 ,9 ,11 ,1 2  SL. 
Muut —  övriga .............................................................

B. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott. RL 28— 33,
35, 36, 38: 1— 10, 39 SL.

Näpistäminen—  Snatteri, RL 28: 1,2 S L .............
Kavaltaminen —  Försnillning RL 29 S L ___ ____
Petos —  Bedrägeri RL 36: 1 SL ................................
Muut —  Ö vriga................................................................

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset
—  Brott mot staten eller samhället. RL 10— 20, 
24,26, 34, 36: 3— 13, 37, 38: 11, 12, 40—44 SL 

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot tjän- 
steman RL 16: 1 SL ..........................................

Enligt brottets art fördelade sig de perso
ner, vilka är 1930 kömmit för att försona 
böterna med fängelse sälunda.

Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Man. Kvinnor. Summa.

0//O % %

55 (57) 0.3 - d ) 55 (58) 0.3
27 (26) O.i 3 ( - ) 0.3 30 (26) 0.1

85 (60) 0.5 15 (5) 1.5 100 (65) 0.5
27 (23) 0.1 5 (1) 0.5 32 (24) 0.2
31
61

(161
(39)

0.2
0.3 4

(1
(1) 0.4

31
65

(17)
(40)

0.2
0.3

24 (19) O.i (1) 24 (20) O.i
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Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa.

Haitanteko virkamiehelle— Hindxande av tjän- % % O//o
steman i tiänsteutövning. RL 16: 2 S L .. 70 (64) 0.4 2 (1) 0.2 72 (65) 0.4

Ranhanrikkominen —  Fridsbrott. RL 24 SL .. 54 (51) 0.3 3 (1 ) 0.3 57 (52) 0.3
Eläinrääkkäys —  Diurplägeri. R L  43: 5 SL . . . 5- (2) O.o — ( - ) — 5 (2 O.o
Juopumus — Eylleri. RL 43: 6 S L ................... 12 779 (9 001) 66.6 613 (495) 59.6 13 392 (9 496) 66.2
Muut — övriga ........................................................ 218 (163) 1 .1 16 (9) 1.5 234 (172) 1.1

II. Muut rikokset. — övriga• brott.
Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hai-

lussapito) — Olovligt innehavande av alko-
holhaltigt ämne ............................................. 2 304 (1367) 1 2 .0 140 (78) 13.6 2 444 (1435) 1 2 .1

Muut kieltolakirikokset —  övriga brott mot
förbudslagen..................................................... 2 071 (1081) 1 0 .8 180 (108) 17.5 2 251 (1189) 1 1 .1

Muut — Övriga ........................................................ 1390 (824) 7.2 47 (40) 4.6 1437 (864) 7.1
Yhteensä —  Summa 19 201(12 783) lOO.o 1028 (742) 100 .O 20 229(13 525) lOO.o

Sakonsovittajien ikä. 15— 18 vniotiaita 
oli 244 (236) eli 1.2 (1.7) % , 18— 21 vuo
tiaita 2 334 (1 339) eli 11.5 (9.9) %  ja 21 
vuotiaita tai vanhempia 17 651 (11 950) eli
87.3 (88.4) % .

Äidinkieli. Sakonsovittajista oli suomen
kielisiä 18 474 (12 359) eli 91.3 (91.4) % , 
ruotsinkielisiä 1 717 (1102) eli 8.5 (8.i) %  
ja muun kielisiä 38 (64) eli 0.2 (0.5) % .

Laskettuna 100 000 henkeä kohti asian
omaisista kieliryhmistä oli suomenkielisiä 
611 (409) -ja ruotsinkielisiä 501 (321).x)

Asuntopaikka. Sakonsovittajista oli 9 174 
(6 645) eli 45.4 (49. l) %  kaupungissa asuvia 
sekä 11 055 (6 880) eli 54.6 (50.9) %  maa
seudulla asuvia.

Bötesförsonarnas älder. Antalet 15— 18 
äringar var 244 (236) eller 1.2 (1.7) % , 
18— 21 äringar 2 334 (1 339) eller 11.5 
(9.9) %  och 21 äringar eller äldre 17 651 
(11 950) eller 87.3 (88.4) % .

Modersmal. Av bötesförsonarna voro 
18 474 (12 359) eller 91.3 (91.4) %  finsk- 
talande, 1717 (1102) eller 8.5 (8.i) %  
svensktalande samt 38 (64) eller 0.2 (0.5) 
%  annat spräk talande.

Per 100 000 av resp. spräkgrupper var 
antalet finsktalande 611 (409) och svensk
talande 501 (321).1)

Bosättningsort. Äv bötesförsonarna hade 
9 174 (6 645) eller 45.4 (49.1) %  sin bostad 
i stad och 11 055 (6 880) eller 54.6 (5 0 .9) %  
pä landet.

IV.
Yleisessä työssä pidetyt.

A.
Vuoden alussa jälellä olevat.

(Taulut 2— 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa jälellä olevien, yleisessä työssä pi
dettyjen henkilöiden lukumäärän vuosina 
1921— 1930. (Tiedot vuodelta 1930, kts. 
taulu 2).

x) Kts. alamuist. 1 s. 7*.

IV.
Tili allmänt arbete hälinä personer.

A.
Vid ärets början kvarvarande.

(Tab. 2— 4).

Följande tabell utvisar antalet tili 
allmänt arbete hälinä personer den 1 
januari ären 1921— 1930. (Uppgiftema 
för är 1930, se tab. 2).

*) Se anm. l a s .  7*.
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Vuoden alussa jälellä olevien, yleisessä työssä pidettyjen henkilöiden luku vuosina 1921— 1930.
A n tai tili allmänt arbete hälinä personer den 1 januari ärcn 1921— 1930.

Nombre des personnes gardées dans les établissements pénitentiaires pour travaux publics le l :e r  janvier
en 1921— 1930.

Lisäys ( +  ) tai Lisäys ( +  ) tai LlsäyB ( +  ) tai
vähennys (—). Kaisla. vähennys (—). Yhteensä. vähennys (—).

Män. öknlng ( +  ) Evin- öknlng ( +  ) Summa. ökning ( +  )
eller mlnsk- 
ning (— ).

nor. eller minsk- 
ning (— ).

eller minsk- 
ning (—).

1921— 1923 keskimäärin —  im edelta l ........... 22 —  i 128 +  52 150 +  51
1924— 1926 * » ........... 26 +  4 179 +  51 205 +  55
Vuonna — Är 1927 ............................................ 14 —  12 201 +  22 215 +  10

» » 1928 ............................................. 15 +  1 133 —  68 148 —  67
» » 1929 ............................................. 16 +  1 138 +  5 154 +  6
» » 1930 ............................................ 18 +  2 134 .—  4 152 -  2

Vuoden alussa jälellä olevista yleisessä 
työssä pidetyistä henkilöistä oli ennen ran
gaistuja 125 (139) eli 82.2(90.3) % , joista 
14 (15) miestä ja 111 (124) naista.

Vuoden 1930 alussa jälellä olevien luku
määrä 100 000 henkeä kohti 15 vuotta 
vanhemmasta väestöstä oli 6 (6). Miesten 
vastaava luku oli 1 (1) ja naisten 11 (11).

Vuoden 1930 alussa jälellä olevista oli 
yleiseen työhön irtolaisuudesta määrätyltä 
18 (15) miestä ja 133 (136) naista sekä 
muista syistä määrätyltä (edellisenä vuonna 
1 mies) 1 (2) nainen, (taulu 2).

Vuoden 1030 alussa yleisessä työssä ollei
den henkilöiden työajan pituus ilmenee seu- 
raavasta taulukosta (taulu 2).

Av de tili allmänt arbete den 1 januari 
är 1930 hällna personema voro tidigare 
avstraffade 125 (139) eller 82.2 (90 .3 )% , 
av dem 14 (15) mänoch 111 (124) kvinnor.

Antalet kvarvarande vid början av är 
1930 per 100 000. av den 15 är fyllda be- 
folkningen var 6 (6). Motsvarande tai för 
män utgjorde 1 (1) ooh för kvinnor 11 (11).

Av de vid 1930 ärs början kvarvarande 
hade 18 (15) män och 133 (136) kvinnor 
förordnats tili allmänt arbete för lösdriveri 
samt av annan orsak (föregäende âr 1 
man) 1 (2) kvinna. (Tab. 2).

Arbetstidens längd för de vid början av 
är 1930 kvarvarande, tili allmänt arbete 
hâllna personérna framgär av följande 
tabell (tab. 2).

Miehiä. Koisia. Yhteensä.
Män. ' Kvinnor. Summa.

Kuukausia. —  Mänader. % % %

2—  3 .........................................................................
3—  4 .....................................................................................

— (— ) 
7 (2) 38.9 15 S 11.2

—  (i) 
22 (9) 14.5

4— 5 ..................................................................................... 2 (4) 11.1 8 (3) 6.0 10 (7) 6.6
5— 6 ..................................................................................... —  4) — 1 (2 0.7 1 (6 0.6
6— 7 ..................................................................................... 6 4) 33.3 36 (31) 26.9 42 (35) 27.6
7— 8 ..................................................................................... - ( - ) — 3 (3) 2.2 3 (3) 2,0
8— 9 ................................................................................... ’. 1 t1) 5.6 16 (25) 12.0 17 (26) 11.2
9—10 ................................................................................... l ( - ) 5.6 2 (4) 1.5 3" (4) 2.0

10—11 ................................................................................... — 9 (13) 6.7 9 (13 5.9
11—12 ................................................................................... — (— ) — -  (1) — -  (1) —

Vuosia. —  Är.
1— 2 ....................................................................................... 1 (1) 5.5 41 (44) 30.6 42 (45) 27.6
2— 3 ....................................................................................... - ( - ) — 3 (4) 2.2 3 (4) 2.0

Yhteensä —  Summa 18(16) 100.6 134(138) 100. o 152(154) 100. o

Äidinkielen mukaan jakaantuivat ker- Enligt modersmal fördelade sig de i 
tomusvuoden alussa yleisessä työssä olleet berättelseärets början kvarvarande, tili 
siten, että suomenkielisiä oli 144 (142) eli allmänt arbete hällna personema sälunda,



94.7 (92.2) %  ja ruotsinkielisiä 8 (12) eli
5.3 (7-8) % . Miehistä oli suomenkielisiä 15 
(15) eli 83.,3 (9 3 .7) %  ja ruotsinkielisiä 3 (1) 
eli 16.7 (6.3) %  sekä naisista suomenkieli
siä 129 (127) eli 96.3 (92.o) % , ruotsin
kielisiä 5 (11) eli 3.7  (8 .o) % . (Taulu 2).

100  00 0  henkeä kohti asianomaisista 
kieliryhmistä tuli suomenkielisiä 5 (5) ja 
ruotsinkielisiä 2 (3). Miesten vastaavat 
suhdeluvut olivat: suomenkielisten 1 (1) 
ja ruotsinkielisten 2 (1). Naisten suhde
luvut olivat: suomenkielisten 8 (8) ja 
ruotsinkielisten 3 (6 ).1)

Syntymävuoden (iän) mukaan jakaan
tuivat vuoden 1930 alussa yleisessä työssä 
olleet seuraavasti (taulu 3).

att antalet finsktalande utgjorde 144 (142) 
eller 94 .7  (92.2) %  och svensktalande 8 
(12) eller 5.3  (7.8) % . A v männen voro 15 
(15) eller 83.3 (9 3 .7) %  finsktalande samt 
3 (1) eller 16.7 (6 .3) %  svensktalande, 
medan av kvinnorna 129 (127) eller 96.3
(92.0) %  voro finsktalande, 5 (11) eller 3.7
(8 .0) %  svensktalande. (Tab. 2 ).

Räknat per 100 000 av resp. spräkgrup-
per utgjorde antalet finsktalande 5 (5) och 
svensktalande 2  (3). Motsvarande rela- 
tionstal för männen voro: för finsktalande 
1 (1 ) och för svensktalande 2 (1). Rela
tionstalen för kvinnorna voro: för finsk
talande 8 (8 ) och för svensktalande 3 (6 ).1)

Enligt födelsear (älder) fördelade sig de 
vid ingängen av är 1930 tili allmänt arbete 
hällna personerna pä följande sätt (tab. 3).

Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa.

S yntym ävuosi. —  Födelsedr. % % %
1913 (16 vuotta —  är) ..................................................... — -  ( - ) — -  ( - ) —
1912 (17 » » )  ........................................................ — 1 h ) 0.7 1 h i 0.7
1911 (18 » » )  ........................................................ - ( - ) — 3 (1) 2.2 3 (1) 2.0
1910 (19 » » )  ........................................................ i  ( l ) 5.6 4 (3) 3.0 5 (4) 3 .3
1909 (20 » * )  ........................................................ — 5 .(10) 3.7 5 (10) 3 .3
1908 (21 » » )  ........................................................ -  ( i — 5 (6) 3.7 5 (7) 3 .3
1907 (22 » o )  ........................................................ 2 ( - 11.1 10 (10) 7.5 12 (10) 7.9
1906 (23 t O  ........................................................ — 7 (5) 5.2 7 (5) 4.6
1905 (24 » »1 ......................................................... -  (2) — 4 (9) 3.0 4 (11) 2.6
1900— 1904 (25— 30 vuotta —  är) .................................. 2 (5) l l . l 41 (33) 30.6 43 (38) 28.3
1895— 1899 (30— 35 » » )  .................................. 4 (3 ' 2 2 .2 21 (28) 15.7 25 (31) 16.4
1890— 1894 (3 5 -4 0 -  » » )  ................................ — 16 (15) 12.0 16 (15) 10.5
1880— 1889 (40— 60 » » )  ................................ 6 (4) 33.3 14 (9) 10.5 20 (13) 13.2
1870— 1879 (50— 60 » » )  ................................ 1 (— ) 5.6 3 (6) 2 .2 4 (6) 2 .0
1860— 1869 (60— 70 » » )  ................................ 2 ( — ) 11.1 -  (2 ) — 2  (2 ) 1.3

Yhteensä —  Sumina 18(16) lOO.o 134(138) 100.0 152(154) lOO.o

Seuraavasta nähdään, miten kertomus- Av följande framgär huru de vid redo- 
vuoden alussa yleisessä työssä olevat görelseärets början kvarvarande, tili all- 
jakaantuivat ammattien pääryhmissä (tau- mänt arbete hällna personerna fördelade 
lu 4). sig enligt yrkenas huvudgrupper (tab. 4).

Maatalous —  Lanthushällning ............................................
Teollisuus y. m. —  Industri m..m.........................................
Liiketoiminta —  Aifärsverksamhet och transport ___
Kotityö y. m. —  Hemaxbete m. m .......................................
Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare, utan sysselsättning 
Ammatti tuntematon—  Okänt yrke ................................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Evinnor.

Yhteensä.
Sumina.

1 5 ( 1 2 )

Aij

%

83.3

16.7

10 (6) 
■ 56 (49) 

10 (6 
25 (38) 
33 (38) 
-  (1)

%
7.5 

41.8
7.5 

18.6 
24.6

10 (6) 
71 (6lj 
10 (7) 
25 (38) 
36 (41) 
-  (1)

%
6.6

46.7 
6.6

16.4
23.7

Yhteensä —  Summa 18(16) lOO.o 134(138) lOO.o 152 (154) lOO.o
Se anm. l a s .  7*.*) Kts. alamuist. 1 s. 7*.
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Tiedot yleisessä työssä olevien alkoholin
käytöstä perustuvat, kuten kuritushuone- 
ja vankeusvankienkin vastaavat tiedot, 
vain asianomaisten omiin ilmoituksiin. Ne 
esitetään vain tekstissä. Kysymys alkoho
linkäytöstä on työssä pidettyihin nähden 
seuraava: »Käyttääkö väkijuomia? Käyt
tää. Ei.»

Tähän kysymykseen oh vuoden 1930 
alussa jälellä olevista 132 (133) eli 86.8
(86 .4) %  antanut myöntävän ja 20  (2 0 ) 
eli 13.2 (13.0) %  kieltävän vastauksen. 
Myöntävän vastauksen antaneista oh mie
hiä 16 (13) ja naisia 116 (120) sekä kieltä
vän vastauksen antaneista miehiä 2 (3) 
ja naisia 18 (17). (Edellisenä vuonna puut
tui tietoja 1 naisesta eli 0.6  % ).

Uppgifterna om de tili allmänt arbete 
hälinä personernas alkoholbruk basera sig, 
säsom även tukthus- och fängelsefangar- 
nas, enbart pä vederbörandes egna medde- 
landen. Dessa ingá endast i texten. Frägan 
om de tili ahmänt arbete hälinä personer
nas alkoholbruk har fätt följande formu- 
lering: »Använder ifragavarande person 
rusdrycker? Ja. Nej».

Pá denna fraga hade av de vid början 
av är 1930 kvarvarande 132 (133) personer 
eller 86 .8  (8 6 .4) %  givit ett jakande samt 20 
(20) personer eller 13.2 (13.0) %  ett nekande 
svar. Av de förstnämnda voro 16 (13) män 
och 116 (12 0 ) kvinnor och av de sistnämnda 
2 (3) män och 18 (17) kvinnor. (Före- 
gâende âr saknades uppgifter om 1 kvinna 
eller 0.6  %).

B. B.
Vuoden kuluessa tulleet. ' Under äret nykomna.

(Taulut 6— 1 1 ). (Tab. 6— 1 1 ).

Seuraavasta taulukosta nähdään vuoden Av följande tabell framgär antalet ny- 
kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidet- komna, tili ahmänt arbete hälinä personer 
tyjen henkilöiden lukumäärä vuosina 1921 ären 1921— 1930. (Uppgifterna för är 
— 1930. (Tiedot vuodelta 1930, kts. taulu 0). 1930, se tab. 6 ).

Vuoden kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidettyjen henkilöiden luku vuosina 1921— 1930. 
Antalet ären 1921— 1930 nykomna, tili allmänt arbete hälinä personer.

Employés aux travaux publics, en vertu de décision administrative, entrés dans les établissements péni
tentiaires en 1921— 1930. Chiffres absolus.

Lisäys (+ )  tai Lisäys ( +  ) tai Lisäys ( +  ) tai
vähennys (— ). Naisia. vähennys (— ). Yhteensä. vähennys (—).

Hän ökning ( +  ) 
eller mihsk- 
ning (—).

Kvin
nor.

Ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (— ).

Summa. ökning ( + ) 
eller minsk- 
ning (—).

1921— 1923 keskimäärin —  i m ed elta l........... 37 +  2 259 +  30 296- +  32
1924— 1926 » » ........... 52 +  15 332 +  73 384 . +■ 88
Vuonna —  A r 1927 ............................................... 27 —  25 191 —  141 218 —  166

» » 1928 ............................................... 44 +  17 263 - f  72 307 +  89
» » .1 9 2 9  ............................................... 52 +  8 205 —  58 257 —  50
» » 1930 ................................................ 62 +  10 284 +  79 1 346 +  89

Jos lasketaan edehä esitettyjen lukujen Uträknar man i vilket förhähande de 
suhde vastaavan vuoden keskimääräiseen ovan anförda talen stä tili motsvarande 
väkilukuun, siitä vähennettynä alle 15 ars medelfolkmängd, franräknat den del av 
vuotiaat, saadaan’ seuraavat luvut vuoden befolkningen som ej fyht 15 är, fär man 
kuluessa tulleita, yleisessä työssä pidettyjä efterföljande antal nykomna, tili allmänt

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19S0. III. —  Riittsstatistik. Brottsligheten är 19S0. III. 7
3489— 3 4
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henkilöitä 100 000 henkeä kohti vuosina arbete hälinä personer per 100 000 för 
1921— 1930. ären 1921— 1930.
Tuoden kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidettyjen henkilöiden luku 100 000 henkeä kohti 15 vuotta

täyttäneestä väestöstä vuosina 1921— 1930.
Antalet nykomna, tili allmänt arbete hälinä personer per 100 000 av den 15 är ly Iida befolkningen

ären 1921— 1930.
Employés aux travaux publics, en vertu de décision administrative, entrés dans les établissements péni

tentiaires en 1921— 1930. Par 100 000 habitants à l'âge de 15 ans ou plus.

1 Miehiä. Naisia. Koko luku.
j Män. Kvinnor. Hela antalet.

! 1921— 1923 keskimäärin —  i m edeltal.............................. 3 21 12
; 1924—1926 * » .............................. 4 26 15
i Vuonna— Är 1927 ................................................................ 2 15 8
| » » 1928 ................................................................ 3 20 ' 12
1 » » 1929 ................................................................ 4 16 10
| » » 1930 ................................................................ 5 22 14

Kertomusvuonna yleistä työtä suoritta
maan tulleista oli ensikertalaisia 88 (66) 
eli 25.4 (25.7) %  ja ennen rangaistuja 258 
(191) eli 74.6 (74.3) % . Miehistä oli ensi
kertalaisia 18 (12) eli 29.o (23.l) %  ja ennen 
rangaistuja 44 (40) eli 71.o (76.9) % . Vas
taavat luvut naisista olivat 70 (54) eli 
24.6 (26.3) %  sekä 214 (151) eli 75.4
(73.7) % . (Taulu 6).

Yleistä työtä suorittamaan tulleesta 346 
(257) henkilöstä oli irtolaisuudesta yleiseen 
työhön määrätyitä 339 (254) eli 98.0
(98.8) % , joista miehiä 58 (52) ja naisia 
281 (202) sekä muusta syystä 7 eli 2.0 % , 
joista miehiä 4 ja naisia 3. (Edellisenä 
vuonna 3 naista eli 1.2  % ). (Taulu 6).

Työajan pituus näkyy seuraavasta tau
lukosta (taulu 6).

Av de under redogörelseäret tillkomna, 
tili allmänt arbete hälinä personerna voro 
88 (66) eller 25.4 (25.7) %  tidigare icke av
straffade samt 258 (191) eller 74.6 (74.3) %  
recidivister. Av männen voro 18 (12) eller 
29.0 (2 3 .1 )%  tidigare icke avstraffade 
samt 44 (40) 'eller 71.0 (76.9) %  recidi
vister, medan motsvarande (tal för kvin- 
norna utgjorde 70 (54) eller 24.6 (26.3) %  
och 214 (151) eller 75.4 (73.7) % . (Tab. 6).

Av de nykomna, tili allmänt arbete 
hälinä 346 (257) personerna voro 339 (254) 
eller 98. o (98.8) %  pä grund av lösdriveri 
förordnade tili allmänt arbete, därav 58 
(52) män och 281 (202) kvinnor samt pä 
grund av annan orsak 7 eller 2.o % , där- 
av 4 män och 3 kvinnor. (Pöregäende är 
3 kvinnor eller 1.2 % ). (Tab. 6).

Arbetstidens längd framgär av följande 
tabell (tab. 6).

Kuukausia. —  Mänader.
2—  3 ....................................
3— A ..............................................
4— 5 ...............................................
5— 6 ...................................................
6— 7 ...................................................
7— 8 ...................................................

• 8—9 ...................................................
9— 1 0 .................................................

10— 1 1 .............................................
11— 1 2 .............................................

Tuokio. — Är.
1— 2 ................................. '...............
2—3 .................................................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteénsâ.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Hnnen ran
gaistuja. 

Eeeldivister.

- ( - )  
25 (25) 
12
3 ( - )  

16 (16) 
3 (1)

l i i
- ( - )

%

40.3
19.4

4.8 
25.8
4.9 
3.2

1.6

i  ( - )  
63 (48) 
22 (16)

1 P77 (56) 
15 (7) 
41 (22) 
13 (2) 
13 (12) 
-  ( - )

33 (40) 
5 (1)

%
0.4

22.2
7.7 
0.3

27.1
5.3

14.4
4.6
4.6

11.6
1.8

i  ( - )  
88 (73) 
34 (22)

4 (1) 
93 (72) 
18 (8) 
43 (24)
13 (3)
14 (12) 
-  ( - )

33 (41)
5 (1)

%
0.3

25.4
9.8 
1.2

26.9
5.2

12.4
3.8 
4.1

9.5
1.4

1 ( - )  
59 (41) 
17 (13)

¥
-  ( - )  
- ( - )

- ( - )

%
1.1

67.1
19.3
3.4
9.1

-  ( - )  
29 (32)
17 (9) 

1 ( - )
85 (61)
18 (8) 
43 (24)
13 (3)
14 (12) 
-  ( - )

33 (41) 
5 (1)

%

11.2
6.6
0.4

33.0
7.0

16.7
5.0 
5.4

12.8 
1.9

Yhteensä —  Summa 62 (52) 100. o 284(205) 100.6 346(257) 100: o 88 (66) 100.6 258(191) 100.O
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Äidinkielen mukaan jakaantuivat vuo
den kuluessa yleisessä työssä olleet siten, 
että suomenkielisiä oli 315 (232) eli 91. o
(90.3) % , ruotsinkielisiä 31 (24) eli 9.0
(9.3) %  (ja edellisenä vuonna muunkieli
siä 1 eli 0.4 % . Miehistä oli suomenkielisiä 
58 (43) eli 93.5 (82.7) %  ja ruotsinkielisiä 
4 (9) eli 6.5 (17.3) %  sekä naisista suomen7 
kielisiä 257 (189) eli 90.5 (92.2) % , ruotsin
kielisiä 27 (15)v eli 9.5 (7.3) %  (ja edelli
senä vuonna muunkielisiä 1 eli 0.5 %). 
(Taulu 6).

100 000 henkeä kohti eri kieliryhmistä 
tuli suomenkielisiä 10 (8) ja ruotsinkielisiä 
9 (7). Miesten vastaavat suhdeluvut oli
vat: suomenkielisten 4 (3) ja ruotsinkielis
ten 3 (6) sekä naisten: suomenkielisten 
17 (12) ja ruotsinkielisten 15 (8). *)

Syntymävuoden mukaan jakaantuivat 
vuoden 1930 kuluessa yleistä työtä suo
rittamaan tulleet seuraavasti (taulu 7).

Enligt modersmäl fördelade sig de är 
1930 nykomna, tili allmänt arbete hälinä 
personerna sälunda att 315 (232) eller 91.o
(90.3) %  voro finsktalande, 31 (24) eller 
9.0 (9.3) %' svensktalande (och föregäende 
är annat spräk talande 1 eller 0.4 %). Av  
männen voro 58 (43) eller 93.5 (82.7) %  
finsktalande samt 4 (9) eller 6.5 (17.3) %  
svensktalande och av kvinnorna 257 (189) 
eller 90.5 (92.2) %  finsktalande, 27 (15) 
eller 9.5 (7.3) %  svensktalande (samt före
gäende är. annat spräk talande 1 eller 
0.5 %). (Tab. 6).

Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut- 
gjorde antalet finsktalande 10 (8) och 
svensktalande 9 (7). Motsvarande rela- 
tionstal för männen voro: för finsktalande 
4 (3) och för svensktalande 3 (6). Rela
tionstalen för kvinnor voro: för finsktalande 
17 (12) och för svensktalande 15 (8). *)

Enligt födelseär fördelade sig de är- 1930 
nykomna, tili allmänt arbete hälinä perso
nerna pä följande sätt (tab. 7).

Syntymävuosi. ■—  Födelseär.

1914 .....................................................
1 9 1 3 .....................................................
1 9 1 2 .....................................................
1911 ......................................................
1 9 1 0 .....................................................
1909 .....................................................
1908 ................... ..................................
1907 .....................................................
1906 .....................................................
1901— 1905 ........................................
1896— 1900 ........................................
1891—1895 ........................................
1886— 1890 ........................................
1881— 1885 ........................................
1876—1880 ........................................
1871— 1875 .........................................
1866— 1870 ........................................

Yhteensä —  Summa

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

H
((2i
<-(?
(2

I
((4)

g
$
(2:

6.
3.2
4.8 1.6 1.6
4.8
6.5 

12.9
11.3
11.3
11.3
11.3
6.5
4.81.6

2
3 
810 

19 
13 
12 
19 
74 
45 
35 22 11 

‘ 6
4 
1

(6)(s;
13'(13

(15
(13
(S

(53
(23
(29
( 12.

( e ;
(2

a
62 (52)100.0 284(205)100.0

0.7
1 .1  
2 .8
3.5 
6.7
4.6
4.2
6.7 

26.1 
15.8 
12.3

7.7 
3.9 
2.1 
1.4 
0.4

Niiteensä.
Summa.

-  H 2 (2 
7 (6

10 (10
13 (14 
20 (13
14 (17
15 (14
23 (9
82 (62) 
52 (33' 
42 (33‘ 
29 (20* 
18 (151 
10

7 
2

0.6
2.0
2.9
3.8
5.8
4.0
4.3 
6.7

23.7
15.012.1
8.4 
5,2
2.9
2.0 
0.6

346 (257)|l00.0

Ensikertalaisia 
Tidigare icke 
avstraffade.

- (  
i
5 
46 8
4
5 11 

20 (14),
6 (5°

3

o /
/o

1.1
5.7 
4.6.8
9.1
4.5 

5); 5 . 7. 
(2)! 12.5 

' 22.8 
6.8

7
5
32

~1 0n
88 (66) 100. o

8.0
5.7
3.4
2.31.1

Ennen ran
gaistuja. 

Kecidivister.

258 (191)|l00.o

Seuraava taulukko osoittaa vuonna 1930 Följande tabell utvisar de är 1930 ny- 
tulleitten ammatin pääryhmittäin (taulu 8). komnas yrke i huvudgrupper (tab. 8).

J) Kts. alamuist. 1 s. 7*. *) Se anm. l a s .  7*.
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Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Maatalous —  Lanthushällning ............................................. (-)
%

14 (s
%

4.9 14 (S)
%

4.0
Teollisuus y. m. —  Industri m. m......... ".............................. 48 m 77.4 117 (67 41.2 165 ;io5) 47.7
Liiketoiminta-— Affärsverksamhet och transport ----- 7 L i ) 11.3 24 (19) 8.4 31 (20) 9.0
Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m ........................................ 1 (1) 1.6 46 (651 16.2 47 (66) 13.«
Vapaat ammatit —  Fria yrken ......................................... — (-) — 1 (1 0.4 1 (1) 0.3
Opiskelevaa nuorisoa —  Studerande u n g d o m ................ — 1 — ■--- H — — (1) —
Irtolaisia, toimettomia—  Lösdrivare, utan sysselsättning 6 (11) 9.7 82 (45) 28.9 88 (56) 25.4

Yhteensä —  Summa 62 (52) lo o .o 284 (205) lOO.o 346(257) lOO.o

Vuonna 1930 tulleista oli 17 (24) hen
kilöä ilmoitettu syntyneeksi avioliiton ulko
puolella. Näistä oli miehiä 3 (4) ja naisia 
14 (20). Yleistä työtä suorittamaan tul
leiden koko lukumäärään verraten oli avio
liiton ulkopuolella syntyneiden luku 5.o
(9.3) % . (Taulu 9).

Kertomusvuoden kuluessa tulleiden avio
liitto- ja perhesuhteet olivat seuraavat. 
(Taulu 9).

Av de är 1930 nykomna uppgävos 17 
(24) personer, varav 3 (4) män ooh 14 ,(20) 
kvinnor, säsom födda utom äktenskapet.
I förhällande t'll hela antalet nykomna, 
tili allmänt arbete hälinä personer utgjorde 
de utom äktenskap föddas antal 5. o
(9.3) % . (Tab. 9).

De under redogörelseäret nykomna per- 
sonemas civilständ ooh familjeförhällanden » 
voro följande. (Tab. 9).

Naimattomia —  Ogiita .........................................................
Naineita, joilla on lapsia —  Gifta, med b a m ...................
Naineita, lapsettomia —  Gifta, barnlösa .......................
Leskiä, joilla on lapsia —  Änklrngar o. änkor, med barn 
Leskiä, lapsettomia— Änlöingar o. änkor, barnlösa.. 
Avioeron saaneita, joilla on lapsia —  Fränskilda, med

barn .......................................................................................
Avioeron saaneita, lapsettomia —• Fränskilda, barnlösa 
Ilmoittamattomat —  Ej u p p g iv n a ....................................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

44 (42) 
9 (6) 
4 (2) 
4 1) 
1 ( - )

%
70.9
14.5
6.5
6.5
1.6

239(182)
7 (2) 

14 (9)
8 5) 

10 (2)

3 (3) 
2 (2) 
1 ( - )

' % 
84.1

2.5 
4.9
2.8
3.5

1.1
0.7
0.4

283 (224)

18 (11) 
12 (6) 
11 (2)

3 (4) 
2 (2) 
1 - )

%
81.8

4.6
5.2 
3.4
3.2

0.9
0.G
0.3

Yhteensä —  Summa 62 (52) lOO.o | 284(205) 100.O i 346 (257) lOO.o

Uskontunnustuksensa mukaan jakaantui
vat vuonna 1930 tulleet seuraavasti: lute
rilaisia 334 (256) eli 96.5 (99.6) % , näistä 
miehiä 61 (52) ja naisia 273 (204) sekä 
kreikkalaiskatolisia 5 (1) naista eli 1.5 (0.4) 
% . Siviilirekisteriin kuuluvia oli 1 nai
nen eli 0.3 % . Henkilöitä, joiden uskon
tunnustusta ei oltu ilmoitettu, oli 6 eli
1.7 % , näistä 1 mies ja 5 naista. (Taulu 9.)

Enligt troshekännelse fördelade sig de 
är 1930 nykomna pä följande sätt: lutera- 
ner voro 334 (256) eller 96.5 (99.6) % , varav 
61 (52) män och 273 (204) kvinnor, samt 
grekisk-katoliker 5 (1) kvinnor eller 1.5 
(0.4) % . En kvinna eller 0.3 %  var in- 
förd i civilregistret. För 6 person eller 1.7 
% , varav 1 man och 5 kvinnor, hade tros- 
bekännelse ej uppgivits. (Tab. 9).
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Yleistä työtä suorittamaan tulleiden si- 
vistyskanta oli ilmoitettu seuraavaksi: keski- - 
koulua korkeamman sivistyksen omaavia 
1 nainen eli 0.3 %  (edellisenä vuonna 1 
mies eli 0.4 % ), keskikoulusivistyksen 
omaavia 6 eli 1.7 % , joista 1 mies ja 5 
naista, kansakoulusivistyksen omaavia 171 
(117), joista miehiä 40 (25) ja naisia 
131 (92), eli 49.4 (45.5) % , luku- ja kirjoi
tustaitoisia 154 (129), joista miehiä 20 (23) 
ja naisia 134 (106), eli 44.5 (50.2) % , vain 
lukutaitoisia 9 (10), joista miehiä 1 (3) 
ja naisia 8 (7), eli 2.6 (3.9) % , lukutaidot
tomia 1 nainen eli 0.3 %  ja sivistyskanta 
tuntematon 4 naisella eli 1.2 % . (Täulu 9).

Varallisuusolot olivat taas ilmoitetut seu- 
raaviksi: hyvät 1 nainen eli 0.3 % , keskin
kertaiset 33 eli 9.5 % , joista miehiä 5 ja 
naisia 28, huonot 290 eli 83.8 % , joista mie
hiä 54 ja naisia 236 ja tuntemattomat 22 
eli 6.4 % , joista miehiä 3 ja naisia 19. 
(Edellisenä vuonna olivat varallisuusolot 
—  varallisuusoloj a koskevat nimikkeet ovat 
nimittäin vuonna 1930 muuttuneet —  il
moitetut seuraaviksi: hyvät 1 nainen eli 0.4 
% , huonot 35, joista miehiä 7 ja naisia 
28 eli 13.6 % , aivan köyhät 221, joista 
miehiä 45 ja naisia 176, eli 86:0?%).

Syntymäpaikka. Yleistä työtä vuonna 
1930 suorittamaan tulleista oli 1 nainen 
(edellisenä vuonna 2 miestä ja 2 naista) 
ulkomailla syntynyt. Muut 345 (253) olivat 
syntyneet Suomessa, niistä kaupungeissa 
80 (56) eli 23.2 (22. l) %  ja maalla 265 
(197) eli 76.8 (77.9) % . Kaupungeissa syn
tyneistä oli miehiä 20 (18) ja* naisia 60 
(38) sekä maalla syntyneistä miehiä 41 
(32) ja naisia 224 (165). (Taulu 10).

Kotipaikka. Kertomusvuoden kuluessa 
yleistä työtä suorittamaan tulleista ei

Bildningsgraden för de nykomna, tili 
allmänt arbete hällna personema hade upp- 
givits säsom följande: högre än mellan- 
skolebildning 1 kvinna eller 0.3 %  (före- 
gäende är 1 man eller 0.4 % ), mellanskole- 
bildning 6 eller 1.7 % , varav 1 man och 
5 kvinnor, folkskolebildning 171 (117), 
varav 40 (25) män och 131 (92) kvinnor, 
eller 49.4 (45.5) % , säväl läs- som skriv- 
kunniga 154 (129), varav 20 (23) män och 
134 (106) kvinnor, eller 44.5 (50.2) % , en
dast läskunniga 9 (10), varav 1 (3) män 
och 8 (7) kvinnor, eller 2.6 (3.9) %  icke 
läskunniga 1 kvinna eller 0.3 %  och bild
ningsgraden okänd för 4 kvinnor eller 
1.2 % . (Tab. 9).

Förmögerihetsvillkoren hade ater upp- 
givits säsom följande: goda 1 kvinna eller 
0.3 % , medelmättiga 33 eller 9.5 % , var
av 5 män och 28 kvinnor, däliga 290 eller 
83.8 % , varav 54 män och 236 kvinnor 
samt okända 22 eller 6.4 % , varav 3 män 
och 19 kvinnor. (Föregäende är hade 
förmögenhetsvillkoren —  beteckningarna 
för förmögenhetsvillkoren hava nämligen 
är 1930 undergätt en förändring —  upp- 
givits säsom följande:: goda 1 kvinna 
eller 0.4 % , knappa 35, varav 7 män och. 
28 kvinnor, eller 13.6 % , utfattiga 221, 
varav 45 män och 176- kvinnor, eller 
86.0 %.)

Födelseort. Av de är 1930 nykomna, 
tili allmänt arbete hällna pergonerna var 
1 kvinna (föregäende är 2 män och 2 
kvinnor) född i utlandet. övriga 345 (253) 
voro födda i Finland, nämligen i stad 80 
(56) eller 23.2 (22. i) %  samt pä landet 265 
(197) eller 76.8 (77.9) % . Av de i stä- 
derna födda voro 20 (18) män och 60 
(38) kvinnor samt de pä landsorten födda 
41 (32) män och 224 (165) kvinnor. 
(Tab. 10).

Hemort. Vidkommande de under be- 
rättelseäret nykomna, tili allmänt arbete

c
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ainoatakaan oltu ilmoitettu ulkomaalai
seksi eikä ainoastakaan puuttunut tietoja 
kotipaikasta. (Edellisenä vuonna 1 naisesta 
puuttui tietoja). 346 (256) henkilöstä oli 
253 (173) eli 73.l (67.6) %  kotoisin kau
pungista ja 93 (83) eli 26.9 (32.4) %  maalta. 
Kaupungista kotoisin oli 42 (43) miestä ja 
211 (130) naista. Maalta kotoisin 20 (9) 
miestä ja 73 (74) naista. (Taulu 11).

Alkoholinkäyttö. Kysymykseen: käyttää
kö väkijuomia (tiedot esitetään vain teks
tissä) oli vuonna 1930 tulleista 295 (221) 
eli 85.3 (86.o) %  antanut myöntävän ja 
50 (35) eli 14.4 (13.6) %  kieltävän vas
tauksen. Myöntävän vastauksen antaneista 
oli miehiä 51 (48) ja naisia 244 (173) sekä 
kieltävän vastauksen antaneista miehiä 11 
(4) ja naisia 39 (31). 1 naisesta eli 0.3 %  
puuttui tietoja. (Edellisenä vuonna puut
tui tietoja 1 naisesta eli 0.4 %).

hällna personerna framgär, att av dem 
ingen var utlänning och för ingen sakna- 
des uppgift om hemvist. (Eöregäende är 
saknades uppgift för 1 kvinna). Av 346 
(256) personer hade 253 (173) eller 73. i 
(67.6) %  sin hemort i stad och 93 (83) 
eller 26.9 (32.4) %  pä landsbygden. I  
städerna hör de hemma 42 (43) män och 
211 (130) kvinnor samt pä landet 20 (9) 
män och 73 (74) kvinnor. (Tab. 11).

Alkoholbruk. Pä frägan: använder ifrä- 
gavarande person rusdrycker (uppgifter 
härom ingä endast i texten) hade av de 
är 1930 nykomna 295 (221) personer eller
85.3 (86.o) %  givit ett jakande samt 50 
(35) personer eller 14.4 (13.6) %  ett ne- 
kande svar. Av de förstnämnda voro 51 
(48) män och 244 (173) kvinnor samt av de 
sistnämnda 11 (4) män och 39 (31) kvinnor 
Uppgift saknades om 1 kvinna eller 0.3 % . 
(Föregaende är saknades uppgift om 1 
kvinna eller 0.4 % .)

Nuoret kuritushuone- ja vankeusvangit sekä
yleisessä työssä pidetyt nuoret henkilöt.

Seuraava taulukko koskee vuonna 
1930 rangaistuslaitoksiin tulleita alle 21- 
vuotiaita kuritushuone- ja vankeusvankeja 
sekä yleisessä työssä pidettyjä ja antaa 
tietoja heidän ikäsuhteistaan, rangaistuk
sen laadusta, rangaistusajan pituudesta 
sekä aikaisemmin rangaistuista.1)

Unga tukthus- och fängelsefängar samt till 
allmänt iu’bete hällna unga personer.

Följande tabell angär tukthus- och 
fängelsefängar samt tili allmänt arbete 
hällna personer, vilka icke ännu fyllt 21 
är och som under är 1930 kommit tili 
straffanstaltema samt meddelar uppgifter 
om älder, straffets art och strafttidens 
längd samt om tidigare avstraffade.1;

x) Kts. myös Oikeustilasto 45, s. 72*. *) Se även Rättsstatistik 45, s. 72*.
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Rangaistuksen laatu ja rangaistusajan pituus. 
Straffets art och strafftidens längd.

g £{ 
P 5;

Ennen tuomitut; 
Tidigare dömda.
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Miehiä. —  Man.
15 vuoden ikäisiä - äriga .. 1 3 i 1 i 5 7 10 4 33 1 2 2
16 » 9 » . . 4 — 2 3 — 11 13 14 8 — 55 — 6 — 6 4 3 __ __
17 & & & . . 5 4 10 11 i 26 29 43 13 3 145 — 15 1 12 14 7 5 —
18 » 9 » 22 11 41 39 i 13 35 51 8 3 224 — 15 6 20 10 16 7 __
19 » ö & . . 30 3 38 50 • i 35 56 40 9 1 263 — 14 8 16 22 22 20 1
20 » * » . . 22 10 44 66 8 106 99 70 9 3 437 — 34 11 21 33 27 33 1

Yhteensä —  Summa 84 31 136 170 12 196 239 228 51 10 1157 — 85 26 77 85 75 65 2

Naisia. —  Evinnar.
15 vuoden ikäisiä - ä r ig a ..
16 » » 9 — — — — — 1 — 2 __ 1 4
17 » » 9 . . 2 3 2 1 2 10 — 2
18 » 9 9 . . — — 3 4 — — 3 2 1 7 20 — i — 1 2 2 — 4
19 » » » . . 1 — 4 — 1 — 9 9 2 8 34 — 2 1 2 10 3 — 4
2 0 9 9 » 1 2 3 2 — 2 6 1 5 14 36 — — — 2 7 1 — 9

Yhteensä —  Summa 2 2 10 6 1 5 21 16 9 32 104 — 5 1 5 19 6 — 17

Kaikkiaan —  Inalles 86 33 146 176 13 201 260 244 6 0 42 1261 — 90 27 82|104 81 65 19

Helsingissä, Oikeusministeriössä, marras- Helsingfors, ä Justitieministeriet, i no- 
kuulla 1934. vember 1934.

Erie J. S erlach iu s.

V e li V erkko,
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Taulu 1. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet
kielen

Tabell 1. Tukthusfängar i straffanstalterna vid ingängen av är 1930
Yksityiskohtaisin rikosnimityksin. —

Condamnés à la réclusion présents dans les établissements pénitentiaires le l:er
Avec indication détaillée

B a n g  a l s t u s a j  a n
Kuukausia, b) —  MAnader. à )

K i k o k s I a. — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

luku — Kap. — Chap.
5-

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.

s  s i äg-g'”  SPOiQO p ?  H CüB *■§ ffi 05,0 B
• ö g. eo w pr gr

6—7 - 7--8 8—9 9—10 10—11 11--12

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 lä 16 17

1

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t .
I .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n .

I . In fra ction s au  Godé pénal.

Hyhmä 1. Muut paitsi ryhmissä 2 ja 3 mainitut. 
Grupp 1. övriga utom de i gruppema 2 och 3 nämnda. 

Excepté les groupes 2 et 3.
11................................................................................................... 100 15

2 12................................................................................................... 12 2 — — — — — — — . ■— — — — — — —
3 1 6 :1  ........................................................................................... 39 — — — 3 — 1 — 1 — i — 6 — — —
4 16:8 ........................................................................................... 2 — — — — — — — 1 — — — — — — •---
s 1 6 :1 0 ........................................................................................... — 1
6 1 6 :1 2 ........................................................................................... 1 — — • — — — ___ — — — — — — — — —7
7 17................................................................................................... 24 5 — — 1 i — — 2 — 4 2 — — — —
8 1 8 :3  ........................................................................................... 1 — — — — — — — — — — — — — — —
9 2 0 :1 — 5 .................................................................................... 8 — — — — — — — — — — — — — — —

10 2 0 :7  ........................................................................................... 31 — — — — — — — ■ --- — 1 — — — — —
11 2 0 : 8 ' ........................................................................................... 1
12 20:10 , l, 2 ............................................................................... 1 1
13 2 1 :1  murha —  m o r d ....................................................... ...... 179 14
14 21 :1  yllytys murhaan —  anstiftan tili m ord................... 6 3
15 2 1 :1  avunanto murhaan —  medhjälp tili mord ........... 4 1
16 2 1 :1  murhayritys —  mordförsök......................................... 18 2
17 2 1 :2  tahallinen tappo —  viljàdrâp....................................

21 :2  yllytys tahalliseen tappoon —  anstiftan tili 
viljàdrâp ............... ..................................................

364 8
18

1
19

20

2 1 :2  avunanto tahalliseen tappoon —  medhjälp tili
viljàdrâp...................... -...............................................

2 1 :2  tahallisen tapon yritys —  försök tili viljàdrâp . .
5

42
21 2 1 :3  ............................................................................................ 1
22 2 1 :4  ............................................................................................ 495
23 2 1 :6  ............................................................................................ 345 2
24 21 :6  kuoleman seur. —  med dödlig päföljd ............... 7

Traduction des rubriques.
Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I .  Infractions au Code pénal (1— 68, voir la liste 

(70— 79) (voir la liste explicative.) —  Col. 2. 4. 6. etc. Hommes. —  Col. 3. 5. 7. etc. Femmes. —  a )  Durée de la peine 
■d) Ans: 1 an, inclusivement, jusqu’à 2 ans exclusivement etc. (18—-35). —  e )  12 ans ou un certain temps plus long (36, 37).—



kuritushuonevangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidin- 
mukaan.
fördelade enligt brottens art, straîîtidens längd och modersmäl.
Med dataljerad brottbeteckning.

janvier 1930, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
de l’infraction.

p i t u u s .  a )  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .  a )  Äidinkieli, g  )
| ~  ~  V i i 0 8 i a . i ) - À i . i J  3~Z~~ZZHHZZI___ MOdaaroâl. g)

1--2 2 --3 3 --4 4— 5 5—-6 6—7 7 --8 8—10 10—12
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â r= 3 ^ g
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8 •
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Mmi.j ) 
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sprâk. j  )

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

29 7 ' 33 6 22 2 3 6 4 3 100 15 1
— — 5 1 2 — 3 — — 1 1 — — '--- i — — — — — — — 12 2 — — — — 2
18 ____ 4 ____ 2 _ _ 3 ____ ____ — — — — — — — — — — — — — 39 — — — — — 3

4
.___. 1 6

1 6
10 2 5 — 2 20 2 4 3 — — 7

1 8
2 »
4 — 5 ____ 8 — 6 — 3 — 3 — — — i — — — — — — — 30 — 1 — — — 10

11
1 1 1 1 — — — — 12

____ __ __ 1 ____ ____ ____ ___ — 1 — ____ 2 ___ 4 — 8 — 165 12 163 14 16 — — — 13
2 1 1 3 2 4 2 2 1 — — 14

___ ____ 1 __ __ ____ ____ ____ 1 ____ — ____ — — 1 ____ 1 1 — — — — 4 1 — — — — 15
1 ___ 1 1 1 — 1 ___ 1 — 2 1 3 — 4 — 1 — 3 — — — 16 2 2 — — — 16

— — 1 — 5 — 9 1 12 1 32 — 11 98 4 122 2 65

1

9 350

1

7 11 1 3 17

18

1 1 2 1 4 1 19__ ___ 3 __ 6 ____ 13 ____ 3 ____ 9 ___ 5 — — — 1 — 2 — — — 41 — 1 — — — 20
21

6 ___ 23 ___ 39 — 44 — 60 — 127 — 56 — 116 — 19 — 4 — ■--- — 470 — 24 1 — 22
47 ____ 91 ____ 92 ____ 6 0 2 28 — 23 — 1 — 3 — — — — — — — 330 2 14 — 1 — 23

24

explicative.) 69. Infractions à la  loi prohibitive: ven te  illicite de matières alcooliques. II. Infractions au Gode pénal militaire 
(Col. 4— 39). —  61 Mois. —  c) Moins de 6 mois (4, 5), 6 m ois, inclusivem ent, jusqu ’à ?  m ois, exclusivem ent etc. (6— 17). —  
f)  A  vie (38— 39) —  g) Langue maternelle (40— 45). —  h) Finnois (40, 41). —  i) Suédois (42, 43). —  j )  Autre langue (4 4 ,4 5 ).
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Taulu 1 (ja tk .). R angaistuslaitoksissa Tuoden 1930 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
Tabell 1 (forts .). T nkthusfängar i straffanstalterna Tid ingängen av är

R a n g a i s t u s a j a n
Kuukausia — Mänader.

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infraetions.

Luku. — Rap. — Chap.
§•

Luku
määrä. 
Antal. 

Nombre.
B ig -g :
? t - S
t ë ' i ' s
.œprl!

6—7 .7—8 8—9 9—10 10—
!

-11 11—12

m, | 
m. |

n.
kv.

m.
m.

n
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

,m. I 
m. 1

n.
kv.

m.l 
m. 1

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.| 
m. f

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 u 12 13 14 15 16 17

25 2 1 :6  josta on seurannut vaikea ruumiinvamma — 
varav följt svärt kroppsskada . : ................... 4

i

26 21 :8 , 9 kuoleman seurauksella —  med dödiig päiöljd 
.21 :8 , 9 ilman kuoleman seur. —  utan dödiig p ä iö ljd ..

34
27 30 — — — — — i — 1 — — — — ---- — —
28 21:11,1 ..................................................................................... 202 — — — 20 ---- i i •--- 22 — 9 — n — 2 —
29 2 2 :1  ........................................................................................... — 19
30 22:6,2  ....................................................................................... — 1
31 22:5,2 maksusta— för vedergällning ............................ — 11 i
32 2 5 :4  ........................................................................................... 33 2
33 28:1,1 varkaus, yksinkertainen —  stöld, enkel,

1 erä —  re s a n ..................................................... 14 2 .__ _ __ __ __ __ 2 __ 1 __ i __ 1 _
34 28 :1 , 6 s:n —  d:o, 2 erä— resan .................................... 151 13 *— ---; 13 2 14 1 17 i 7 — 10 — — —
35 28 :1 , 6 s:n — d:o, 3 erä — resan .................................... 97 11 1
36 28 :1 , 6 s:n —  d:o, 4 erä— resan .................................... 121 10
37 28 :1 , 6 s:n —  d:o, 6 ja  us. erä— o .fl. resor............... 50 8 —
38 28 :2 , 3 .törkeä varkaus, murto —  grov stöld, inbrott, 

1 .erä— resan ..................................................... 357 18 __ __ 25 2 16 __ 29 i 18 __ 25 4 6 l
39 2 8 :2 , 3, 6, 6 s:n —  d:o, 2 erä —  resan............................ 220 6 —■ — — — — — 1 — — — 4 — — —
40 28 :2 , 3, 6, 6 s:n —  d:o, 3 erä— resan............................ 172 3
41 28 :2 , 3, 6 s:n —  d:o, 4 erä —  r e s a n ............................ 43 2
42 28 :2 , 3, 6 s:n —  d:o, 6 ja us. erä —  o .fl. resor........... 24 1
43 2 9 :1  ........................................................................................... 2 1
44 3 1 :1— 3 ....................................................................................... 92 “ — — 4 — 2 — a — — — — — — —
45 31:5,1 ....................................................................................... 9
46 31 :4  ........................................................................................... 4
47 32 :2  ........................................................................................... Î
48 3 2 :3  ........................................................................................... 3 3
49 34:1— 4 '..................................................... ' . .......................... 18 4
50 34 : 5 8 ,1 0 ,1 3 -1 6 ,1 8 — 21 .............................................. 1
51 36 :1  ........................................................................................... 3 1
52 36: 2 ........................................................................................... 7 1
53 36:3 , 4, 7 ................................................................................... 3 1
54 3 6 :6, G, 8 .............................................................................. 149 12 — — 9 — 5 — 14 — 6 — 8 1 1 —
55 37:2 , 3, 6 ................................................................................... 2
56 4 2
57 40 :6  ...............................................................................: .......... 1

158 4 0 :7,1, 2 ........................................................................................ 10 — — — — — — — 3 — 1 — — —
59 40:7,3 ................. ................................................ ..................... 15 2

60

Ryhmä 2. Kapinan aikana tehdyt rikokset. 
Grupp 2. Under upproret begängna brott. 

Crimes commis pendant la rkvlution.

3
61 21 : 1 murha —  m o r d .............................................................. 13
62 ' 21 :1  avunanto murhaan'— medhjalp tili mord . . . . . . 2
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kuritushuonevangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1980, fördelade enligt brottens art, stralftidens längd o cb  m odersm äl.

p i t U Q 8. — S t r a l f t i d e n s  1 a n g d. - Äidinkieli.
V u o s i a . — Ar. Modersmäl.
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m. n. in. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m. n m. n. m. n.' m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. . m. kv. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 20 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 40 4 i 12 13 44 45

5
—

4
—

8
— 1

8
— 1

1
—

2
— 1 —

f

1
5

—
1

— — — — — 4
33

—
1

— — — 25
26

13 — 7 — 5 — 2 — 1 — — — — — — — — — — — — — 28 — 2 — — __ 27
88 — 35 — 4 — — — — — — — — — — — — — — — — — 197 — 4 __ i ___ 28
— 13 — 3 — 1 — 1 — — — — — 1 — — — — — — — — — 18 1 — — 29
— — — 1 — — — •--- — — — — — — — — — — ■-- — — — — 1 — ___ — ___ 30
— 2 — 4 — 3 — 1 — — — — — — — — — — — — — — — 10 — 1 — — 31

4 — 9 — 7 — 5 *--- 5 — 1 — — — — — — — — — — — 33 — — — — — 32

6 1 3 1 11 2 3 ___ 33
55 8 24 — 11 139 13 12 ___ — __ 31
43 4 30 7 12 — 6 — i — 2 -- — — 2 — — ___ — ___ — — 92 10 5 1 — __ 35

2 — 18 6 42 1 25 2 7 1 7 — 5 — 7 ___ 2 ___ 6 ___ — — 110 10 11 — . __ 36
— — 7 — 6 3 20 3 6 1 7 — . --- — 2 1 1 — 1 — — — 47 8 3 — — — 37

144 7 50 2 20 __ 6 1 8 '___ 5 __ ___ __ 2 _ 1 2 _ _ __ 337 17 20 1 ___ 38
78 3 66 2 31 1 16 ■--- 8 — 4 — 3 — 6 ___ 1 __ 2 __ __ — 204 6 16 — ___ 39

7 — 36 1 45 2 29 — 15 — 15 — 4 — 6 — 8 __ 7 ___ — — 165 3 6 __ i ___ 10
— — — — 7 1 16 — 4 — 5 — 1 — 1 1 4 ;__ 5 ___ __ _ 41 2 2 ___ . ___ 11
— — 1 — — — 9 1 1 — 5 — 2 — 1 — 1 — 4 — ' — — 23 1 1 -__ ___ — 12

1 13
15 — 13 — ' 26 — 11 ■-- 11 — 3 ___ 2 __ 1 __ — __ 2 __ ___ ___ 85 ___ 7 __ __ ___ 11
—- — 1 — 1 — 1 — 1 — — 1 — 3 — — — 1 — — — 9 — — — ___ — 15

2 — 1 — 1 — — — — — — — — — — — — ___ __ __ *__ __ 4 ___ — ___ __ ___ 46
1 17

— — 3 2 — — — — — 1 — — — — — __ — ___ __ __ ___ ___ 3 3 ___ ___ __ 18
2 — 3 2 4 2 5 — 2 — 1 — 1 — — — — ___ __ ___ ___ __ 15 4 2 ___ i ___ 1»

50
1 — 2 1 — --, — ■-- — — — 3 1 ___ ___ __ __ 51
2 — 2 1 3 7 1 ___ __ __ .. 52
2 — 1 1 3 1 ___ ___ __ __ 53

51 5 27 3 13 1 7 2 2 — 1 — 3 — 1 — — — 1 •-- — — 133 11 16 1 — — 51
— — 1 — 1 — — — — — — — — — — — — — ___ — — — 2 ___ ___ ___ __ — 55
— — 2 — — — — — — — — __ — — __ — — ___ __ ___ ___ ___ 4 __ ___ __ __ ___ 56
— — — — 1 — — — — — — __ --- — __ — — ___ ___ ___ ___ ___ 1 ___ ___ ___ __ ___ 57

3 — 2 — — — — — — __ — __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 8 __ 1 __ i __ 58

5 1 6 2 1 2

•

*
12 1 3 1 59

\

60
— — — — — — — — — — — — — — — — 3 — 2 — 8 — 12 — 1 — — — 61

•

62
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Taulu 1 (jatk. ja lop p u ). R angaistuslaitoksissa Tuoden 1930 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
Tabell 1 (forts. o . alut). Tukthusf&ngar i straifanstälterna vid ingängen av

R a n g a i s t u a a j  a n

Kuukausia. —  Mànader.

1

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

luku. — Kap. — Chap.
§•

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.
!  H i

’ S s i i  
• » H

e --7 «

‘

8 --9 9—10 10—11 11--12

m.
m.

n.
kv.

m.
m

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. £ .

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16, 17

1

63

Ryhmä 3. Kapinan aikana tehdystä valtio- tai maan
petoksesta ehdollisesti tuomitut tai ehdonalaiseen vapau
teen päässeet, jotka myöhemmin ovat joutuneet rangais
tusta tai sen jalellä olevaa osaa kärsimään uudesta ri

koksesta tai muusta syystä.
Grupp 3. För högförräderl eiler landslörräderi, begân- 
get under upproret, villkorligt dömda eiler i  viHkorlig 
frihet försatta, vilka sedermera pä grund av nytt brott 
eiler av annan orsak kömmit att undergä straffet eiler 

strafiàterstoden.
Condamnés avec sursis ou remit en liberté provisoire après crime 
de haute trahison ou de trahison d’État, commis pendant la 
révolution, ayant ensuite subi, en raison de nouveau crimê'ou pour 

toute autre cause, leur peine ou le reste de leur peine.
11................................................................................................... 1

61 21 :1  murha —  m o r d .............................................................. 1
65 Alkoholiaineiden luvaton m yynti—  Olovlig försäljning 

av alkoholhaltigt ämne ................................................. 1 — — — — — — — — — — — — — —

66

n .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t .

n .  B r o t t  m o t  s t r a i f la g e n  f ö r  k r ig s m a k te n .
I I .  In fra ction s au C ode pénal m ilita ire. 
8 :7 6 — 81....................................................... ............ .............. 6 1 3 i

67 11:98— 100 ............................................................................... 4 — — — — — — — — — — — — — — —
68 1 1 :1 0 1 ........................................................................................ 1 — — __ __ — — — — — — — — — — —
69 12:103,1, 1 1 0 .......................................................................... 2 — — __ __ __ — — T— — —. — ---, — — —
70 12:103,2, 110 .......................................................................... 2 — — __ __ — — — — — — — — — — —
71 12:105 ........................................................................................ 12 — — __ — — 1 — — — — — — — 1 —
72 16:136,1,2 .................................................................... .......... 3 — — — — — — — — — — — — —

73 16:136,3 ................................................................................... 7 — — — — — — — — — — — — —
74 16 :138,i ................................................................................... 1 — ___ ___ — — — — —• — — — — —
75 16:141,1 ................................................................................... 8 — j_ — — — — — — — — 2 — 3 —
76 16:141,2 ......................................................... ^ ...................... 8 — — - 2 — — — — — i — 1 — — —

77 Yhteensä —  Summa —  Tout le pays 3 638 183 — — 78 5 52 1 101 3 54 2 69 5 14 1

78 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1) 1407 83 __ __ 39 1 19 __ 40 1 23 2 26 2 8 1
7 9 b 2) 2 231 100 — — 39 4 33 1 61 2 '31 — 43 3 6 —

*) a) «  ensikertalaisia — tidigare icke avetraffade — antérieurement non condamnés (primaires).
*) b) »  ennen rangaistuja — tidigare avstraffade — récidivistes.
Ennen rangaistuilla käsitetään henkilöitä, joita  aikaisemmin on a) tuom itta kuritushuoneeseen tai vankeuteen tai määrätty 

tuamäärfiyksiä); o) tuomittu sakkoihin tai muihin rangaistuksiin rikoksista AL 10—40 lukuja vastaan sekä niihin verrattavista rikok- 
b li vit ai dömda tili tukthasstraff e lier fäagelsestraff aller iörordnade tili allmänt arbete; b) dömda tili minät 100 dngsböter (med av- 
SL 10—40 kapitel sanit därmed jftmförliga brott m ot straiflagen för krigsmakten, tili den del anmälan om dem sk etttu l straffregi$tret.
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kuritushuonovangit, jaettu in a  rikoksen  laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan,
är 1930, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och  m odersm äl.

pi tuus . — S t r a f f t i d e n s  1 ä h g d. Äidinkieli.
Modersmäl.Vn o s 1 a — Ar.

1- -2 2—3 3—4 4—5 5—6 6- -7 ' 7—8 8—10 10- -12

M
ääräajaksi 

12 v. t. kauemm
. 

12 är eli. däm
t- 

över pä visa tid.

tri
Se
p

ö
I
1

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Mun.
Annat
sprAk.

m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m. n, m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m, n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

63
64

V

65

1 66
2 _____ 2 67
1 68

69
70

4 __ 6 71
72

2 4 _____ 1 __ __ __ __ __ __ _____ _____ _____ _____ _____ _____ — — -i- — — 5 — 2 — — — 73
'74

2 1 76
3 — 1 76

660 54 545 46 441 18 316 16 190 5 267 2 104 2 266 6 174 3 120 — 187 14 3433 172 196 11 0 — 77

237 25 189 21 142 8 104 4 72 — 118 1 44 1 138 4 78 1 43 — 87 11 1334 76 68 7 6 — 78
423 29 356 25 299 10 212 12 118 5 149 1 60 1

f

128 2 96 2 77 100 3 2 099 96 128 4 4 79

yleiseen työhön: b) tuom ittu vähintään 100 päiväsakkoon (alkoholilainsäädäntöön nähden on seurattu 1922-vuoden kieltolain rangaia- 
sista sotaväen rikoslakia vastaan, sikäli käin niistä on ilmoitettu, rikosrekisteriin. — Med rtci<tivi8tGT avses personer, vilka tidigare 
seende & alkohollagstiftningen hava straffbestämmelBema i 1922 ärs förbudslag iöljts); o) dömda tili böter elier andra s trail m ot
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Taulu 2. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa rangaistustaan kärsimässä
äidinkielen

Tabell 2. Fängelsefängar i straffanstaltema vid ingängen av är 1930
L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la prison présents dans les établissements pénitentiaires le l:er
Appendice. Renseignements correspondants sur personnes gardées

R a n g a i s t u a n i  an

E a u k a u f l i a .  —

B l k o k s  ia. —  F ö r b r y t e l s e r .  
Injractiom.

Luku. —  Kap. —  Chap.
I.

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.

B j j o S

^  O-*“’

1--2 2— 3 3--4 4--5 5— 6

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
•m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r ik o k s e t .  
I .  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .

I .  In fra c t io n s  a u  C ode pen a l.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15

1 11........................................................................................................ 1 — — — — — — — — — 1 — — __
a 1 6 :1  ................................................................................................ 78 4 — — i — 2 — 15 i 15 2 8 —
3 1 6 :2  ................................................................................................ 4 3
i 1 6 :8  .............................................................. ' . .............................. 1
5 1 6 :1 0 ................................................................................................ 1 1
6 1 6 :2 0  ........................................................................................... 2 1 — — — — — 1 — 1 — — —
7 1 6 :2 0 a ............................................................................................ 9 1 — — — — — — 1 — 1 — 1 —
8 1 1
9 19 :1 ,2  ..................................................................... ...................... 2 1 — — — — — — — i 1 — — —

10 2 0 :2  ........................................................  .................................... — 1
11 2 0 :7  ................................................................................................ 3
13 2 0 :1 0 ,8 ........................................................................................... — 2 — — — 1 — — — — — — — —
13 2 0 :12 ,2  ......................................................................................... 7 — — — — — 1 — 1 — 1 — — —
14 2 1 :4  ................................................................................................ 25 — — — — — 1 — 1 — 1 — — —
15 2 1 :5  ................................................................................................ 10 — — — — — — — 1 — 1 — — —
16 2 1 :8 , 9 kuoleman seurauksella— m ed dödli^ päföljd 7
17 2 1 :8 , 9  ilm an kuoleman seurausta— utan dödlig päföljd 13 — — — — — — — 1 — — — 4 —
18
19

2 1 :1 0  kuolemantuottam us —  vällande tili ann ansdöd  
2 1 :1 0  vaikean ruum iinvam m an tuottamus —  vailande 

tili svär krop psskad a ...............................................

23

6

1

1 2 1
20 2 1 :1 1 ,1 ........................................................: ................................. 53 — — — i — 2 — 4 — 6 — 3 —
81 2 1 :1 2  ........................................................................................... 71 — — — 6 — 5 — 12 — 22 — 3 —

22 2 2 :1  ................................................................................................ — 17
23 2 2 :2  ................................................................................................ — 7 1
24 2 2 :5 ,1  ......................................................................................... ; — 2
25 2 2 :5 ,2  ........................................................................................... — 1
26 2 2 :7  ................................................................................................ 1
27 2 4 :1 ,1  ........................................................................................... 6 — — — 1 — 1 — 1 — 1 — 1 —

28 2 4 :1 ,3  ........... , ............................................................................. 14 — — — — — 4 — 3 — 1 — — —

29 2 4 :2  ................................................................................................ 1
30 2 4 :3  ................................................................................................ 6 1 — — 1 — — 1 1 — — — 1 —

31
32
33

2 5 :4  ................................................................................................
gft

4
1

1

27........................................................................................................ 1 __ ____ __ __ __, 1 __ ____ ____ ____ ___ ____

34 2 8 :1 , 2 näpistäminen —  snatteri.......................................... 2 1 — - — 1 — — — — 1 — - —

Traduction des rubriques.

Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions.) I. Infractions: au Code pénal (1— 62) (voir la 
(72— 77). Infractions à la loi prohibitive (72— 76): production illicite de matières alcooliques (72); vente illicite do ma- 
posscssion illicite de matières alcooliques (76). Infractions à la loi sur la circulation des voitures de moteur (77). —  
exclusivement (6, 7); etc. —  d) Ans: 1 an inclusivement, jusqu’à 2 ans, exclusivement (28, 29); etc. — e) 4 ans ou plus
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olleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och modersmäl.
T i l i ä  g g. Motsvarande uppglfter öin de tili allmänt arbete hälinä.

janvier 1930, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
dans les établissements pénitentiaires pour travaux publics.
p i t u u s . a j  —  S t r a f f t i d e n s  l & n g i a j
M à n a d e r .  c ) V u  o s  l a . d )  — k i . d )

Äidinkieli, f )  
Modersmäl f )

8— 9 9—10 10—11 11— 12 1—2 2—3 3— i

i e .  c  B' g

Suomi, g  )  
Flnska.9 /

Euotsi. h )  
Sven
ska. A;

Muu. i )  
Annat 

8pràk.ij

m. n. 
m. | kv.

m. n. 
m. | kv. kv.

m.
m. kv.

n. m. n. m I n.
kv. m. kv. m. kv.

1 n. m. n. 
kv. m. kv.

16 17

17

2
3
4 2
4
5

1
9

15

—  1

18 19 90 21 22 23 24 25 26 27 28

142

29 30 31 32 33 34 36 36

1
69

4
1
1
2
7
12
7

23
10

7
13
21

5
51
65

146
2
1

37 38 39 40 41

3
4
5
6
7
8 
910

11
12
13
14
15
16
17
18

19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34

liste explicative). II. Infractions au Code pénal militaire (53— 71) (voir la liste explicative). III. Autres infractions 
tières alcooliques (73); importation illicite de matières alcooliques (74); transport illicite.de matières alcooliques (75); 
a) Durée de la peine (Col. 4— 35). —  b) Moins de 1 mois (4, 5). — c) Mois: 1 mois, inclusivement, jusqu’à 2 mois, 
(34, 35). — f)  Langue maternelle (36—41). —  g) Finnois (36, 37). —  h) Suédois (38, 39). —  i)  Autres langues (40, 41).

Oikoustilasto. Bikottisims ■v. 1930. III. —  Bâttsstatistik. Brottsligheten âr 1930. III.  2
3489—34



Taulu 2 (ja tk .). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
Tabell 2 (forts.)- F ängelsefängar i straffanstalterna vid ingängen av är

%
R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e J s e r .  
Infractums.

Luku. —  Kap. —  Chap.
§•

Luku
määrä. 
Autat. „ 

Nombre.

■

f f e
l » j |K* K* g.

1 - -2 2 - -3 3—4 4— 5 5 --6

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

u.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 i i 12 13 14 15

35 2 8 :1 , l  varkaus (yksinkertainen) —  stöld, (enkel)
1 erä —  resan ........................................................ 195 25 1 5 29 4 30 3 20 5

36 2 8 :2, 3 törkeä varkaus, m urto —  grov  stöld, inbrott, 
1 erä —  resan ........................................................ 56 4 _ __ _ 4 4 __ 4 __ 3 __

37 28: 2, 3, 5, 6 törkeä varkaus, m urto —  grov  stöld, in- 
brott 2 erä —  r e s a n .......................................... 1

38 28: 2, 3, 5, 6 s:n —  d :o  3 erä —  resan ............................. 1
39 2 9 :1  ................................................................................................ 28 2 — — 2 — 3 i 4 — 2 — — ----
40 2 9 :2  .................................................................................. ............. 3 2
41 3 1 :1 , 3 .......................................................................... .................. 3 2
a 3 1 :4  ................................................................................................ 4 — — — — — --- - — 1 — — — —
43 3 2 :1  ................................................................................................ 19 — — — 3 — — — 3 — 2 — — —
44 3 2 :2  ................................................................................................ 21 1
45 3 2 :4 — 6 ........................................................................................... 1 1
46 3 4 :1 — 4 ....................................................................................... 1
47 3 4 :1 1 ,1 2  ................................................................................ 1 1
48 35 .......................................................................: .............................. 3 1 1 2 —
49 3 6 :1  ................................................................................................ 25 — — — — — — — 6 — — — 2 —
50 3 6 :3 ,4 ,7  ....................................................................................... 3 — — — — — — — 2 — — — — —
51 •36:5 , 6, 8 .................................................................................. 22 1 2 — 7 1 2 —
52 3 8 :11  muu veronkavaltam inen —  annan skatteförsnill- 

ning ......................................................................... 2 1
53 39. .................................................................................................... 11 1 — — — — 4 i 2 — 1 — — —
54 4 0 :6  .......................................... ..................................................... 1 1 —
55 40 : 7, l ,  2 ....................................................................................... 1 1
56 4 2 :7  ........................................................  .................................... 2
57 4 3 :5  ...................................... ......................................................... 6 1 1

58

11. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
U. Brott mot sträfflagen för krigsmakten.
II . Infractions au Code penal militaire.

8 :7 6 — 8 1 . . ' ................................................. ................................. 79 8 16 10 6 5
59 8 :8 2  ........... ............................................................................... 23 — — — 6 — 4 — 4 — 5 — — —
60 9 ..................................... : ................................................ ............... 5 — — — — — 2 — 2 — — — — —
61 1 1 :9 8 — 100 .................................................................................. 25 — — — 2 — 5 — 5 — 1 — 3 —
62 1 1 :10 1  ........................................................................................... 6 — — — 2 — — — 2 — 1 — — —
63 12 :10 5 , 1 1 0 .................................................................................. 10 — — — — — — — 1 — 2 — 1 —
64 1 2 :1 0 5  ............................................................................................ 4 — — — i 1
65 1 2 :1 0 6 ............................................................................................ 1
66 12 :108 ,1  ....................................................................................... 5 --- - — — 2 — 1 — 2 — — — — —
67 13........................................................................................................ 9 — — — 1 _ 1 — 1 — 5 — 1 —
68 16 :134 , 135 ................................................................................... 3 — — — — — 2 — 1 — — — — —
69 1 6 :1 3 6 ,1 ,2  ......................................................................... .. 4 — — — — — 1 — 1 — — — —
70 16:141 ,2  .................. ................. .................................................. 2 — — — — — 1 — — — 1 — — —
71 1 7 :143  ........................................................................................... 18 — 3 — 7 — 4 — 3 — 1 — — —
72 1 7 :1 4 4  ........................................................................................... 3 — — — — — 2 — — — — — 1 —
73 1 7 :146— 162, 164— 167 ............................................................ 3 — — — 1 — 1 — 1 — — — — —
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vankeusvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1930, fördelade enligt brottens art, stralftidens längd octa m odersm äl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .
M ä i u d e r .

e—7 7— B 8— 9 9—10 10—11 11—12

V u o s i a .  —  A r.

1— 2 1 2— 3 3—4 S 2

Äidinkieli.
Modersmäl.

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spräk.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

D.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 
* m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 ?4 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 36 40 41

44 5 11 3 13 i 11 — 4 — 4 1 21 3 2 179 23 14 2 2 —

7 — 1 1 3 i 3 1 3 — 1 — 18 1 4 — 1 — — — 53 4 2 — 1 —

1 1

10 — — — 2 — — — 2 — — — 3 1 — — — — __ __ 27 2 1 — __ —

1 — — — 2 — — — — — — — — — — — — — — 4 — — — — —
4 — — — 2 — 2 — — — — — 3 — — — — — __ __ 19 — __ __ __ —
4 — 3 — 6 — 2 — 1 — — — 4 — 1 1 — — __ __ 19 1 2 — __ —

3 1 __ __ __ —
6 — 1 — 2 — — — 1 — 1 — 3 — 3 — — — — — 21 — 4 — — —

'--- — — — 1 — — — — — — — — — — — — — __ __ 2 — 1 __ — —
2 — 2 — 2 — 1 — — 1 — 1 — 1 — 1 — — — 21 1 1 — — —

i
.

2 11 1 — — — —

3
’

13 4 11 2 1 3 71 7 1
1 __ 1 2 23 —
1 —
3 — 2 — 3 — 1 — — — — — — — — — ___ ___ ___ ___ 25 — ___ ___ ___ —
1 —
2 — 2 2 10 —

— — 1 • — 1 — — — — — — — — — — — ___ — ___ — 4 — — ___ ___ —
—

- —
8 1

- 3
2 —

17 1
3
3 —

35

36

37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52

53
54
55
56
57

58
59
60 
61 
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
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Taulu 2 (ja tk . ia  lop p u ). R angaistuslaitoksissa Tuoden 1980 alussa rangaistustaan kärsim ässä
T abell 2 (forts. o . slu t). Fängelsefängar i stratfanstalterna vid ingängen  ay är

R a n g a i s t u s a J  a n

K u u k a u s i  a- —
• Luku-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l a e r . määrä.
Infractions. Antal. S. O* <D

Luku. — Kap. — Chap. Nombre. Sipi wS 1 --2 2—-3 3—* 4—5 5—6
§. v S fr

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15

I I I .  M u u t  r ik o k s e t .— I H . ö v r i g a  b r o t t .
I I I .  A u tres in fraction s.

74 Alkoholiaineiden luvaton valmistua —  Olovl. tillverkn.
av alkoholhaltigt äm n e................................................... 84 4 — — — — — — — — 13 — 6 —

75 s:n s:n myynti —  d:o d:o försäljning............................: . 191 70 1 — 8 2 1 3
76 s:n s:n maahantuonti— d:o d:o införsel ....................... 31 ' 1 — — — — 1 — 1 — 8 1 4 —
77 8:n s-n kuljetus —  d:o d:o transport ................................ 38 6 5 1 3 1
78 s:n s:n hallussapito —  d:o ,d:o innehavande ................... 8 3 — — — — 1 — — — — — 2 —
79 Rikoksia moottoriajoneuvoliik. annett. lakia vastaan —

Brott mot lagen ang. trafik med motorfordon___ 8 — — — — 2 — 1 — 2 — — —

80 Yhteensä —  Summa —  Tout le pays 1322 160 3 — 48 1 86 4 140 6 160 11 79 9

81 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 571 69 3 __ 39 __ 47 3 73 2 79 4 28 2
88 b 751 91 — 9 1 39 1 67 4 81 7 51 7

Rangaistuslaitoksissa 
I  straffanstalterna vid 

Gardés dans les établissements
T y ö a j a n  p i t u u s .

Luku
määrä. K u u k a u s i a .  —

' AntalNombre.
b |».ciB cp

l iCP
1 - -2 2—-3 3—-4 4— 5 5—-6

P-g ? !
M

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

ru
kv.

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

L isä y s . —  T illä g g . —  Appendice.
T l e i s c s s ä  t y ö s s ä  p id e t y t .  

T i l i  a l l m ä n t  a r b e t e  h ä l i n ä .

Employés aux travaux publics.
83 Irtolaisuudesta —  F ör lösdriveri —  Pour vagabondage a 4 23 — — — — — —- 4 9 — 7 — 1
84 b 14 110 3 6 2 — — —
85
86

Muusta syystä —  A v  annan orsak —  Autre cause a
— 1 __ __ __ __ — __ __ — __ 1 — __

87 Yhteensä— Sum m a—Tout le pays 18 134 7 15 2 8 — 1

88 Siitä: —  D ärav: —  Dont: a 4 23 __ __ __ __ __ __ 4 9 __ 7 __ 1
89 b 14 111 3 6 2 1 — —
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olleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1930, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och  m odersm al.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M à n a d e r. V u o s i a .  — Â r.

6--1 7--8 8—9 9—10

•

10-

°

-11 11—12 1-_2 2--3

4 v. tai siitä 
yli.

4 är eller där- ! 
utöver.

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spr&k.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. ■kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24f 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

19 7 18 3 10 1 4 7 84 4

'

74
60 33 18 6 33 15 23 1 10 2 1 — 36 7 — i — — — — 183 64 8 5 — 1 75

9 ___ 1 ___ 1 ___ — — 2 — — — 4 ___ ___ — — — 24 — 6 1 1 — 76
5 ___ 4 — 11 — 1 1 2 — 1 1 6 2 — — — — — — 37 6 1 — — — 77
3 3 1 1 8 3 78

2 1 8 79

277 46 75 11 140 24 64 8 44 2 10 2 156 25 30 12 10 — — — 1238 149 76 9 8 2 80

i U ? 13 26 6 47 11 16 2 14 1 3 1 56 14 17 10 6 __ ___ ___ 540 64 25 4 6 1 81
160 32 49 5 93 13 48 6 30 1 7 1 100 11 13 2 4 — — — 698 85 51 5 2 1 82

Äidinkieli.
Modersmäl.

vuoden 1930 alussa yleisessä työssä pidetyt, jaettuina työajan pituuden ja äidinkielen .mukaan, 
ingängen av är 1930 tili allmänt arbete hälinä, fördelade enligt arbetstidens längd och modersmäl. 
p é n i te n t ia i r e *  p o u r  t r a v a u x  p u b l ic s  le  l : e r  j a n v ie r  1 9 3 0 t s u i v a n t  la  d u r é e  d e  la  p é r io d e  d e  t r a v a i l  e t  l a  la n g u e .

• A r b e t s t i d e n s  l ä n g d .
M Â n a d e r . V u o s i a .  — À r.

6— 7 7—8 8— 9 9— 10 10--11 11— 12 1 -_2 2 - -3 3— 4

4 är eller där-1 
utöver.

<
as*EC f®. 

& 
g

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spr&k.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m.n n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 4 1

6 4 23 83
6 30 — 3 1 16 1 2 — 9 — — 1 41 — 3 — — — — 11 105 3 5 — — 84

85
1 86

6 36 — 3 1 16 1 2 — 9 — — 1 41 — 3 — — — — 15 129 3 5 — — 87

___ 6 4 23 ___ ___ — ___ 88
6 30 — 3 1 16 1 2 — -9 — — 1 41 — 3 — — — — 11 106 3 5 — — 89

Äidinkieli.
Moderomâl.
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Taulu 3, Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa rangaistustaan 
Tabell 3. Tukthus- och fängelselängar i straif-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établissements
A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes

S y n t y m ä v u o s i . a) -
LUKU- 

• määrä.
Antal.

Nombre. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910. 1909. 1908. 1907.

m. n. m. m m. n. m. n. m. n. m. Tt. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 U 15 16 17 18 19

K u r it u s h u o n e v a n g it .
T u k t h u s fâ n g a r .
B éclu sion n a ires.

1 Yhteensä — Summa —  Somme 3638 183 — — 5 — 12 — 45 — 98 7 132 5 230 5 225 6

2 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1407 83 __ __ 3 __ 4 __ 28 __ 54 3 78 2 120 2 113 3
3 b 2 231 100 — —* 2 — 8 17 — 44 4 54 3 110 3 112 3

V a n k e u s v a n g it .
F â n g e ls e fà n g a r .

P rison n iers.
4 Yhteensä —  Summa —  Somme 1322 160 4 2 17 1 33 1 44 3 61 7 94 1 146 6 121 6

5 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 671 69 2 2 12 1 23 1 28 2 40 4 59 1 94 1 50 5
6 b 751 91 2 — 5 — 10 — 16 1 21 3 35 — 52 5 71 i

Lisäys. —  T illägg.
Appendice.

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa yleisessä työssä pidettyjen 
Gardés dans les établissements pénitentiaires

Y le is e s s ä  ty ö s s ä  p id e ty t . 
T i l i  a l lm ä n t  a r b e te  h ä l in ä .

E m ployés a u x travaux /

publics.
7 Yhteensä —  Summa —  Somme 18 134 — — — — 1 — 3 1 4 — 5 — 5 2 i «

8 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 4 23 __ __ __ __ __ __ 1 1 4 __ __ __ 2 __ 4
9 . b 14 111 — — __ — 1 — 2 — — — 5 ■i— 3 2 6

Traduction des rubriques.

a) Année de la naissance. —  i )  Sans indication.
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kärsimässä olleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntymävuosi, 
anstalterna vid ingängen av är 1930, enligt födelsear.
T i l l ä g g .  Motsvarande nppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

pénitentiaires le l:er janvier 1930, suivant l ’année de la naissance.
gardées dans les établissements pénitentiaires pour travaux publics.

F ö d e l s e ä r .  a )

1906. 1905.

1900—
1904.

1895—
1899.

1890—
1894.

! 
1885—

1889.
I1

1880—
1884.

1875—
1879. 

.

1870—
1874.

1865—
1869.

1860—
1864.

1855—
1859.

1850-1854.

Ilmoitta
maton. b)
Ej upp- 
givet. b)

n. m. n. m .. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m . n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. |
20 21 22 23 24 25 20 27 28 29 30 31 32 33 34 35 26 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

240 8 231 6 1051 52 628 27 326 25 196 16 110 15 55 6 29 3 12 2 8 _ 3 _ 2 __ __ __ 1

115 3 97 1 391 29 183 7 94 12 54 10 30 7 17 2 16 1 5 1 2 — 2 — 1 — — — 2
125 5 134 5 660 23 445 20 232 13 142 6 80 8 38 4 13 2 7 1 6 1 1 3

1

89 « 66 11 281 28 162 13 75 29 58 9 32 13 15 14 13 7 4 1 6 2 1 4

35 5 29 6 86 18 46 4 30 10 13 1 9 3 5 3 6 __ 3 __ 1 2 — — — — — 5
54 1 37 5 195 10 116 9 45 19 45 8 23 10 10 11 7 7 1 1 5 — 1 6

syntymävuosi. — I  straffanfltalterna vid ingängen av âr 1930 tili allmänt arbete bâllna, enligt födelseär.
p o u r  tr a v a u x  p v b l ic $ y le  l : e r  j a n v i e r  1 9 3 0 y s u iv a n t  V a n n é e  d e  la  n a is s a n c e .

7 4 2 41 4 21 16 9 6 5 2 1 1 .2

i17I__ 2 __ __ 1 6 __ 2 __ __ __ 1 2 1 8
— 5 — 4 1 35 4 19 — 16 — 8 4 4 — 2 1 1 2 U;
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Taulu 4. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa rangaistustaan 
Tabell 4. Tukthus- öch fängelsefängar i straif-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établisse-
A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes gardées

Maatalous. — La nt hus häl l ni ng .
Agriculture.

«HOf»P; f"

Skiftes

fcH

!

S*dCO
s

NJ
1f
SCD I

H
S
S

triO
P*

»S*et- £

gSDS3e*
S;

S
COQ
S

’ SP
I ÿ

O*S 8 §

'f i
§o.9
£
S

sCD
e?SP
<PO
FS»£
F

ei r B I
P1
1
03
i
p

Luku
määrä.
Antal.
Nom-
bre.

elijöitä, talollisia, 
uk&re, bonder. 

1i

ia palstatilallisia. 
och parcellägare.

g,«-. B
S»s g
■ f  S

H
& s*CD Ä.
?  F

® o*—.CD

| l
a o-9Q fip 
* !  

Is

iä, m
äkitupalaisia, 

itsellisiä.

aalaispalvelij attarla. 
ânarinnor pâ lands- 
bygden.

S*
fCD

c*
£
P’

Somme.

o o O O O O O O
3 3 S m

S f
B B 03 B B B B

f sS CD 1
SP

| g S'
9»

SS*
g* i s 1SP*

“ ¡H
5T ca 2. co i*SD § s

“  ? 1S» Çsr<<p 1£ f s 1Sa*
3 ! i

O: cd
I s g 1

o:cn
I

O: CDS S 1
O:®

| i I
► Ote* a s • ► fr > ► > >

Oi JM & '& g | &s* Q . S P t
&O: I I & I I I I &Q: ??,l &2:CD a rt cd (0 ' CD ie* CD * CD 3. CD * 3.

» F p P p P P ?

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18
Kuritushuonevangit. —  Tukthus-

îângar. —  R éclusionnaires.
X Yhteensä —  Summa —  Somme 3 821 197 215 23 33 — — 7 20 324 18 45 i 13 — 609 287

Siitä: —  Däxav: —  Dont:
2 Miehiä —  Män —  Hommes................. 3 638 196 205 23 30 — — 7 19 319 13 21 — 13 — 579 267
3 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 183 1 10 — 3 — — 1 6 5 24 î — “ 30 20

Yankeusvangit. —  Fängelsefän-
gar. —  P rison n iers. •

4 Yhteensä —  Summa —  Somme 1 482 50 93 13 28 l — 7 13 62 8 27 — 14 — 174 142
Siitä: —  Därav: —  Dont:

5 Miehiä —  Män —  Hommes ................. 1 32 2 50 84 12 23 l — 7 , 9 55 3 5 — 14 — 144 119
6 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 160 — 9 \ 1 5 —1 “ — 4 7 5 22 — — — 30 23

Lisäys. —  T illägg. —  Appendice.
Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa yleisessä työssä

Gardés dans les établissements pénitentiaires
Yleisessä' työssä pidetyt. 

Tili allmänt arbete hälinä.
E m ployés a u x travaux publics.

7 Yhteensä —  Summa —  Somme 152 — — — — — — — — 6 — 4 — - — 10 —
Siitä: —  D ärav —  Dont:

8 Miehiä —  Män —  Hommes................. 18
9 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 134 — — — — — — — — 6 — 4 — — — 10 —

Traduction des rubriques.
Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets, chefs 

21, 22. Chefs d ’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
non spécifiés à la campagne. 37, 38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains 41, 42. Commerçants 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs. 53, 54. Cochers, rouliers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopins. 59, 60. Travailleurs 
ville. 71, 72. Filles de service, brosseurs etc. 73, 74. Concierges, veilleurs etc. 77, 78. Employés de l’Etat. 79, 80. Employés 
officiers. 89, 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pri- 
famille sans profession.
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lkärsimässä olleiden kuritushuone- ja  vaukeusvaukien am m atti, 
austaltem a vid ingàngen av ä r 1930, enligt yrke.
T i l i ä  g  g. Motsvarande nppgifter om de tili allmänt arbëto hälinä,

raents pénitentiaires le l:er janvier 1930, suivant la profession.
d a n s les éta b lissem en ts p é n iten tia ir e s  p o u r  tra v a u x  p u b lics .

Teollisuus y. m. — Industri Industrie etc. m. m. Liiketoiminta. — Aifärsverksamhet och transport. Commerce et communications.

TeoUlsuuslilkkeen harjoittajia, 
johtajia. 

1 
Industriidkare, chefakap. 

1

Työnjohtajia, teknikoita. 
Arbetsledare, tekniker.

GQ
ffp:PiO-
1
U
B
1©

1ftP»
CBaPrf-
1ftP

WPOQ
5G
â

©̂

©
>3*
S
2.ftp
B<<B
*©
F

M
ilita am

m
attityöläisiä. 

Andra yrkesarbetare.

Seka- ja ulkotyölaisiä. 
Diverse- och utarbetare.

Työläisiä Ilm
an erittelyä, kau

pungeissa. —
 Arbetare utan j 

speciilkatlon, i stad.

g ' l

•Ö © B
s-SBpg © d
e j r !  
g »  s
a a "• gSCP 

p £.

1
tagff Pl 

:

Ffr
g*» 2.
f t l
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l i i
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O „e  w 
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g. ?

8 "
S

i l
F |  
1 1 1
f  f

g B5,
F Ä  o B.g* ft© p

1  !  

I l
o g

Kauppa- ja konttoriapulaisia. 
Handelsbiträden, kontorister.

t-f
s  B.
E S 
1  ^ 
a f

pt

effi 8
S f .
I |
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19 20 21 22 23 24 25 2G 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54

4 — 23 — 189 4 26 — 865 13 1058 1 34 5 56 5 2 255 28 24 — 23 1 19 4 21 1 46 — — — 46 — 79 — 48 — 1

4 __ 23 __ 168 1 25 __ 845 5 1046 __ 32 __ 54 1 2197 7 23 _ 23 _ 19 3 21 _ 38 46 79 48 2
21 3 1 20 8 12 1 2 5 2 4 58 21 1 1 1 1 8

" ~

— 3

1 — 8 — 49 4 6 1 150 11 367 8 20 7 81 16 682 47 14 1 7 — 12 2 19 — 10 1 — — 16 — 8 — 19 — 4

1 __ 8 __ 41 1 .5 1 136 2 359 __ 18 2 74 4 642 10 14 _ 5 11 1 19 9 15 8 18 5
— — — — 8 3 i 14 9 8 8 2 5 7 12 40 37 — 1 2 — 1 1 - — 1 1 — — 1 — — 1 — 6

pidettyjen ammatti. — I straffanstaltema vid ingàngen av àr 1930 tili allmänt arbete hâllna. enlist vrke.pour travaux publics le l:er janvier 1930, suivant la profession.

10 1 i 29 1 27 2 69 2 3 7

8
— — — — 10 1 — — 25 1 18 — 1 — — — 54 2 3 9

d’équipe. 9, 10. Fermiers, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs, 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers, ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en villes. 33, 34. Ouvriers 
43, 44. Négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau. 47, 48. Capitaines et seconds de navires 
d ’entrepôt. 61, 62. Aubergistes. 63, 64. Servantes. 65, 66. Propriétaires d ’une maison, gérants. 69, 70. Domestiques en 
communaux. 81, 82. Employés subalternes de l ’Etat. 83, 84. Employés subalternes communaux. 85, 86. Officiers. 87, 88. Sous- 
sonniers. 101, 102. Profession inconnue. —  Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers. Col. 4, 6, 8. etc. Membres de la

Oikeustilasto. Hikollisuus v. 19S0. III. —  Büttsstatistik. Brottsligheten âr I960. III. 3
3489— 34
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Taulu 4 (jatk. ja  loppu). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1930 alussa ran- 
Tabell 4 (forts. ooh slut). Tukthus- och fängelsefängar i

Kuritushuonevangit. — Tukthus- 
fängar. — R éclusionnaires.

Yhteensä —  Summa —  Somme
Siitä: —  Därav: —  Dont:

Miehiä —  Män —  Hommés..................
Naisia —  K v in n o i —  Femmes ...........

Vankeusvangit. — Fängelsefän-
gar. — P rison n iers.

Yhteensä —  Summa —  Somme
Siitä: —  Därav: —  Dont:

5 Miehiä —  Män —  Hommes..................
6 Naisia —  K vinnor —  Femmes ...........

L isäys. —  T illägg. —  Appendice.
Yleisessä työssä pidetyt.

Tili allmänt arbete hälinä.
E m p lo y é s  a u x  travaux publics.

Yhteensä —  Summa —  Somme
Siitä: —  D ärav: —  Dont:

8 Miehiä —  Män —  Hommes .................
9 Naisia —  K vinnor —  Femmes ...........

Liiketoiminta (Jatk.). —  Affärsverksamhet och 
transport (forts.). — C o m m e rc e  e t  c o m m u n ic a t io n s .

f l
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Kotityö y.m — Hemarbete m.m. 
T r a v a i l  d o m e s tiq u e  etc .

m
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74 75

7
16

10
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Kangafetuslaltoksiasa vuoden 1030 aluœa yleisessä työssä 
G a rd é s  d a n s  le s  é ta b lis s e m e n ts

10

10

26

25

25

25
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palatustaan kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeus vankien ammatti, 
stralfanstalterna vid ingängen av ir  1930, enligt yrke.
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Taulu 5. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet
kielen

Tabell 5. Tili straffanstalterna under är 1930 nykomna tukthus- 

Condamnés à la réclusion entrés en 1930 dans les établissements péni-

U a n g a i B t u s a )  an

Kuukausia. 6, —  Mänader.&J

R i k o k s i a  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.
1 *
l i i. a 0 S

6— 7 7—8 8- -9 9— 10 10- -11 11--12

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15 16 17

1

1. R ikoslak ia  vastaan tehdyt rikokset. 
I. B rott m ot strafflagen.

I .  I n f r a c t i o n #  a u  G o d e  p e n a l .

219 38
2 12 — — — — — — — — — — — — — — —
3 1 6 :1  ............................................................ ................................... 24 1 — — 2 — 5 — 3 — 3 — 3 — — —
i 1 6 :1 2 ................................................................................................. 2 — — — — — — — — — — — — — — —
5 13 — — — 4 — — — 2 — — — — — — —
6 2 0 :1 — 5 ............................................................................................ 2
7 2 0 :7  ...................................... : ....................................................... 14 1
8 2 0 :8  ................................................................................................ 1

1 i9 20 : 1 0 , 1 , 2 ....................................................................................... — 3 — — — — — — — — — — - - —
10 2 1 :1  m u rh a— m o r d ................................................................. 14 3
11 21 :1  avunanto murhaan —  m edhjälp tili m o r d ........... 3 1
ia 2 1 :1  m urhayritys —  m ord försök ........................................... 4 3
13 2 1 :2  tahallinen tappo —  v ilja d rä p ...................................... 68 1
14 2 1 :2  tahallisen tapon yritys —  försök tili viljadräp . . 14
15 2 1 :4  ................................................................................................ 144

116 2 1 :5  ............................. .................................................................. 206 1 — — — — — — — 1 — . — — — —
17 2 1 :8 , 9 kuoleman seurauksella —  m ed dödlig paföljd 15 1
18 2 1 :8 , 9 ilm an kuoleman seur. —  utan dödlig p a fö ljd . . 28 — — — 1 — — — — — 1 — — — — —
10 2 1 :1 1 ................................................................................................ 231 — ■--- — 52 — 15 — 33 — 17 — 12 — 4 —
20 22 :1  ................................................................................................ — 19 —
21 2 2 :5 ,1  ........................................................................................... — 3 1 —
22 22 :5 ,2  maksusta —  fö r  vedergällning ............................. 1 10
23 2 5 :4  ................................................................................................ 37 — — — — — 1 — 1 — 1 — 1 — 1 —
24 2 5 :5  ................................................................................................ 2 1
25 2 5 :1 1  ........................................................................................... 1 1
26 2 8 :1 , l  vark., yksinkert. —  stöld, enkel, 1 e rä — resan 15 — — — 1 — 1 — 1 — 3 — 1 — — —
27 2 8 :1 , 5 s:n —  d :o , 2 e rä — resan ...................................... 138 15 — — 15 4 16 2 30 3 9 2 9 ---- — —
28 2 8 :1 , 5 s:n —  d:o, 3 e rä — 'resan ...................................... 71 4 1
29 2 8 :1 , 5 vark., yksinkert.—  stöld , enlcel, 4 e rä —  resan 35 4 1 —
30 2 8 :1 , 5 s:n —  d :o , 6 ja  us. e rä — o. fl. r e s o r ................ 25 3
31 2 8 :2 , 3  törkeä varkaus, m urto —  grov  stöld, inbrott, 

1 e rä — resan ............................................................ 397 12 47 _ 24 3 59 2 21 2 24 1 7 i
32 2 8 :2 , 3, 5, 6 s:n —  d :o, 2 erä —  r e s a n ............................. 88 5 — — 1 — 1 — 2 --- - 1 — 2 — — —

33 2 8 :2 , 3, 6, 6 s:n —  d :o, 3 erä —  resan ......................... 67 1 — — — — — .--- — —
34 2 8 :2 , 3, 6 s:n —  d :o , 4  erä —  r e s a n ................................. 14
35 2 8 :2 , 3, 5 s:n —  d:o, 5 ja us. erä —  o. fl. r e s o r ........... 3

Traduction des rubriques. 

a)-—j) Voir les remarques du tableau N:o 1.
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kuritushuonevangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidin- 
m ukaan.
fängar, fördelade enligt brottens art, strafitidens längd och modersmäl. 
tentiaires, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
p i tuus . « , )  — S t r a i f t i d e n s  l ä n g d . « ;  Äidinkieli g;

■ Vuosia " ...... Modersmäl'. g;

« e s M H

1--2 2 --3 3— 1 4--5 5 --6 6—7 7--8 8 - -10 10— 12

s» » a  a
< f I *  SE Q, P Ct- H*

£
<4COtr*-

E=P
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p Suomi, h) Ruotsi,

Sven-
Muu.j)

ê l  N - CL g
-1.

Finska .h) sk&.ij spr&k.jJ

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m : n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. • n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 235 24 26 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 46

57 10 78
8
3

16 47 8 22 1 13 2 1 1 1 217
11
21

38 2 1

4 l —
0
1 1 3 __ 1

z 8
1 1 2 4

4 2 1 13

O f 9 8 13
6

1 8
— l 9

1 1 13 2 13 3 1 — — — 10
3 1 — — — — 11

2 1 1 ' ---- — 1 — 1 — — 1 — — — — — — — 3 3 1 — — — 12
— — 1 — — 2 _ 1 — . 9 — 4 — 18 1 23 — 4 — 6 — 67

14
140

1 1 — — — 13

11 __
ö

19 __ 15 __ 15 __ 16 __ 27 __ 11 __ 21 _ . 9 __ __ __ __ __ __ 4 z z z 15
44

3
14
72

l 60
7
9

24

—
65

4
2
2

—

24

1
—

7
—

1
—

1

—

1
—

1

— —
—

—

204
15
28

225

1 2

6
— — —

16
17
18 
19

10

14
1
4 1

9

5
1
2

10
3

2

—

1

— —
1

— — —
— — — - —

— —
1

34

19
3

10
3

— —
—

20
21
22
23
24

8
46

14
126

25

4 10 — 3 11
1
9 4 3 z 27

42 4 21 — 4 — 1 — — — 1 — — — — — 1 — — — — __ 65 3 5 1 1 __ 28
1 — 13 1 10 1 6 — 1 — 1 — — 1 2 1 — — — — __ 34 4 __ __ 1 __ 29— — ' 7 8 1 3 1 3 1 3 — — 1 — — — — — — — 23 2 2 1 — — 30

155 2 34 __ 12 __ 7 1 5 __ 1 __ 1 __ __ _ __ __ __ __ — __ 378 11 18 1 1 _ 31
39 5 27 — 7 — 3 — 2 — 2 — — — 1 — — — — __ — __ 82 5 6 __ __ __ 32

5 — 24 — 20 — 5 _ 4 — 2 — 2 — 4 — — — — — — 64
14

3

— 3 — — — 33

1 1 1 35]
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T a u lu  5  ( ja tk . j a  lo p p u ) .  R a n g a istu s la itok s iin  T u od en  1930  k u lu essa  ra n g a istu sta a n  k ä rs im ä ä n  
T a b e ll 5  ( fo r ts . o . a lu t). T ili  s tra ffa n sta ite rn a  u n d er  ä r  1 9 3 0  n y k o m n a  tu k th u s -

R a n g a i s t u s a j a n -
Kuukausia. —  Mänader.

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r  
Infractions.

Luku. — Kap. — Charp.
§•

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.

Vähem
m

äksi 
kuin 0 kuuk. 
M

indre än 6 
m

änader.

6--7 7—8 8--9 9 - -10 10--11 11--12

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

36

1

2 9 :1  ..........................................................................................

2

1

3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

37 31: 1—3 .................................................................................... 65 2 — — 1 — — — 3 — 1 i — — — —
38 3 1 :4  ........................................................................................... 1 — — — — — — — — —. — — — — — —
39 3 2 :1  ........................................................................................... 4 1 — — — — — — — — — — — — —
40 32: 2 ........................................................................................... 3 — — — 1 — — — — — — — — — __
41 3 4 :1— 4 ....................................................................................... 10 2 __ __ __ __ — — __ — __ __ __ __ __ __
42 34: 5— 8, 10, 13— 16, 18, 1 9 ............................................... 1 1
43 3 6 :1  ........................................................................................... 4 1 __ __ 2 1 — — — — — __ — __ — __
44 3 6 :2  ........................................................................................... 13 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __
45 86 :3 , 4, 7 ................................ .................................................. ' 5 2 __ __ __ — — i — — — __ — — — __
46 36:5 , 6, 8 ..........................................................: ....................... 145 6 — _ 18 1 12 — 16 i 10 — 10 — 9 —
47 3 8 :1 0 ........................................................................................... 3 3
48 37 :1 , 6 ........................................................................................ 2 ,--- — — — — — — — — — — — —
49 37 :2 , 3, 5 .................................................................................. 1
50 40:7,1 , 2 .................................................................................. 5 1 — — 1 — — — — — 1 — 1 — — —
51 40:7,3  ....................................................................................... 7 1

52

11. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
IL Brdtt mot strafflagen för krigsmakten.
I I .  In fractions au Code pénal m ilitaire. 

8 :7 6 — 81 .............................................................................. 10 1 4 3

•

1
53 11:98— 100 .............................................................................. 5 — — — — — — — 2 — 1 — 1 — 1 —
54 12:105 ....................................................................................... 5 — — — — — 1 — 1 — — — — — — —
55 16:136,1 ,2  ......................................................... ! .................. 1 — — — — — — — — — — — 1 — — —
56 16:136, 3 .................................................................................. 3 — — — — — — — — — __ — — — —
67 16:141,1  ................................................................................... 4 — — — 2 — — — 1 __ __ __ __ — 1 __
58 16:141 ,2  ................................................................................... 8 — — — — 3 — 1 — 2 — — — — —

59 Yhteensä —  Summa —  Tout le pays 2 214 143 — 150 8 86 6 162 7 72 5 70 1 24 l

60 Siitä: —  Därav: —  Dont: a x) 938 82
* __ 76 1 28 2 61 2 25 1 25 __ 8 __

61 b * ) 1276 61 - 74 7 58 4 101 5 47 4 45 1 16 l

*) Katso taulun N:o 1 muist. 1 (s. 6). — Se anm. 1 till tab. N:o 1 (s. 6). — *) Katso taulun N:o 1 muist. 2 (s. 0). — Se anm. 2 till tab. N:o 1 (s. 6)
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tulleet kuritushuoneyangit, jaettu ina rikoksen  laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen m ukaan,
fängar, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd  ooh  m odersm äl.

p i t u u s . — S t r a f f t i d e n s l ä n g d . Äidinkieli.
Modersmäl.Vuosia. — Ax.

1 --2 2 - -3 3—4 4— 5 5—6 6—-7 7—8 8— 10 10— 12

OJM< to
S *

J S
I I

*¿4

I fP

1cu

Elinajaksi.

Suomi.
riuska.

Buotsi.
Svenska.

Mun.
Annat
spr&k.

m. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. 'n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 äo 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

1 36
30 1 20 __ 6 __ 2 — 1 — 1 — ■— — — — — — — — — — 62 2 3 — — — 37

1 38
4 1 4 i — — — — 39
1 1 40

__ __ 6 i 2 i 9 2 •1 — — --- - 4*
42

3 1 1 — — — 43
5 __ 5 i 1 __ 1 12 1 1 — — — 44
2 1 3 5 1 — 1 — — 45

49 3 11 i 6 __ 1 __ 2| .__ 1 — — — — — — — — — •--- — 138 5 4 1 3 — 46
47
48
49

__ 1 1 __ 1 __ — __ __ __ — — — — — — •--- — — ---- — — 5 1 — — — — 50
1 i 4 7 1 51

1 52
53

3 __ __ __ __ __ __ __ __ __ — — — — — — — — — — — —T 4 — 1 — — — 54
55

__ . 3 __ 56
57

2 58

617 54 417 29 251 15 116 5 59 4 55 3 20 1 51 2 37 — 8 — 1» 2 2120 134 84 9 10 — 59

255 34 181 24 117 10 52 3 23 1 24 2 12 __ 26 1 19 __ __ — 6 1 907 79 28 3 3 — 60
362 20 236 5 134 5 64 2 36 3 31 1 8 • 1 25 1 18 8 — 13 1 1213 55 56 6 7 — 61
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Taulu 6. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään
äidinkielen

Tabell 6. Tili straffanstaltema under är 1930 nykomna fängelsefängar,
L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä.—

Condamnés à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en
A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes gardées

R a n g a i s t u s a j a n
K u u k a u s i a ,  —

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l e e r .  
Infraetions.

Luku.—  Rap. —  Chap.
' 5-

Luku
määrä.
Aütal.

Nombre.
b |
p o
e-«.o .B

H

pr
f ö
Mg'

l i
t l

1-- 2 2--3 3—4 4—5 5— 6

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

1 n.
! kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

i

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  
I .  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .

I .  In fra e t io n s  a u  C ode pen a l.

2 3 i 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 U 15

1 10..................... '.................................................................................. 11 — — — . i — 8 — 1 — — — — —
s 5 — — — — — — — — __ — __ — __
3 1 6 :1  ................................................................................................ 136 3 — — — __ 4 — 29 2 41 1 TO __
4 1 6 :2  ................................................................................................ 13 — — — i — 10 — — — 1 — — —
5 16: 3 ................................................................................................ 1 — — — — _ 1 — — — — — — —
6 1 6 :8  ............................................................ : ................................. 5 — — — — — 2 — — — 2 — — —
7 1 6 :1 0  .............................................................................................. 7 1 — — — — 1 — 2 — — 1 — —
8 1 6 :1 4 , 1 6 ....................................................................................... 4 — — — i — 2 — — — — — — —
9 1 6 :1 7 ,1 8  ........... ........................................................................ 1 1 — — — 1 — — 1 — — — — —

10 1 6 :2 0 ................................................................................................ 1 — — — — ---- — — 1 — — — — .---
11 1 6 :2 0  a ............................................................................................ 33 3 — — i — 7 i 7 — 4 — 1 —
12
Î3

1 6 :2 4 ................................................................................................
1 fl!7  Q 13 1fi 1Q 91 93

1
1

— — — — — — 1 — — *--- —

14 4 3 i __ __ __ i __ __ 1 __ __ __
16 1 9 :1 , 2 ............................................................................................ 8 6 — — 2 2 5 4 1
16 1 9 :6  ................................................................................................. 1 — ■ — — — — 1 — — — — — — _
17 2 0 :1 — 5 ........................................................................................... 1 1 — — — — — 1 — — — — — —
18 2 0 :7  ................................................................................................ 7 — — — — __ — — 1 __ 1 — — —
19 2 0 :8 ................................................................................................... 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
20 2 0 :9 ................................ ; ................................................................ 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
21 2 0 :1 0 ,3 ............................................................................................ — 9 — — — 2 — 1 — 2 — — — 2
22 2 0 :1 2 ,2 ............................................................................................ 14 — i — — — — 2 — 1 — — —
23 2 0 :1 4  ............................................................................................... 1 __ __ __ __ __ — __ __ __ __ __ __ __
24 2 1 :4  ................................................................................................ 21 __ — __ — __ 1 __ i __ 1 ____ — —
25 2 1 :6  ................................................................................................. 13 __ __ __ ____ __ — __ 3 __ 1 __ __ __
26
27

2 1 :8 , 9 kuolem an seurauksella —  m ed dödlig päföljd  
2 1 :8 , 9 ilm an kuolem an seurausta —  utan dödlig pä-

18 — — — 1 — — — 5 — 2 — — —

f ö l j d ................................................................................ 11 __ __ __ __ ____ 2 __ ■ 2 ____ 2 __ 1 __
28
29

2 1 :1 0  kuolem antuottam us —  vallande tili armaus död 
2 1 :1 0  vaikean ruum iinvam m an tuottam us —  vallande

26 1 — — 2 ’--- — — 3 — 3 — —

tili svär kroppsskada ............................................... 8 1 — — 1 — — — 1 — — — — | —

Tradu ction des rubriques.

Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal (1— 73). II. Infractions au 
prohibitive: production illicite (96); vente illicite (97); im portation illicite (98); transport illicite (99); possession illicite 
rubriques dn tableau n :o  2.
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tulleet vankeusvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  
m ukaan.
fördelade enligt brottens art, strafltidens längd och modersmal.
T  i 11 ä g g. ' M otsvarande uppglfter o m  de tili allm änt arbete hälinä.

1930, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
dans les établissements pénitentiaires pour travaux publics.

p i t u u s  cl) — S t r a l i t i d e n s  l â n g d . a ;
M à n a d e r .  b ) V uo s i a ,  d )  —  i ir. d )

-
1 * <

6—7 7—8 8--9 9 - -10 10— 11 11—-12 1--2 2--3 3— 4

F s
m. n. m. n. m. n. m. 1 n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. II.
m. kv. m. kv. m. • kv m. 1 kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35

1
3 2

20 — 6 — 10 — 5 — 1 — 2 — 6 — 1 — 1 — —
— — — — 1 — — --- ' — — — — — — — — — — — —

1
— — — — — — 1 — — — — 3 — — — — — — —

— — — ---- 1 — — — —

5 1 2 — 4 — — — — 1 — — 2 — — — — — — —

2 __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __ __

1
2 — — — — — — — — — — — — — 3 — — — — —
1

1
— 1 1

3 —S — __ __ __ 2 __ __ __ __ __ 5 __ __ __ __ __ __ __
1

3 — 1 — — — — — — — — — b — b — 3 — 1 ' —
4 — — 1 — 1 — — — 1 — 2 — — — — — — —
6 — — — 2 — 1 — — — — 1 — — — — — — —

4
6 — — — 1 — — — — — — — 7 1 3 — 1 — — —

3 — — — — — 1 1 — — — — 2 — — — — — — —

Äidinkieli, i )  
Modersméd./J

Suomi, g )  
Finska.jr;

m. n.
i. kv.

36 37

11
5

126
12
1
5
4
3 
1 
1

32
1
1
4
5 
1 
16 
1

14

2012
18

11
25

Ruotsi, h )  
Sven

ska. t i )

m .
m.

38

kv.

39

10
1

Muu.tJ
Annat

spr&k.ij

m. 
m.

40 | 41

I

1
a
3
4
5
6 
7

' 8 
910

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26

27
28

29

Code pénal müüaire (74— 95) (voir la liste explicative). III. Autres infractions (96—101). 96— 100. Infractions à la loi 
100) de matières alcooliques. Infractions à la loi sur la circulation des voitures de moteur (101). — a) — i) Voir les

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1930. III. —  Bättsstatistik. Brottsligheten âr 1930. III .  4
3489— 34
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R a n g a i s t u s a j a n

Taulu  6 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1980 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleet
Taiteli 6 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1930 n yk om n a  fängelsefängar,

K u u k a u s i a . —
Luku-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r . määrä. 5* ̂ ♦
Infractions. Antal. jjLfr 3 srOf -6Luku. — Kap. — Chap. 

§•
N ombre.

PsgJ• o
i - -2 2- -3 3—4 4—5 5—

V

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 I l 12 13 14 15

30
31
32
33
34
35

21 • l i  ......................................................................................... 89 2 i 7 7 i 11 13 3
21 • 12 ................................................................................... 199 2 __ 26 __ 26 2 51 — 38 — 15 —
2 2* 1 ............................................................................ 20
22*2  ....................................................................................... __ 8 1
22 • B 1 ................................................................................... 1 2
22: 5 , 2 naisen taidosta —  med kvinnans v i l j a ........... 2 — — 1 — — — 1 — — — — —

36
37
38
39 
10
41
42
43
44
45
46
47
48
49

2 2 : 5 ,2  maksusta —  för vedergällning...........................
2 2 :8  ....................................................................................... 1 1 _ _
24* i  i  . ................... ................................. .. 34 __ . 3 __ 9 __ 5 __ 6 — 1 —
24«i  3 .............................................................................. 31 __ i __ 1 __ 4 __ 6 __ 1 — 2 —
2 4 :3 " ........................................................................................... 18 __ __ __ 5 __ 7 — 4 — — —
?J5- q .............................................................. 2 1
25- 4 .............................................................................. ; 2
25*6 ............................................................................ 8
25: i l  .............................................................................. 4
95-1 9 7 12 13 ....................................................... ’ 4 _ _ __ __ 1 __ 1 __ 1 __ — — -- - —

5 1 1 2 — 2 — — '---
4 2 — __ 3 __ __ 1 __ — 1 1 — —

2ft- 1 2 ......................................................... 18 2 _ 9 2 5 __ __ __ 1 — 1 —
28:1," i  varkaus (yksinkertainen),—  stöld, (enkel)

390 73 i 11 36 6 73 20 68 12 28 7
50
51
52

1
1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ — — —

28:2 , 3 törkeä varkaus, murto —  grov stöld, inbrott,
63 7 __ __ 1 __ 4 — 7 — 2 3 5 —

53
54
55
56
57

1
1

2f i : l  .........................................; ............................................ 49 2 . __ 4 __ 8 __ 9 — 7 2 i —
3 1 :4  ................................................................................... 8 __ __ __ 1 — 4 — 1 — — —
3 2 :1  ......................................................................................... 28 13 __ __ 3 2 4 4 5 4 ' 5 — i —

58 3 2 :2  ....................................................................................... 26 3 __ __ __ — __ — — — — —
59
60

32: 4 6 ..................................................................................... 2
33 :1— 4 ....................................................................................... 3

61 8 4 :1  4 ..................................................................................... 2
62
63

34: fi 8 10 13 1fi 18 2 1 .............................................. 7 2 —
34; 11, 1 2 ................. ................................................................. 1 1 —

64 3 5 . .  ............................................. ; ............................................ 8 __ __ ___ 3 __ __ — 1 — 2 — — —
65 36 :1  ...........................................'............................................... 54 5 __ __ 4 __ 10 — 10 1 5 — 5 2
66 3 6 :3 , 4 7 ................................................................................... 8 __ __ 2 __ 3 — __ — — — — —
67
68 
69

3 6 :6  6 8 ....... ............................................................ 33 1 __ __ 1 __ 4 — 11 — 5 1 2 —
38: l  2 4 ................................................................................. 1
38: 5 6 ....................................................................................... 1 1

70 38: 7 ...............  .............................................................. 2
71 38:11 ......................................................................................... 1
72 27 __ __ 5 __ 4 — 5 — 5 — — —
73 40 :1  ........................................................................................... 1
74
75

40: 6 ........................................................................................... 2
40 :7 ,1 .2  ................................................................................... 2

76 42: 2 3, 5, 5 a, 6 .................................................................... 2
77
78

42 :7  . . . .  . . .  ............................................................ 12 __ __ __ 5 __ 7 __ __ __ — — — —
43 :5  ........................................................................................... 10 __ __ __ __ 7 __ 3 — — — — —

79 44:3 . 2 ........................................................................................ 1
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vankeusvangit, jaettu in a  rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan,
iörd elad e  enligt brottens art, strafftidens längd och  m odersm äl.

p i t u u s .  —- S t r a f f t i d e n s  l ä n g d Äidinkieli.

M ä  n a d e r . V u o s i a . —  A r. M odersm äl

e * < R u otsi.
6 - -7 7 - -8 8 - -9 9— 10 1 0 - -11 l i — 12 1 - -2 2 - -3 3 - -4 ST

2  * * COr1 o , e

Suom i.
F inska. Sven

ska.
A n n at
spräk.

v*i-i Vt

1 m . n. m . n. m. n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m. n. m . n.
| m . kv. m . kv. m. kv. m. kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv, m . k v . m . kv. m . kv. m . kv.

! ’ «
17 18 19 20 ' 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 i i

1 1 3 9 7 7 4 _ 7 1 8 4 2 5 _ _ 30
| 2 5 __ 5 __ 7 — — — 1 — 1 — 4 — — — — — — — 1 8 6 2 1 3 — — — 31

— — — — 1
1

— , ---- i — — — 1 3
3

— 5
2

— — — — — 2 0
8
1

— — — — 32
33 
311 1

1 z i z __ z z Z _ _ __ 1 __ 1 __ __

i ---- 35
2 2 36

4 4 2 3 3
1

1
37
38

5
* 1

3 — 1 “ * — 3 —
1

— 4 — — — . — — . --- — 2 8
1 6

— 3
2

— — — 39
10~ i 

i

— 1
1 — — — — — — — — 1 — — — — — — —

' 2
2
8
1

1
— — —

11
12
13
11
15— — — — — 1 — — — — — — — — — — — — 3 — — —

i i 5 1 — — — — 16
4 1 — 1 — — 47

i — 1 1 7 1 1 — — i 18

7 3 9 1 7 7 1 9 7 1 5 2 1 5 3 1 __ 3 2 __ 1 __ __ __ __ __ 3 5 6 70 3 3 3 1 __ 49
1 1 50

1 51

12 1 5 1 4 __ 6 __ 2 __ 1 __ 1 2 2 1 __ __ __ 1 __ 6 0 6 3 1 __ __ 52
1 1 53

1 1 54
1 0 __ 1 — 6 — 1 — 1 — — — 1 — — — — — — '— 4 6 2 3 — — — 55

1 1 8 56
4 __ 1 — 2 — — — — 2 — — 3 1 — — — — — 2 6 1 3 2 — — — 57
3 — 4 — 9 — 1 — 2 2 ' — — 4 1 2 — 1 — — — 2 4 3 2 — — — 58

2 —. — 59
2 1 3 60

i 3

2
3

1 1 2 61
62
63
61
65

1
6

4 67 1 __, 4 5 1 1 __ __ __ __ __ 5 7 --- - 1 —
2

3 2 1 3 1
1

66
67
68

1 1 1 — — __ — 69
2 70

1 2 2
1

2 3
— 71

72
73

4 3

1
71
75
762

11 1 — — 77
9 1 78

1 79
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Taulu  6 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tu lleet
T abell 6  (forts.). T ili straffanstalterna under är 1930 n yk om n a fängelsefängar,

Bangaist us aJ  an
Kuukaus i a.—

K i i t o k s i a .  — F Ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.

M
inore fin 1 

l 
m

än&d. 
|

l i

H
PK

1-

1

-2 2--3 3-—4 4--5 5-

1
1

-6 !
!

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 
. m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
|

80

n .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t .

11. B r o t t  m o t  s tr a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k te n .

I I .  In fractions au Gode penal militaire.

8 :76— 81 ............................................................................... 179 3 42 42 33 14 5

1

i
1
!

!

81 8 :8 2  ....................................................................................... 89 — — — 40 — 26 — 10 — 8 — 2
82 8 :8 4 ........................................................................................... 10 ___ __ __ 5 __ 4 __ 1 __ _ __
83 8 :8 6  ..........................: ........................................................... 19 —: 2 — 6 _ 4 — 5 _ 1 __ 1 __1
84 8 :8 7 , 88 ................................................................................... 16 — 1 — 11 — 1 — 2 — 1 — — - i
85 13 — — — 2 — 4 — 3 — 2 — 2
86 11:98—100 ......................................................... : ................... 75 — 3 — 14 — 16 — 14 — 9 — 5 —
87 11:101 ....................................................................................... 4 — — — __ — 1 — 1 — — — — —
88 1 1 :1 0 2 ....................................................................................... 1 — __ _ 1 _ — — _ _ __ _: __ _
89 12:105 ....................................................................................... 27 — — — 2 — 9 — 10 — 2 — 3 _
90 12:106 ........................................ .............................................. 10 — 1 — __ — 2 — 3 — 1 — — _
91 12:108,1 ................................................................................... 15 — 1 — 9 — 3 — 2 — — — — _
92 13..........f ..................................................................... 29 — 4 — 8 — 7 — 2 — 6 — 2 —
93 1 _ _ _ 1 _ _ :_ _ _ _ _ _ _
94 16:134, 1 3 6 ............................................................... 13 _ 2 5 _ 3 _ 1 _ — _ — _
95 16:136,1 ,2  ................................................................ 6 — — — 1 — — — 2 — 1 — 1 —
96 16:141,2 nipistäminen —  sn atteri............................. 6 — 1 — 3 — — — 1
97 1 7 :1 4 3 ....................................................................... 122 — 16 — 58 — 29 — 15 — 2 — 1 —
98 1 7 :1 4 4 ...................................................................... 11 _ — _ 7 _ 2 _ 2 _ — _ — _
99 17:146— 162, 154— 167 .............................................. 8 3 1 4 l

100

m . Muut rikokset.
UI. övriga brott.

I I I . Autres infractions.

Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  Olovlig till- 
verkning av alkoholi ai tigt ä m n e .......................... 88 16 1 1 7 15 6 • 9

i

ii
101 s:n s:n m yynti —  d:o d:o försäljning.......................... 344 67 1 — 1 i 1 — 2 — 16 4 6 —
102 s:n s:n maahantuonti —  d:o d:o införsel ................... 187 3 — — 1 — 3 — 10 — 56 1 41 2|
103 s:n s:n kuljetus —  d:o d:o transport . : ...................... 102 18 — — — — 1 — 2 — 10 1 13 2
104 s:n s:n hallussapito —  d:o d:o inhehavande................ 27 4 1 — 1 — 1 — 1 — 3 — — —
105 Rikoksia moottoriajoneuvoliikenteestä annettua lakia 

vastaan —  Brott m ot lagen angäende trafik med 
motorfordon ....................................................... 32 8 8 3 7 1

106 Yhteensä —  Summa— Tout le pays 2954 288 41 — 331 12 366 25 413 29 380 35 171 16

107 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1376 112 25 _ 214 10 223 15 219 12 157 10 52 7
108 b 1578 176 16 — 117 2 143 10 194 17 223 25 119 9
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vankeusvangit, 'jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen  m ukaan ,
fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och  m odersm äl.

pituus.  - -S t ra f f t idens  längd.
Mänader. Vuosia. — Ar. Modersmäl.

»ft

6--7 7—8 8--9 9 --10 10—11 11—12 1--2 2--3 • 3--4
<

=e.n
Suomi. Ruotsi.

Sven-
Muu.
Annat

S " Finska. Ska. spr&k.• p, tr
? §5

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. 1 .m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. .kv. m. kv. m. kv. m. kv. zn. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

15 12 5 4 2 2 168 11 80
2 — — — 1 — — — — — — — — — — — — — — — 84 — 5 — — — 81

82
83
84

13 85
V — 2 — 2 — — — --- — i — 2 — — ---- — — — — 72 — 3 — — __ 86

1 i 4 87

1 __ __ __ __ __ - __ ._. _ _ __ _ 26 1__ 1
88
89

2 — — — — —r — 1 — — — — — — — — — — 10
15

— — — — — 90
91

27 92
93

2 13 94

i
1 6 95

1
6

116
96
97
98

8 99

20 6 5 11 3 5 3 i 10 88 16

■

100
132 27 . 34 6 75 13 19 6 20 2 6 — 29 6 2 2 — 1 — — 336 65 6 2 2 __ 101
54 ---- 5 — 9 — 2 — 2 — 1 — 3 — — — — — — — 114 3 64 — 9 __ 102

'■ 39 5 7 2 9 3 6 1 6 2 1 1 8 1 95 18 7 — — __ 103
14 2 — — 1 2 1 — 2 — 1 — 1 — — — — — — — 26 4 1 — — — 104

4 30 105
535 55 135 16 203 31 83 io 68 15 19 1 177 33 23 9 7 1 2 — 2 71oj279 226 8 18 1 106
204 15 53 3 79 9 32 1 17 4 7 __ 74 19 .14 7 4 __ 2 __ 1 296107 72 4 8 1 107
331 40 82 13 124 22 51 9 51 11 12 . 1 103 14 9 2 3 1 — — 1414(172 154 4 10 — 108
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Kangaistuslaitoksiin vuoden 1930 
Tili allmänt arbete förordnade, som 

E m p lo y é s  a u x  t r a v a u x  p u b l ic s ,  e n  v e r tu  de  d é c is io n

Taulu 6 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
T abell 6 (forts, o . s lu t.). T ili straffanstalterna under är 1930 nykom n a längelse-

T y ö a j a n
Luku-määrä KuuKnus a. —

L isä y s . — T illä g g .
v Antal.

Nombre. g tT 5 piI f -
Appendice. ËT (D•-BçBa s»

1--2 2 --3 3—4 4--5 5—6

M K* E
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 ö 6 7 8 9 10 i i 12 13 n 15

Tleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

.

Employés aux travaux publics. .

109 Irtolaisuudesta ■— För lösdriveri — Pour vaga- a 17 67 12 45 2 14 2 1
110 londage .......................................................................... b 41 214 9 17 io 7 ï —
111 Muusta syystä — Av annan orsak — Autre cause a 1 3 — — — — i 1 1 — 1 — —
112 b 3 3

113 Yhteensä —  Summa— Tout le pays 62 284 i 25 63 12 22 3 1

114 ■ Siitä: —  Därav: —  Dont: a 18 70 __ __ __ __ __ i 13 46 2 15 2 1
115 b 44 214 12V. 17 10 7 i —

!
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tulleet yankeusyangit, jaettu ina rikoksen  laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen m ukaan,
fän g ar, fördelade enligt brottens art, straiftidens längd ooh m odersm äl.

kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt, jaettuina työajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
under är 1930 intagits 1 stralfanstalterna, fördelade enligt arbetstidens längd ooh modersmäl.
a d m in is t r a t iv e ,  e n tr é s  d a n s  le s  é ta b l i s s e m e n ts  p é n i t e n t i a i r e s  e n  1 9 3 0 , s u i v a n t  la  d u ré e  d e  la  p é r io d e  d e  t r a v a i l  e t l a  la n g u e .
p itu u s . - -A r b e t s t id e n s  lä n gd . Äidinkieli.

Modersmäl.M à n a d e r . V u o s i i. —  Àr.
1

6 --7 7 --8 8 - -9 9—10
■

10— 11 l i —12 1 --2 2 - -3 3 - -4
4_v. tai siitä 

yli.
4 är eller där- 

utöver.

Suomi.
Finska.

Buotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spräk.

m. n. m. n. m .1 n. m. n. m. n . m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. zn. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29

f

30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

1 7 16 63 1 4
15 70 3 15 2 41 — 13 1 13 — — 33 — 5 — — — — 39 191

2
2 23 — —

16 77 3 15 2 41 — 13 1 13 — — — 33 — 5 — — — — 58 257 4 27 — —

1 . 7 17 66 1 4 — —
1 15 70 3 15 2 41 — 13 1 13 — — — 33 — 5 — — — — 41 191 3 23 — —

lOfl'
110|111,112j
113'

I
114;
115,
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Taulu 7. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7. Tili straffanstaltema under är 1930 ny~

E r ik s e e n  e n s ik e r ta la is e t  ja  e n n e n  r a n g a is tu t . —  
L i s ä y s .  V a s ta a v a t t ie d o t  y le isessä  ty ö ss ä  p id ety istä . —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établis-
S é p a r é m e n t  p o u r  p e r s o n n e s  n o n  c o n d a m n é e s  

, A p p e n d i c e .  Renseignem ents correspondants sur personnes gardées

S y n t y m ä -

Luku-
R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r . määrä.In/raetums. Antal.

Luku. — Kap. —  Ghap. 
§.

Nombre. 1915. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910. 1909.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 1 7

Karitushuonevangit. —  Takthusfängar.
Reclusionnaires.

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .
B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  Infractions au

1 Cod& pSTKXl. Y ht. — S:ma — Somme 2178 143 — — 8 — 11 — 50 — 87 2 124 .8 129 9
A . Valtioon tai yhteiskuntaan koh-

2 distuvat rikokset.— Brott m ot v - ,  0___  „
staten eller samhäUet. -  in -  m  -  S.m a -  Somme 466 54 — — — — 4 — 5 — 6 1 17 2 16 2

3 fractions à la sûreté de l'État buta: 1 a 257 40 — — — — 3 — 5 — 6 1 12 2 13 2i ou de la société. Darav:Dont: J b 209 14 — — — — 1 — — — — — 5 — 3 —

5 11, 12 ..................................................................................... 139 28
10

3 4 5 2 . 8 
2

1
6

16 : 1 ..........................................................................................
b 92

10
14

— — — — — — — — i

8
a
b

9 16: 4, 5, 7— 1 2 ...................................................................... a
10
11
12
13
14

18, 19..........................................................................................

b 2
a
b 6 *
a
b

15 12 1 2 1
16
17 26.................................................................................................

b 5 2 —

18 b
19 3 4 : 1— 4 ................................................................................... a 4 2 — — — — — — — — — __ — — — 1
20 b 6 1 —
21 3 4 : 6, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ......................... a 1 ------
22 b
23
24

36: 3— 8 ................................................................................... a
b

72
78

6
2

— — — — 2
1

— 1 — — 1 7
4

— 3 —
25
26
27
28

a
b

3 — — — — — — — — — — — — — —

b
y
3

29 14, 15, 36: 9, 10, 1 2 .......................................................... a — —
30 b 3

Traduction des rubriques.

a) Année de la  naissance. —  b) Sans indication.
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntymävuosi, 
konina tukthus- och fängelsefängar, enligt födelsear.
Särskilt för tidigare icke avstraffade och avatraffade. >

T i l i ä  g  g . M o tsv a r a n d c  u p p g ifte r  o m  de  t i l i  a llm ä n t a rb ete  h ä lin ä .

sements pénitentiaires en 1930, suivant l ’année de la naissance.
an térieu rem en t e t  p ou r  récid iv istes.
dans les établissem ents pénitentiaires pour travaux publics.

v n o s i. a ) —  F ö d e l s e a r .  a )

1908. 1907. 1906.

1901—
1905.

1896—
1900.

1891—
1895.

1886—
1890.

I-*
æi-»
1
æ«i

1876—
1880.

1871—
1875.

1866—
1870.

1861—
1865.

1856—
1860.

1851—
1855.

Ilm
oittam

a
ton b)

E
j uppgivet.ii.)

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. D. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. D. m. D. m. n.m. kv; m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

160 9 168 7 175 8 633 81 286 25 147 16 93 11 60 6 22 6 13 4 8 4 1 1

25 — 21 3 20 . 2 129 20 69 10 51 4 34 3 39 3 9 2 8 2 1 __ 3 __ __ __ __ _ _ __ 2
19 — 18 2 18 2 62 18 29 5 19 3 19 7 22 i 5 J 5 2 __ __ 2 __ — __ __ _ _ _ 3

6 — 3 1 11 — 67 2 40 5 32 1 15 2 17 2 4 1 3 — 1 — 1 — — — — - - — — 4

14 __ 10 2 7 2 31 13 21 4 ■13 1 7 1 9 . . . 2 __ 4 2 _ 1 5
3 — 1 — 3 — 24 2 23 4 18 — 8 1 7 2 2 1 6
1 — — — 2 — 6 1 7
1 8

9
10

1 — — — 2 — 2 — — — — — — — 1 — — — — — — __ — __ __ __ __: __ __ __ 11
3 1 1 1 12

13
14

— — 1 — — — 2 — — — — — 3 — 1 — — 1 1 — — — — — — — — — — — 15
— — — 1 <--- 1 — — 1 — — — 1 1 — — — • 1 — — — 1 — — — — — __ __ 16

17
— 18

19
20

1 21
22

2 — 5 — 6 — 16 3 8 1 6 1 6 — ' 7 — 2 __ — — — __ 1 __ __ __ __ __ __ __ 23
2 — 2 1 6 — 26 __ 14 — 9 1 5 — 6 __ 1 __ 2 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 24

25
26— — 1 — — — 2 1 — — — — 3 — 3 1 — — — — — __ — __ __ __ __ __ __ __ 27
28
29
30

Oikeustilasto. SikolKswws v. 1980. III. —  Bättsstatistik. Brottsligheten âr 1980. III. 5
3488— 34
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T aulu  7 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangaistustaan
T abell 7 (forte .). T ili straffanstalterna under kr 1930

S y n t y m ä -

Luku-
R i k o k s i  a. — i ö r b r y t e l s e r . määrä.

I n f r a c t i o n s . Antftl.
Luku. — Kap. — Chap. 

§.
N o m b r e . 1915. 1914. 1913. 1912. 1911 1910. 1909.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8
V

9 10 11 12 13 14 15 16 17

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.—  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. —  Övriga utom egen-

5 12 48 51 3domsbrott.) Yht. — S:ma -  S o m m e 768 41 — — 2 — — — 26 1 8
Infractions aux personnes. Siitä: 1 a 425 34 __ ____ 2 — 4 — 10 — 22 i 35 3 42 3
(Excepté les infractions aux Därav: f b 343 7 ____ — — — 1 — 2 — 4 — 13 — 9 —

propriétés.) D o n t:  J
• 1 ............................................................................................................................................ a 6 6 — — — — — — — — — i — — — —

b 15 1 ■— —
2t :  2— 4. 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut

pahoinpitely (myös tappelussa) —  Drap eller
143

98
14 10

4misshandel med dödlig päiöijd (aven i slags- a
b

1 4 6 O
—

21: 6— 9. haikean ruumiinvamman aiheuttanut pa-
135
99

118
113

10
2

11
7

14
2

16
3

hoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel, 
varav föl]t svar kroppskada (även i slagsmäl) 

21: 11, l  Muu pahoinpitely —  Annan misshandel

a
b
a
b

1

—

—

• 1 

1 —

i —
5

3
1

—

5
1
7
3

— — —

a a-1  ....................................................................................................................................... a 19 3 — 3
b —

88- f i ____ f t  ..................................................................................................................... a 1 7
b — 6 —

9K- a. ....................................................... a 20 2 —

26: 1 3, 5 13..................................................................
,  *

b 17 —
a 2
b 1

C. Omaisuusrikokset. Yht. — S:ma — S o m m e 944 48 _ 6 __ 2 __ 33 ____ 65 ____ 59 3 62 4

Egendomsbrott. Siitä: 1 a 241 S __ __ 3 __ 1 __ 19 — 24 — 22 1 21 —
Infractions aux propriétés. Därav:j b 703 40 — — 3 — 1 — 14 — 31 — 37 2 41 4

a 197 6 __ — 3 — 1 — 18 — 20 — 18 1 ' 16 —
b 656 37 — — 3 — 1 12 — 30 — 36 2 40 3

90- 1 ....................................................................................................................................... a 1 —

81: 1—3, 6 ,1 ....................... .............................................................................................................................

b
a
b

29
36 2

— — — — — — 1
2

— 3
1

— 3
1

— 5
1 1

AI• i  fia  .............................................................................................................................. a
b 1

»8* 1 3 ................................................................................................................................................. a 3 1
b 4

1 .......................................................................................................................................................... a 3
b 1 1

an* 9. aa ......................................................................................................................................................... a 8 1 — — — — — — — — 1 — 1 — — —
b 5

31

50
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  rankeusrankien  syntym ävuosi,
nykom na tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelsear.

V u o s i.
1

F ö d e l s e & r .

« t-cc M00 Ma H-
g 00 h-Ot •

Ha' 1-400 oo MOo I
H s H* a H o H 0 M 03 h s 5?

1908. 1907. 1906. 1 1 1 1 1 1 1 I J, ,1 i S E« «0 00 CO oo 00 00 oo 00 OE3 oo
fe*-

e
CM c o* c tn c3 ui © en c3 . oa

m. H. m. n. m. n. m. n. m. Tk. m. n. m. B. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 .28 29 30 31 32 33 34

\

35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

69 7 76 2 69 3 235 4 98 5 40 3 19 4 7 1 4 3 2 1 5 1
42 6 47 2 38 3 118 4 40 5 9 ______ 7 2 5 1 2 2 — 1 2 ______ ______ 1 — — — — ______ ______

27 1
.

29
1 1

31
2 ______

117
1 2

58
__

31
1

3 12 2

1

2

______

2 1 2

______

3
1 ______ ______ 1 ______ ______ ______ ______ ______ ______

L

9
7

— 17
8

— 12
11

— 41
34

1 18
20

— 4
9

— 3
1

2 —
1

— — — 1
1

— - - — — — — — —

16 — 12 — 12 — 39
39
32

— 13
18

9

1 1 — 3 — 3 — 1 — — — — — — — — — — —
0

12 __ 12 __ 10 _ _ 3 1 _ __ 1 _ _ _ ______ _ _
i i

6
13

1
11

3
29

1
16

1
11 — 5

1
1 — 1

—

1 — —
— — —

—
—

— —
—

—

— 1
X

— — — — 1 — — 3 —
3

— _
1

— 1 — 2
1

— 1 — — — — — — — — — —

5 4 2 3
1 — 1 8 2 1 1

1 1
— 1

66 2 71 2 77 8 269 7 119 10 56 9 40 4 14 2 9 1 3 1 2 1
22 — 22 — 22 i 48 3 15 2 12 2 6 T— 2 ______ 1 1 1 ______

44 2 49 2 55 2 221 6 104 8 44 7 34 4 12 2 8 — 2 1 2 — 1

18 — 20 ______ 20 1 41 1 10 2 7 1 3 ______ 2
42 2 48 2 49 2 205 6 100 7 38 7 30 3 11 2 7 — 1 1 2 — 1

1

4 — 1 2a — 6
13

■1

— 3 — 1 — — — — — — — — — — — — — — — —
ö

2 1 1
3 1

1
1 1

31
32
3331
35

33
37

38 
3»
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49

50
51
52

53
54
55
56
57
58
59
60 
61 
62
63
64
65
66
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Taulu 7 (ja tk .)- Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangaistustaan
T abell 7 (forte.)- T ili straflanstalterna under 4r 1930

S y n t y m ä -

Luku-
R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r . määrä.

Infractions. Antal.
Luku. — Kap. — Chap.

s.
Nombre. 1915. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910.- 1909.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. . m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 i i 12 13 14 15 16 17

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r i -
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r

67 k r ig s m a k t e n . Yht. — S:ma — Somme 36 — — — — — — — — — — — 1 — 10 —
68 In fractions au Code p é-  Siitä 1 a 

nai m ilitaire. von t?)  b
15 6 —

69 21 — — — — — — — — — — 1 — 4 —

70 16: 141 Varkaus —  S tö ld ...............................................  a 9 3 —
71
72

D
16: 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen- a 2 1 __

73 domsbrott .............................................................. b 2
7, 8, 10— 15, 17 Muut sotaväen rikoslakia vastaan

74 tehdyt rikokset —  övriga brott m ot straff- a 4 2 —
75 lagen för krigsm akten........................................  b 16 2 —

76 Yht. koko maassa ■— Sima fBr hela laudat.—  Tout le pays 2 214 143 — — 8 — n — 60 — . 87 2 125 8 139 9

77 Siitä: —  Därav: —  Dont:  a 938 82 __ __ 6 __ - 8 __ 34 __ 52 2 69 6 82 5
78 b 1276 61 3 3 16 35 56 2 57 4

Vankeasvangit —  Fängelsefdngar.
\ Prisonniers.

-

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  t e h d y t  r i k o k s e t .—
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n . —  In fractions au

79 Code penal. Yht. — S:ma—Somme 1520 180 4 — 24 — 49 5 80 8 71 10 87 12 118 16
A. Valtioon tai yhteiskuntaan koh- ,

80 distuvat rikokset. —  B rott^  , „  _ 
mot staten aller samhäUefc - Y h t  “  S -m a -Somme 425 31 — — 2 — 7 — 14 — 14 1 10 1 14 3

81 Infractions à la sûreté de l’État Siitä: y a 235 19 — — 2 — 7 — 10 — 10 1 13 1 12 3
82 ou de la société. Därav: f  b 190 12 __ — __ __ __ __ 4 __ 4 __ 6 __ 2 —

Dont: )
83 10 ............................................................................. ............  a. 8 — — — — — — — 1 — 1 — 2 — 1 —
84 b 3
85 11,12 ................................................................................... a 3
86 b 2
87 16: 1 .....................................................................................  a 73 2 ■--- — — — — — 1 — 2 ■--- 4 — 5 1
88 b 63 1 — — — — — ,--- 1 '--- 1 — 4 — 2 —
89 16: 2—6, 7—2 4 ................................................................  a 30 3 — — — ' --- - — — 2 — 1 1 1 — 1 —
90 b 37 2 1
91 17............................................................................................  a 2 1 1 —
92 b 2 2 1
93 18, 19.....................................................................................  a 4 5
94 b O 1
95
96

2 0 . .........................................................................................  a 22 7 __ __ 2 __ 3 __ ___ 2 __ __ 1 __ 2
b 3 3

97 24............................................................................................  a 42 — — — — — 2 — i — — — 5 — 1 —
98 b 41 — — — — — — — i — 2 — 1 — — —
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom na tukthus- ooh  iängelsefängar, enllgt lödelseär.

T u o s 1. —  r  ö d e I s e à r.

Mu
00 ' SS oo 0o oo 00 00 Qc 3

a 03 a. o» H o M V Z"
1908. 1907. 1906. i 1 ,1 i ■ 1 1 1 1 1 i 1 •o•a ?

tD to cc a 00 g a 00 oc 00 00 B.B

• "f
tn c tn © O' c tn c> « c5 c»

m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. Tl. m. Tl m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 23 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

7 __ 6 5 2 67
4
3

— 2
4

—
4

— 2
3

— 1
1

— — --- - — “ — — — — —
1

- - — — — — — - — — 68
69

4 __ 1 1 70
71
72
73

__ — 1 — . __ __ 1 __ 74
3 4 4 3 75

167 9 174 7 179 8 638 31 288 25 147 16 93 11 60 6 22 6 13 4 9 — 4 i 76

87 6 89 4 78 6 230 23 85 12 40 5 32 3 29 2 8 4 6 3 2 _ 2 i 77
80 3 85 3 101 2 408 8 203 13 107 11 6 l 8 31 4 14 2 7 1 7 2 78

99 12 122 10 108 7 357 31 173 23 89 10 61 18 33 9 21 8 17 2 5 2 79

28 3 39 2 39 __ 125 6 49 5 36 1 18 4 11 3 7 2 2 ,__ 1 80
18 2 23 1 25 __ 68 4 17 2 13 2 5 2 5 1 5 2 1 __ 2 __ __ . __ ---- _ __ __ 81
10 1 16 1 14 — 57 2 32 3 23 — 13 2 6 2 2 1 1 82

83
1 84
2 —

1
30

85
•86
875 — 10 __ 7 __ __ 3 __ 4 __ 1 - __ __ _ 1 _ _ _ 1 Z z Z z z z

4 — 8 — 3 — 19 — 10 1 6 4 1 83
5 1 1 — 3 — 9 — 3 — 2 — — — 2 1 __ 89
1 — — — 3 — 16 — 6 1 5 — 2 — 3 1 — — __ — — ___ __ __ __ __ __ ___ __ .__ 90

— 1 1 91
92

— — — — ---- — 3 2 — 1 1 — 1 1 — — __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ ___ __ __ 93
1 1 2 1 1 94

— 1 1 — — 7 1 1 1 — — 3 1 — — 1 — — — — — — __ — __ __ __ — — 95

Q
1 1 1 8

5

— 1
12
12

1 1
1
9

96

2 — 6 __ __ __ __ __ "3 __ __ __ __ __ _ __ __ __ z __ __ z __ __ __ 97
98
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Taulu 7 (jat.k.). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangaistustaan
T abell 7 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1930

* S y n t y m ä -
JL.UKU-

E i k o k 8 i a. — F ö r b r y t e l s e r . määrä.
Infractions. Antal.

Luku. — Kap. — Chap.
§•

Nombre. 1915. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910. 1909.

m. n. m. n. m. n. m. 1 n* m. n. m. n. m. 1 n. m. in .
m. kv. m. kv. m. kv. m. 1 kv. m. kv m. kv m. 1 kv m. [ kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

99
100

26............................................................................................  a
b

2
3 l

— — — — — — — — — — — — — —

101 34: 1—4 ............................................................................... a 2 — — — — — — — i — — — — — __ __
102 b
103 34: 5—16, 18— 21 ............................................................ a 6 1 — i — 2
104 b 2
105
106 
107

36! 3— 8 .........,....................................................................  a
b

37............................................................................................  a

18
23 i = —

1 
1 

l ! 
1 

1

— 2 —
— 1

1 
1 

1 2

108
109
110 
111 
112

b
38 :11 , 12 ..................................................................... : .  a

b

b

i

1
113 42—44....................................................................................  a 19 i — —i — — l — 1 — 2 r~ — — .1 —
114 b 5
115 14, 15, 36: 9— 1 3 .............................................................  a
116 b

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.—  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset.—  Övriga utom egen-

117 domsbrott). Yht. — S:ma — Somme 412 42 — — i — 6 — 18 i 19 — 27 2 43 7
118 Infractions aux personnes. Siitä: 1 a 235 36 __ __ i __ 5 __ 13 i 16 __ 17 2 34 6
119 (Excepté les Infractions aux pro- Darav.* (  b 

prlétés.) Dont; J 177 6 — *— — — 1 — 5 — 3 ■— 10 — 9 1

21: 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut
pahoinpitely (myös tappelussa) —  Drap eller

120 misshandel med dödlig päföljd (även i slags- a 28 — — — — — 1 — 2 — 1 — 1 — 1 —
121 mal) ......................................................................... b 11 — — — __ __ 1 — — — — — — — 1 __

21: 6— 9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pa-

122
hoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel, 
varav fölit svär kroppsskada (även i slags- a 17 __ __ _ __ _ 2 __ 1 __ __ 1 __ 1 _

123 mäl) ......................................................................... b 7
124 21: 11, 1, 12 Muu pahoinpitely— Annan misshandel a -151 3 — — i — 2 — 9 — 11 — 13 —r 29 —
125 b 137 1 — — — — — — 3 — 3 — 10 — 8 —
126 21: 10 Kuolemantuottamus —  Vällande tili annans a 15 1 — — — — ---- — 1 — — — — — 1 —
127 död ..........................................................................  b 11
128 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus —  a 4
129 VâUande tili svär kroppsskada.......................  b 4 1
130 2 2 : 1 ...............................................................................  . .  a — 18 — — — — — — — i — — — l — 4
131 b — 2 • 1
132 22: 2, 3, 6— 8 .................................................................. a 2 11 l — 2
133
134
135

b
25: 4 .....................................................................................  a

b

1 2

1 1
136 25: 1— 3, 5— 1 3 ...................................... .........................  a 15 1 — — — — — — — — 4 — 1 — 2 —
137 b 3 1
138 27............................................................................................  a 2 2 — — — — — — — — — — 1 — — —
139 b 2
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom n a tukthus- och  fängelsefängar, enligt lödelseär.

V U O B Í . - - F Ö d e l s e ä r .

1908. 1907. 1906.

1901—
1905.

1896—
1900.

1891—
1895.

1886—
1890.

1881—
1885.

1876—
1880.

1871—
1875.

1868—
1870.

1861—
1865.

1856—
1860.

1851—
1855.

a
€

f

Ilm
oittam

aton.

m.
m.

n.
kv.

m.
m .

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 1 
m. ;

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

1 i ' 99
100
101
102

i 1 103
104

2 1 _ 3 ___ 4 ___ 2 ___ i ___ 1 — — — i — — — — _ — — — — — — — — 105

2 — — 2 — 7 1 3 — 5 — 1 — 1 106
107
108
109

i 110
1 111

112
1 3 _ 5 ' 3 1 1 113

114
115
116

32 2 43 1 26 3 109 11 50 5 18 4 10 3 2 i 5 i 3 1 117

2 4 2 2 6 1 1 9 3 5 2 1 0 1 4 5 7 3 2 2 1 j 2 — 2 118

8 1 7 7 — 5 7 1 3 6 — 1 1 1 8 1 1 3 1 1 n o

1 8
-

120
121

2 1 122
_ ___ 2 ___ ___ ___ 2 ___ 2 ___ — — 1 — — — — — ' --- — — — — — — — 123

20 _ 11 1 15 ___ 28 ___ 6 1 3 1 1 124

8 ___ 16 5 ___ 44 ___ 28 — 7 — 3 1 1 — 1 125
1 ___ 1 126

_ 1 2 ___ 3 ___ 2 ___ 1 ___ 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — — — 127
128

_ _ ___ ____ ___ ___ 2 _ 1 ___ 1 ___ — — — — — i — — — — — — — — — — — — 129
1 130

131
1 ___ 1 1 5 ___ 1 ___ __ _ ___ 1 — — — — — — — — '----- — — — — — — '— 332

1 1 133
134
135

2 _ 1 ___ ___ 2 _ .. ___ ___ 1 ___ 1 1 — — — — 1 — — - 7- — — — — — — — — 136
137
138
139
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Tauln 7 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangais-
Tabell 7 (forts .). T ili stralfanstalterna under är 1930

S y n t y m ä -
JjUKU-

R i k o k s i a .  — F f l r b r y t o l s e r . m&ärä.
Infractions. Antal.

Luku. — Kap. — Chap. 
5-

Nombre. 1915. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910. 1909.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n*
m. kv. m. kv. m ij kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 11 12 13 14 15 16 17

140 C. Omaisuusrikokset. —  Egen- Yht. — S:ma — Somme 683 107 4 __ 21 _ 36 5 48 7 38 9 41 9 61 ' 5
141 domsbrott. Siitä: 1 a 283 37 4 __ 18 18 4 22 4 20 2 14 4 32 2
142 Infractions aux propriétés. Därav: r ^

Dont; ) 400 70 — — 3 — 18 1 26 3 18 7 27 5 29 3

143 28............................................................................................  a 206 33 4 __ 18 __ 17 4 19 3 20 2 10 4 25 2
144 b 268 60 — — 3 — 15 1 26 3 15 7 23 3 25 3
145 28« 1 ...............................................» .................................  SL 16 — — — — — — __ 1 __ __ __ __ __ 1 __
146
147 
146

b
31: 1— 3, 6, l ...................................................................  a

b

33 2 — — — — — — — — 1 — 1 — 1 —
,__

149 31: 4, 6, 2 ......................................................................... a 4 __ __ __ __ 1 __ 2
150 b 4 1 __
151 32: 1— 3 ...............................................................................  a 13 3 — — — — 1 — — — — — 2 — 2 —
152 b 41 13 — — — 1 — — — — — 3 — 1 —
153 36: 1 ................................................................................... a 14 1 — — — — __ __ — 1 __ __ 2 __ 2 —
154 b 40 4 — — — — 2 — — — 2 __ — 1 i —
155 29: 2, 80, 32 :4 , 33, 35, 30 :2 , 3 8 :1 — 6, 7, 8, 10, 39. a 30 1 — -
156 b 14 1 1

n. S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  t e h d y t  r i -
k o k e e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r

157 k n g s m a k t e n .  Yht. — Sima—somme 654 — — — 1 — — — 3 — 13 — 52 — 209 —
158 In fractions au Code p é-  Siitä: 1 a 407 _ __ _ J _ __ __ 3 . 9 __ 37 . 148 _
159 nai m ilitaire. b 247 — — — — ■ — — — — — 4 — 15 — 6 1 —

160. 10: 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, stöld . .  a 6 __ — __ __ __ __ __ __ __ __ __ 2 __ 3 __
161 b 1
162 10:134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen- a 16 — — — — — — — — — — — 2 — 3 —

domsbrott ..............................................................  b 4 4 —
164
165

7— 15, 17. Muut sotaväen rikosl. vast. tehdyt rikok- a 387 — — — 1 — — — 3 — 9 — 33 ---, 142 —
set —  övr. brott mot straffl. för krigsmakten b 242 — — — — — — — — — 4 — 15 — 57 —

H I .  M n u t  r ik o k s e t .  —  Ö v r ig a  b r o t t .  —

166 A utres in fractions. Yht. -  S :m a- somme 780 108 — — 2 — 5 — 18 1 15 1 21 4 26 —

167
168 
169

A. Kieltolakirikokset.—  Förbuds- Yht. — S:ma— Somme 748 108 __ _ 2 __ 5 _ 17 1 15 1 20 4 23 —
lagsbrott. . siitä : 1 „ 
Infractions à latoi prohibitive. Därav: f  k

Dont; J
197
551

20
88

— — 2 — 3
2

— 12
5

1 11
4

1 15
5

2
2 14 —

B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga
170 tili dennagrupp hörande brott. Yht. — S:ma —Somme 32 — ---■— — — — — 1 — — — 1 — 3 —
171 Autres infractions appartenant Siitä: 1 a 19 . . _, _ _ 1 2 __
172 à ce groupe. Därav: f  k 13 1 1Dont: )
173 Yht. koko maassa —  S:ma för hela landet —  Tout le ’pays 2 954288 4 — 27 — 54 5 101 9 99 11 160 16 353 15

174 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1376^112 4 _ 24 __ 33 4 60 6 66 4 97 9 '237 11
175 b 1 578|176 — — 3 — 21 1 41 3 33l 7 63 7 116 4
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taataan kärsim ään  tu lleiden  kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom na tukthus- och  fängelsefängar, en ligt födelseär.

v u  OBi.— F ö d e l s e ä r .

1908. 1907. 1906.

1901—
1905.

1890—
1900.

1891—
1895.

1889—
1890.

1881—
1885. "

1879—
1880.

1871—
1875.

1866—
1870.

1861—
1865.

1856—
1860.

1851—
1855.

Ej uppgivet.

SS5
+CV0
*-
l

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. . n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. m.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. mH kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

39 7 40 7 43 4 123 14 74 13 35 5 33 11 20 5 9 5 12 i 4 — 2 140
13 1 18 — 17 1 48 4 17 3 9 3 12 8 8 7 3 . . 7 __ 2 _ 7 __ _ 14126 6 22 7 26 3 75 10 57 10 26 2 21 3 12 4 6 5 5 7 2 — 7 142

9 1 16 — 16 1 31 4 10 2 4 3 2 6 3 1 1 1 143
17 6 15 7 18 2 49 7 33 6 13 2 6 2 5 — 2 — 1 1 1 — 1 144
3 — — — — — 1 — 4 — 1 — 2 — -— — 1 — 2 — __ __ __ ___ __ __ __ __ __ __ 145
i — , 3 — — 5 — 8 2 4 — 6 — — ---■ 1 — 2 — . --- — — __ — __ __ __ __ __ 146

147
148
149

2 150i — — — 1 — 3 — — 1 1 — 1 2 __ __ — __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ _ _ _ 151
5 — 2 3 1 13 3 3 1 6 — 2 1 1 3 — 4 — — 1 152

— — — — — — 5 — 1 — — — 1 — 3 — — — — — __ __ — __ __ - - __ — __ __ 153— — 2 — ■4 — 7 — 10 1 2 — 5 — 3 1 2 1 154
— — 2 — — — 7 — 2 — 3 —V 6 — 2 — 2 — 4 .--- 1 __ __ __ __ __ __ __ __ _ 155

i 1 1 3 2 3 1 2 — — — — — — 156

203 68 27 68 6 4 157
116 — 24 — 16 — 44 _ 5 _ 4 _ _ __ _ _ _ _ 15887 159

160
161

ö 162
— — — 163110 — 24 — 15 — 44 16487 1G5

19 2 42 2 53 — 211 13 155 17 83 17 55 20 33 11 25 8 9 10 5 i 2 i _ i 166
17 2 40 2 51 — 201 13 149 17 82 17 51 20 33 11 25 8 9 10 5 i 2 i _ _ i _ _ _ 167
7 — 21 — 13 — 49 2 18 5 14 6 8 2 4 __ 7 2 7 2 16810 2 19 2 38 — 152 11 131 12 68 11 43 18 29 77 18 8 7 9 3 7 2 7 — — 7 — — — 169

2 — 2 — 2 — 10 — 6 — 1 — 4 170
2 — 7 — 7 — 5 — 3 — 7 — 3 _ _ _ _ — _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ 171' — 1 172

321 14 232 12 188 7 636 44 334 40 176 27 116 38 66 20 46 16 26 12 10 1 4 1 — 1 — — — 173
180 5 113 2 91 , 4 266 20 74 15 48 13 30 14 18 3 17 1 12 1 5 •1 174
141 9 119 10 97 3 370 24 260 25 128 14 86 24 48 17 29 15 14 11 5 1 3 1 — — 1 — — — 175

Oikeustilasto. MkolUsims v. 1930. III. —  Bättsstatistik. Brottsligheten &r 1930. III. 6
3489— 34
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Taulu 7 (ja tk . ia  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangais-
T abell 7 (forts. o oh  slut). T ili straHanstalterna under 4r 1930

Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa .tulleiden, yleiseen työhön
E m p lo y é e  a u x  t r a v a u x  p u b l i e s , e n  v e r tu  de  d é c is io n

S y n t y m ä -

L U K U -
määrä.
Antal.

,

N o m b r e . 1915. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910. 1909.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

L isä y s . •—  T lllä g g . —  Appendice.
Yleisessä työssä pidetyt. 

Tili allmänt arbete hälinä.
• Employés aux travaux publics.

176 Yht. — S:ma — S o m m e 58 281 2 4 3 2 8 3 10 i 19

177 Irtolaisuudesta— F ör lösdriveri—  l a 17 67 1 3 2 1 3 2 4 — 8
178 Pour vagabondage. /  b 41 214 1 1 1 1 5 1 6 i 11

179 Yht. — S:ma— S o m m e 4 3 —

180 Muusta syystä— A v annan orsak —  Autre cause 1 a 1 3
181 r b 3

182 Yht. koko maassa —  8:ma för  hela landet —  T o u t  le  p a y s 62 284 2 4 3 2 8 3 10 l 19

183
184 Siitä: —  Därav: —  D o n t ^ 18

44
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214 _ — _ _ _
1
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3
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2
1

1
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3
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2
1

4
6 i

8
11

■ ?

I



tustaan kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom na tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseär.

m äärätty jen  syntym ävu osi. — T ili àllm ânt arbete förordnade, sora under är 1930 intagits i atraffanstalterna, en lig t födelseär. 
a d m in is t r a t iv e ,  e n tr é s  d a n s  le s  é ta b lis s e m e n ts  p é n i te n t i a i r e s  e n  1 9 3 0 , s u i v a n t  V a n n é e  d e  la  n a is s a n c e .
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Taulu 8. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 8. Tili straffanstalterna under är 1930 ny-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés, à la réclusion et à la prison entrés dans les
Appendice. Renseignements correspondants sur personnes gardées

M aata lou s. — L a n th u s h â l ln in c .
Agriculture.
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Oi Cb3 tn 1
O!©
3 5 1 3 p» 1 n a g i S5 2. f i ; 1

s g K g a  g ► S  s S | ► S:g á!jí; ►
B A u I P ’S B 2. & I I % 1 A & S i § A BP* s ? &
© * ä 5> ' Ï3. to * S. B! © * B. ©• S B. ©♦

p ? ? p p r p P

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18
K u r it u s h u o n e v a n g it .  —  T u k t h u s -

fâ n g a r .  —  R ê d u s io n n a ir e s .
1 Yhteensä —  Summa— Somme 2.357 101 147 7 18 i — 6 7 143 9 30 — 5 — 293 181

Siitä: —  Därav: -— Dont: v,
8 Miehiä —  Män —  Hommes ............... 2 214 96 139 7 18 i ____ 5 6 141 9 13 ___ 5 ____ 268 172
3 Naisia —  Kvinnor —  Femmes........... . 143 5 8 — — — — 1 1 2 — 17 — — — 25 9

Yankeusvangit. —  Fängelsefän- tgar. — P r is o n n ie r s .

Yhteensä —  Summa —  Somme 3 242 118 185 15 18 — — 18 11 124 14 43 1 74 2 392 231
Siitä: —  Därav: —  Dont:

5 Miehiä —  Män —  H ommes ........................... 2 954 113 166 13 12 ____ — 18 9 110 7 l5 1 • 74 2 333 197
6 Naisia —  Kvinnor Femmes.................... 288. 5 19 2 6 — — — 2 14 7 38 — — — 59 34

Lisäys. —  T illögg . — ' Appendice. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt
Employée aux travaux publics, en vertu de décision

Yleisessä työssä pidetyt. Tili allmänt arbete kalina.
E m p lo y és  a u x  tr a v a u x  p u b lics .

7 Yhteensä —  Summa —  Somme 346 1 — — — ■— — — — 9 — 4 — — — 14 —

Siitä: —■ Därav: —  Dont:
8 Miehiä —  Män —  Hommes ................ 62
9 Naisia —  Kvinnor —  Femmes........... 284 1 — — — — — — - 9 — 4 — — — 14 _ l l

Traduction des rubriques.

Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets chefs 
21, 22. Chefs d ’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
non spécifiés a la campagne. 37, 38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains. 41, 42, Commerçants 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs.. 53, 54. Cochers, rouliers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopins. 59, 60. Travailleurs 
ville. 71, 72. Filles de service, brosseurs etc. 73, 74. Concierges, veilleurs etc. 77, 78. Employés de l’Etat. 79, 80. Employés 
officiers. 89, 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pri- 
famille sans profession.
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien am m atti, 
kom na tukthus- och fängelsefängar, enligt yrke.
T i l l ä g g .  Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

établissements pénitentiaires en 1930, suivant la profession.
dans le s établissements pénitentiaires pour travaux publics.

d’équipe 9, 10. Fermiers, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs, 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers, ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en villes. 33, 34. Ouvriers, 
43, 44. Négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau 47. 48. Capitaines et seconds de navires, 
d’entrepôt. 61, 62. Aubergistes. 63, 64. Servantes. 65, 66. Propriétaires d’une maison, gérans. 69, 70. Domestiques en 
communaux. 81, 82. Employés subalternes de l’Etat. 83, 84. Employés subalternes communaux. 85, 86. Officiers. 87, 88. Sous- 
sonniers. 101, 102. Profession inconnue. —  Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers, col. 4, 6, 8. etc. Membres de la
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Taulu 8 (ja tk . ja  lo p p u ). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1980 kuluessa ran -
Tabell 8 (forts, o ch  slu t).. T ill straffanstalterna under

L iik e to im in ta  ( ja t k .) .  - A lffir v e r k a a m h e t o ch K o t i t y ö  y .m .— H e m a r b e te  m .m .
tr a n s p o r t  (fo r ts .) . — Commerce et communications. Travail domestique e t .
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Kuritushuone vangit. — Tukthus-
fângar. — Réciusionnaires.

1 Yhteensä — Summa — Somme 31 l l — 7 — — — 3 — .1 — 206 3 10 — 2 — 6 1 18 1
Siitä; — Därav: — Dont:

2 Miehiä — Män — Hommes ............ 31 — l — 6 — — — 2 — l — 190 2 — — — — 6 — 6 —

3 Naisia— Kvinnor —  Femmes................. — l — — 1 — — — 1 — — — 16 1 10 — 2 — — 1 12 1

Vankeusvangit. —  Fängelsefän-
gar. —  Prisonniers.

1 Yhteensä —  Summa —  Somme 57 3 4 — » — 3 — 7 — 6 î 260 13 28 — 4 — 9 — 41 —

Siitä: —  Därav: —  Dont:
5 Miehiä Män —  Hommes ........................ 57 — 4 — 9 — 1 — 1 — 2 — 244 3 — — :— — 9 — 9 —

e Naisia —  Kvinnor —  Femmes........... — 3 — ------ — 2 — ■ 6 — 4 î 16 10 28 — 4 — — — 32 —

Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt, jaettuina
Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice. E m p lo y é s  a u x  tr a v a u x  p u b l ic s , e n  v e r tu  d e  d é c is io n

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allraänt arbete hälinä.

Employés aux travaux publics.
7 Yhteensä —  Snmma —  Somme — - — — — — — 19 — — — 31 46 — — — 1 47 —

Siitä: —  Därav: —  Dont: '

8 Miehiä Män —  Hommes ........................
469 Naisia Kvinnor —  Femmes................. 18 4(j —
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galstustaan kärsim ään  tu lleiden  knritnshuone- ja  vankeusvankien am m atti.
I r  1930 n yk om n a  tukthns- och  fängelsefängar enligt yrke.

L) Näistä 2 kunnanhoidokkia. — Av deasa voro 2 kommunalhemeinterner. 
‘) Näistä 1 kunnanhoidokki. — Av dessa var 1 kommimalhemsintern.

u
) <6
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Taulu 9. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuri-
varallisuus-

Tabell 9. Tili straffanstaltema under ar 1930 nykomna tukthus- och fängelsefängar, enligl
Erikseen ensikertalaiset ja  ennen rangaistut. — 

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1930, soi-
S éparém ent p ou r  personnes non  condam^ 

A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes gardéet
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Kuritushuonevangit.  —  Tukthusffyigar.

Réclusionnavres.

I .  R i k o s l a k i a  v a s t .  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f  H a g e n . — In fra c tio n s

2 3 4 5 6 7 8 0 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

1 a u  C ode pén a l.  Y h t. -  S :m a -  somme 
A . Valtioon tai yhteiskun

taan kohdistuvat rikok-

2 1 7 8 143 180 n 1671 97 370 14 90 14 21 13 8 2 7 2 6 1 5
_

2 se t .— Brott m ot s täten Y h t. — Sima — Somme 466 54 31 î 258 34 158 9 35 7 7 3 3 1 3 — _ ■— 2 —
3 eller samhället. —  In- Siitä: 1 a 257 40 17 i 146 28 93 5 16 4 1 3 1 —
4 fractions à la sûreté de ' D ärav: r 

l'État ou de la société Dont: )
b 209 14 14 112 6 65 4 19 3 6 2 1 3 — — — 2 —

5 11, 12............................................................................ a 139 28 6 — 78 21 50 3 9 3 1 1 1 ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___

t> b 92 10 3 — 42 4 33 3 12 2 2 — — 1 1 — — — 2 —

7 16: 1 ...................................... ................. ................. a 10 1 1 — 10 — — — — 1 . — — — — — — — — —
8

16: 4, 5, 7— 1 2 ........................................................
b 14 — 1 — 9 — 2 — 3 — — — — — — — — — — —

9 a ---- — — — — — — — — — — — — — — — — ___ ____ —

10
11 1 7 . . .

b 2
7

2
A 3

12
18, 19 ......................................... ...................................................................................

b 6 — 1 — 4 — 1 ____ . ------ — 1 — ____ — — _ — — ____ ___

13 a — ____ ____ ___ — — ____ _A_ — ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ ___

14 b
15 20 ................ ... ..................................................................................................................... a 12 1 2 — 9 — . 2 — 1 — — 1 ____ ____ — .____ ____ ____ ____ ___

16 b 5 2 1 — 2 — 2 1 — 1 1 — — — — — — — — —
17 a — — — — — — — — — .----- — _ _ ____ ____ ____ _ .___ . ___ ____ ___

18 b ____ ____

19 34 : 1— 4 .................................................................................................................. a 4 2 1 — 3 1 1 1 — — ---■— — — — — — — — —
20 b 6 — ____ ____ 3 ___ 2 — 1 ____ — ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___

21 34: 5, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 .............................. a 1 _ _ _ 1 _
22 b
23 36: 3— 8 .................................. ' ............................... a 72 6 7 1 37 4 33 1 2 — — 1 _ _ _ _ _ _ _ —

24
37......................................................... ' .........................

b 78 2 8 — 47 2 23 — 2 — 2 — 2 — 2 - - — — — —
2 5 a 3 — — — 3 — — — —- — — — — — — — — — — —

26 b —
Traduction des rubriques.

Col. 1. Voir col. 1 du tableau N:o 7. a) Nés hors mariage (4, 5) —  b) Etat civil et situation de famille (6— 21). 6 ,7 . Célibataires. 8,9 
Divorcés, avec enfants^ 18. 19. Divorcés, sans enfants 20, 21, Sans indication —  c) Confession (22— 31) 22, 23. Luthériens. 24, 25 
struction du plus de cinq classes. 34, 35. Instruction de cinq classes. 36, 37. Instruction primaire. 38, 39. Sachant lire et écrire 
48, 49. Restreinte. 50, 51. Dénuement total. 52, 53. Sans indication.
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tusliuone- ja  vankeusvankien avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja 
olot y. m.
civilstäud och familjeforhàllanden, trosbekännelse, bildningsgrad och förmögenhetsvillkor m .m .
S ä rsk ilt  f ö r  t id ig a r e  ic k e  a v s t r a f fa d e  o c h  a v s tr a f fa d e .
T i l i ä  g g. Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete M iina.

Tant l ’ état civil et la  situation de fam ille, la  con fession , le degré d ’ instruction et la fortune etc.
n ées  a n té r ie u r e m e n t  e t  p o u r  r é c id iv it é s .
dans les établissements 'pénitentiaires pour travaux publics.

U s k o n
T r o s b

t u n n u s
o k a n n e

t u s. o) 
1 s e. c )

s &es Ë .s I

m.
m.

« P
2  2.
| l
Î fo »
g  a% g;

o  SS
i l

m. n. m. n. 
m. kv. m. kv

C e g
t  E

S . s
•Ö P
«a b< p

m. | n. m 
m. ikv. m. 'kv.

S i v i s t y s k a n t a .  ¿y 
B i l d n i n g s g r a d .  d)

V a r a l l i s u u s o l o t .  e) 
F ö r mö g e n h e t s -  

v i 11 k o r. e)! Keskikoulua korkeam
pi 

sivistys. —
 Högre än 

meUanskolebildning.

i rI Io c,5* p o* £5f I
t  s

11a
g  g! I

Luku- Ja kirjoitus
taitoisia.

Säväl läs- som
 skriv- 

kunniga.

HpOip
ene*
S*ÎCPp

Vain lukutaitoisia.

M* £Sf
Í»
&ea
ëp

1 
Lukutaidottom

ia. 
1

Ilm
oittam

aton. 
| 

Ej uppgiven.

Goda.

MI
aapuA
5 
s
6p

MCCB

De>
et-

ö
S
f

Huonot.

EJ nppglvna.
1 

Ilm
oittam

attom
at.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
lev.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

32 33 31 35 36 37 38 3Ö 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

13 32 5 1061 58 1003 72 44 5 12 2 13 i 65 4 670 36 1285 96 158 7 1

10 — 11 4 252 31 178 17 11 — 2 1 2 i 18 ____ 178 22 250 30 20 2 2
5 — 3 4 142 21 ■ 95 13 9 ___ 2 1 1 i 13 _ 101 15 133 24 10 1 3
5 — . 8 — 110 10 83 4 2 — — — 1 — 5 — 77 7 117 6 10 1 4

— — — ____ 84 19 49 8 4 ____ 2 -------- ___ i 4 _ 61 13 71 15 3 _ 5
1 — 1 — 61 7 29 3 1 — 45 6 45 4 1 ____ 6

_ 1 ____
6
8

— 3
5

1 1 — z z
— — 1 — 5

4
— 3

8
1 1

2
— 7

8
9

10
— — — — 21 — 4

5
— 1 — — — — — 2 — 2 — 3 — — 11

O
13
14

— — — — 5 — 6 — 1 — — 1 — — 1 — 3 — 7 1 1 — 15
1 — 1 1 3 1 5 2 — — 16

17
18

1 1 2 1 1 1 — 3 2 — — 19
— — — — 4 ■-- 2 — — — — — — — 1 — 3 — 2 — — ___ 20

21
22

2 — .1 2 42 1 26 3 1 — — — — — 3 — 24 2 41 4 4 ____ 23
2 — 5 — 31 2 38

9
— 2 4 2 — 17 1 53 — 6 1 24

26

22 23 21 25 26

2 004

386
212
174

99
61

9
14

123

37
29

8

64

27 ,28 29 30 31

51 12 57

23
14
9

12
8

1 —

Í2

70
74
3

Mariés, avec enfants. 1 0 ,11 . Mariés, sans enfants. 12, 13. Veufs et veuves, avec enfants. 14, 15. Veufs et veuves, sans enfants. 16,17. 
Catholiques- grecs. 26. 27. Registre civil. 28, 29. Autres. 30, 31.. Sans indication. —  d) Degré d ’instruction (32— 46). 32, 33. In- 
40,41. Sachant lire seulement. 42,43. Ne sachant pas lire. 44,45. Sans indication. —  e) Situation de fortune (46— 53). 46 ,47. Bonne.

Oikeustilasto. HikolUsuus v. 19SO. III. —  Bättsstatistik. Brottsligheten âr 19S0.. III. 
3489—34
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Taulu  9 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1980 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritus-
T abell 9 (forte.)- T ili straffanstalterna under är 1930 n ykom n a tukthus- o ch  fängelsefängar, enligt

rj Avioliitto- ja perhesuhteet. — Civilständ och
o: familjeförbällanden.
S

E ik o k s i  a. — F ö r b r y fc e ls e r .
Luku-

P  G

U G g Q ?5*
^  tr*►« g 
P  £  pr E

>* fcH P »
k  a

SS* ^
g -  >s rl, S

►
pmäärä. 3 S * ¡S t>tiet- P ■1

I s
£8
3 °• P

P

5

S 58 §»S-8 H 3
Infractions. ° 

Luku. — Kap. — Chap.
§-

Antal.
Nombre.

»  ä ga-1 et- <
ï ! * 2
g g
I  §’OCO o f* V-p

O
s.
p

ip

I
P

itä, 
joilla 

on 
lapsia.

a, m
ed barn.

Pe*
S
O*

p

p

sen®et-et-
O
B
F

1 
P  

r O  
P

'■Se.P

L, lapsettom
ia, 

tgar och änkor, 
tan barn.

rön 
saaneita, 

v on lapsia. 
Ida, m

ed barn.

ron 
saaneita, 

psettom
ia. 

iskilda, utan 
: 

barn.

. P
sm
<
oe*

o>
CT
p
s
go
P

m . n . m . n . m . n . m . n . m . j n . m . n . m . n . m . n . m . n . m. n .
» m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 i i 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

27 9 2 ____ ____ i 2 4 ____ 4 ___ _ ____ ___ ___ ___ ____ _ _ _ ___ .

28 b 3 2
29 14, 15, 36: 9, 10, 1 2 .........................................  a — — — — — — — — — — — — — — — — — — ____ —

30 b 3 3

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.—Brott motindi-
viden. (Muut paitsi omaisuusrikokset. —  Övr.

31 utom egendomsbrott.) Yht. —  S:ma —  Somme 768 41 57 7 613 27 111 3 32 2 8 8 3 i — — 1 — — —

32
33

Infractions aux personnes. Siitä: )  
(Excepté les infractions Därav: f  h 426

343
34

7
27
30 2

356
257

24
3

55
56

3 11
21

1
1 5 2 3 2 2aux propriétés) Dont:  )

34 21: 1 .............................................................................................................................  a 6 6 — 2 3 4 2 — — — 1 2 — — — — ____ ____ — —

35 b 15 1 2 1 11 — 4 1
21: 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheut-

38
tanut pahoinpitely (my ös tappelussa)^- 
Dräp eller misshandel med dödlig pâ- a 143 1 8 _ 116 1 23 _ 2 _ 2 _

37 följd (även i  slagsmäl) .......................... b 98 — 7 — 68 — 19 — 8 — 2 — 1 ------ — — — — — —

21: 5— 9. Vaikean ruumiinvamman aiheut-
tanut pahoinpitely (myös tappelussa)-—

38 Misshandel, varav följt svâr kropps- a 135 1 7 — 110 — 20 — 5 1 — — — — — — — — — —

39 skada (även i slagsmäl) .........................................  b 99 — 9 — 72 — 20 — 4 — 2 ■----- — — — — 1 , ------ — —

40 21: 11, l  Muu pahoinpitely —  Annan miss- a 118 — 9 — 104 — 10 — 4 — — — — — — — — — — —

41 handel ................................................................................................  b 113 — 10 — 90 — 12 — 8 — 1 — 2 ------- — — — — —

42 22: 1 .............................................................................................................................  a — 19 — 3 — 18 — — — — — 1 — — — — ____ — — —

43 b '
44 22: 5—8 ..................................................................................................................  a

b
■1 7

6
—

1
1 1

O
— 3 —

1
— 3 — — — — — —

46
47
48

2 5 : 4 .............................................................................................................................  a 20
17

2

3 20
15

2

—

1
— — — — — — — —

25: 1— 3, 5— 13 ..............................................................................................  a ___ ____

49 b 1 1

50 C. Omaisuusrikokset.. Yht. —  S:ma —  somme .944 48 92 3 800 36 101 2 23 5 6 2 2 4 2 5 1 3
51 Egendomsbrott. Siitä: 1 a 

Infractions aux Därav: r h 
propriétés Dont: J u

241 S 21 1 200 6 30 1 6 2 3 2 2
52 703 40 71 2 600 30 71 1 17 4 3 2 2 — 3 2 4 2 3 —-

53 197 6 19 — 171 5 21 1 3 — 1 — — ____ 1 ____ ____ ___ — —

54 , b 656 37 70 2 567 28 58 1 16 4 3 2 2 — 3 1 4 1 3 —

55 2 9 : 1 .............................................................................................................................  a 1 — — — — — 1
56 b
57 31: 1—3 fi l a 29

36
2 24

31
3 2

58 b 2 i — 2 4 ____ i
59 31: 4, 5, 2 .......................... ’ ........................................................................... a — — — —

60 b 1 1
61 32: 1— 3 .................................................................................................................. a 3 1 — 1 — 1 — — i — 1 — — — — — 1 — — —
62 b 4 — — — 1 — 3 — — — — — — — — — — — — —
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luone- ja  vankeusvankien  avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja  varallisuusolot y. m .
úviistánd och  fam ilje förh ä llan den , trosbekännelse, biidningsgrad och  förm ögen h etsvillk or m . m .

Us k o nt un nu s t u s .
Tr o s b e k ä n n e l s e .

S i v i s t y s k a n t a .
B i i d n i n g s g r a d .

Va r a l l i s u u s o l o t .  
Eör raögenhet s -  

v i 11 k o r.

IH
l
gS

luterilaisia.

! 
Kreikkalaiskatolisia. 
Grrekisk-katoliker.

¡ 
Sivilirekisteri. 

1 
Civilregister.

M
uita. 

I
övriga.

Ej uppgiven.
Ilm

oittam
aton. 

1

Keskikoulua korkeam
pi 

sivistys. —
 Högre än 

m
ellanskolebildning.

| 
Keskikoulusivistys. 
M

ellanskolebildning.

N
§:STg*o
SS
S1E.o ,qq «

Mp
B
1
E.Ö
Í’rt-<0

Luku* ja kirjoitus
taitoisia.

SI väitös- sora skriv- 
kunniga.

Endast läskunniga.

<o.3*
3**S
E
•

Lukutaidottom
ia. 

Icke läskunniga.

Ej uppgiven.
1 

Ilm
oittam

aton.

Goda.

1------------------------------
1 

Hvvftt.

M
edelm

ättiga.
Keskinkertaiset.

Dáliga.
H

uonot 
-

Ej uppgivna.

Bo

fpe*
O
B
S

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. . n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. hl kv. m. kv. m n kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

8 2 — — — — — — 1 __ 3 __ 2 2 2 __ 1 __ __ __ __ __ i __ 2 4 _ 2 i i i
3

3
-

719 38 28 i 2 _ _ 19 2 1 32« 10 411 27 19 3 3 1 8 37 4 315 10 342 27 74
402 31 14 j 1 — — — 8 2 — — — — 171 10 239 20 10 3 2 1 3 __ 27 2 180 8 185 24 33 _
317 7 14 — 1 — — — 11 — — — 1 — 155 — 172 7 9 — 1 — 5 — 10 2 135 2 157 3 41 —

4 6 2 — — — — — — — — — __ __ 1 __ 4 3 ' __ 2 1 1 __ __ __ 1 2 1 3 4 1 _
12 1 2 _ — — — — 1 — — — — — 8 — 5 1 1 — 1 — — — 1 — 7 — 6 1 1 —

137 1 5 1 64 1 76 2 1 11 55 66 1 11
96 — 1 — — — _ 1 — — — — 48 — 47 — 2 1— — — 1 — 6 — 36 — 47 — 9 —

130 1 __ __ __ __ __ __ 5 _ __ - _ _ 40 _ 91 1 4 _ 5 62 57 1 11
86 ' --- 6 — — — — — 7 — — — — — 40 — 56 — 2 — — — 1 — 2 — 36 — 50 — 11 —

108 — 7 — 1 — — --: 2 — — — — — 54 — 58 __ 4 — 1 — 1 — 9 — 50 — 50 — 9 __
107 — 4 — ■ --- — — — 2 — — — 1 — 49 — 56 — 4 — — — 3 — 1 — 48 — 48 — 16 —
— 18 1 — — — — — — — — — — •--- 8 — 11 — — — — — — — — 3 16 — —

1 5 — — — — — — — 2 — — __ __ 1 1 5 __ 1 __ __ __ __ __ 1 1 4 _ 2 _ __
— 6 — — — — — — — — — — — — — — — & — — — — — — 2 — 2 — 2 __ __
20 — — — — — — — — — — — — — 9 — 10 — — __ — 1 __ 2 __ 8 __ 9 __ 1 __
15 — 1 — 1 — — — — — — — — — 9 — 8 ___ — — __ __ __ __ __ __ 7 __ 6 __ 4 _
2
1

899 48 23 __ 5 __ 2 __ 15 _ 3 _ 20 1 483 17 414 28 14 2 7 3 10 177 4 693 39 «4 5
228 8 7 — 2 — 1 ---- 3 — 2 — 7 7 • 111 — 110 7 7 __ 4 __ __ __ 4 __ 53 1 167 7 17 _
671 40 16 — 3 — 1 — 12 — 1 — 13 — 372 17 304 21 7 2 3 — 3 — 6 — 124 3 526 32 47 5
187 6 5 — 2 — 1 — 2 __ — __ 6 __ 93 __ 88 6 6 __ 4 _ __ — 1 _ 39 1 145 5 12
625 37 15 — 3 — 1 — 12 — 1 — 9 — 354 15 280 20 6 2 3 — 3 __ 5 — .112 3 497 29 42 5

1

28 — — — __ __ __ __ 1 __ __ _ _ _ 13 __ 15 1 _ 8 16 5
35 2 1 4 — 16 1 15 1 1 — — — — — 1 — 8 — 24 2 3 —

1
3 1 — — — — — — — — — — — — 2 — 1 1 — — — — — __ 1 — 1 __ 1 1 __ __
4

27
28
29
30

31
32
33

34
35

36
37

38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49

5.0
51
52

53
54
55
56
57
58
59
60 
61 
62
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Täulu  9 (ja t k .). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1980 kuluessa rangaistustaan kärsim ään  tu lleiden  kuritus-
• Tabell 9 (forts .). T ili strallanstalterna under är 1930 n yk om n a tukthus- oc li fängelsefängar, enligl

faj ci Avioliitto- ja perhesuhteet. — OivilstAnd oohO: w famil jefôrhàUanden.
9» e M

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku
määrä.
Antal.

I I *  
». S-s O

S
B

_  A
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O
»P
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«
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p
b
g.p

B *CT(P g»
fi* 99 o ‘ 
o* * B
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Pct-PP
O*Pi-lP

P**o»CDet-et-O
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B0*0 P
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P 1  0P* „  P ST

g* «  2 »  - p

o f l  Sro* o *o as O m fi p- CD
P e f

& g. 
s  ?

P o ô  P
B - gCD fi» mfi* *0 § ÏÏ.CD
g* P S
P -P

S 'E s.»
B g f »

g-pP P P«■ • CD
g S 
0 f*

€*3OQ
5'CDet-

§»*
Ss»et-
a

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv, m. kv.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

63 36: 1 ..........................................................................  a 3 _ _ — _ 2 1
64 b 1 î
85 36 : 2, 3 9 .............................................  a 8

5
1 5 3 i66 b

I I .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t

67

r i k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n  
f ö r  k r i g s m a k t e n .
I n f r a c t i o n s  a u  ~  ®:m a — Somme 36 —* 4

68
69

C o d e  p é n a l  m i l i -  1 a
S r i b

15
21

— 1
3 —

12
19 —

3
2 — — — — — — — — — — __ __ —

70 16: 141 Varkaus —  Stöld .................................. a 9 __ 1 __ 7 __ £ _
71 b 3
72 16: iäti— 14U M uut om aisuusrikokset— Andra a 2
73 egendom sbrott ........................................... b 2 ____ ____ _ __ 2

7 ,8 ,1 0 — 15,17 . M uut sotaväen rikoslakia vas-
74 taan tehdyt rik ok set— Övriga b ro tt a 

m ot strafflagen för krigsmakten . . . .  b
4 __ __ ____ 4

75 16 — 2
76 Yht. koko maassa—S:ma för kela landet— Tout le pays 2 214 143 184 n 1 7 0 2 97 375 14 90 14 21 13 8 2 7 2 6 i 5 —

77 938 82 66 7 714 58 181 9 33 6 7 9 1 __ 1 _ 1 _ _
78 . aiav. u o m . f  b 1276 61 118 4 988 39 194 5 57 8 14 4 7 2 6 2 5 i 5 —

V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f ä n g a r .
P r i s o n n i e r s .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k -
/

s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .
I n f r a c t i o n s  a u

79 C o d e  p é n a l .  Y h t. — S:ma — Somme 1 6 2 0 180 112 18 1177 126 258 18 56 11 12 17 2 2 9 4 6 2 ___ ____

A . Valtioon tai yhteis-
kuntaan kohdistuvat

SO Tikokset. —  Brott m ot Y h t .— S:ma — Somme 426 31 26 2 308 19 87 4 21 2 3 3 1 1 4 1 1 1
81
82

staten eller samhället. Siitä: 1 
In fra ction s à  la sûreté  Därav: f  h 
d e l 'É tat ou  de la société. Dont: J D

235
190

19
12

11
1 5

1
1

182
126

11
8

4 2
4 5 1 12 2 2

■3
2 2

2
3

2
2

2 _ —

83 8
3

O
84 b _ _ 2 1
85 11, 12.............................................................. ; . . . .  a 3 3
36 b 2
87 1 6 : 1 ..........................................................................  a 73 2 3 1 60 1 12 ___ 1 _ _ 1 ___ __
88 b ■63 1 8 — 46 1 15 _ 2
89 16: 2— 6, 7— 2 4 ......................................................  a 30 3 1 — 25 2 3 ____ 2 _ _ 1 _. _ _
90 b 37 2 — — 23 2 4 — 6 — 2 1 — 1 — — — — —
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^u?,n?T 1? vankeusvankien  av ioliitto- ja  perhosuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja  varallisuusolot y . m .
eivustand oon fam ilje fötbä llanden , trosbekännolse, bildningsgrad och  iörm ögenh etsvillkor m . m .

U s k o n t u n n u s t u s .
T r o s b e k ä n n o l s e .

S i v i s t y s k a n t a .
B i l d n i n g s g r a d .

V a r a l l i s u u s o l o t  
F ö r m ö g e n h e t s -  

v i 11 k o r.

Luteraner.
Luterilaisia.

Kreikkalaiskatolisia. 
| 

Grekisk-katoliker. 
|

Sivilirekisteri.
Civilregister.

f !
”  F

Ej uppgiven.
Ilm

oittam
aton.

Keskikoulua korkeam
pi 

sivistys. —
 Högre än 

m
ellanskolebildning.

Keskikoulusivistys.
M

ellanskolebildning.

Kansakoulusi vistys. 
Folkskolebildning.

Luku- ja kirjoitus
taitoisia.

Säväl Jäs- soin skriv- 
kunniga.

HP
e<nei-

'g
1
tn*P

Vain lukutaitoisia.

Icke iäskunniga.
Lukutaidottom

ia.

Ilm
oittam

aton. 
Ej uppgiven.

Goda.
H
3mrt- •

S<9Ci
£.59>ei“
f

Keskinkertaiset.

DAIiga.
H

uonot.

m. •n. m. n. m. U. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. 'm. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 39 33 34 35 30 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51

3 — — — — — — — — — 2 — __ __ ___ ____ 1 ____ ____ _ _ _ __ 1 21 i — 1 1 — __ __ __ ____ __ ____ _ 1 __ __ i6 i 2 — — ---- — — — — — — — i 3 — 5 — — — — — — __ __ ____ '3 ____ 5 i5 1 4 2 2

35 1 1 17 17 1 17 19
14 4 1121 — — — — — — — — — 1 — — — . 11 — 9 — — — — — — — — — 13 — 8 —

8 3 __ 5 ____ ____ ____ 1 __ ____ ____ ____ __ 1 _ 83 — — — — — — — — — — — — — 3 — — — — — — __ — — __ ____ 2 ____ 1 ____

2 2
2

4 — — — — — — — — — — — — __ 1 __ 3 __ ____ __ __ _ _ _ 1 316 — — — — — — — — — — — — — 7 — •9 — — — — — — — — — 10 — 6 __
2 039 123 64 2 51 12 2 — 58 6 14 — 32 5 1078 58 1020 72 44 5 13 2 13 l 65 4 687 36 1304 96

856 68 32 2 23 7 1 — 26 5 7 __ 10 5 430 31 452 40 26 3 9 2 4 l 44 2 338 24 496 551183 55 32 28 5 1 32 1 7 22 648 27 568 32 18 2 4 9 21 2 349 12 808 41

1436 170 42 4 3 2 7 — 32 4 9 — 20 1 806 79 633 82 40 16 9 2 3 _ 70 7 557 26 722 136

402 28 13 — 2 — 1 — 7 3 — — 5 — 221 7 184 20 10 4 5 _ _ _ 25 3 210 4 145 22
220 18 9 — 1 — — — 5 1 — — 2 — 118 3 105 13 7 3 3 ____ __ ____ 12 117 3 83 15182 10 4 — 1 — 1 — 2 2 — — 3 — 103 4 79 7 3 1 2 — — — 13 3 93 1 62 7

8 — — — — — 5 __ 3 ___ ___ ____ ____ ____ _ _ _ _ 3 52 — i — — — — — — — ---r — — — 1 — 2 ‘ __ __ __ ____ ____ ____ ____ ____ ____ 2 ____ 1
2 ' — — — — — — 1 — — — — — 3 — — — — ____ ____ ___ ____ ___ ____ ____ ' 2 ____ 1 ____

2 — — — — — — — — — ---•— — — — _ 1 ____ 1 ____ ___ ____ _ ____ ___ _ 1 . 1
63 2 6 — 1 ------- - — — 3 — — — 1 — 34 1 33 — 3 1 '2 — ____ _ 4 _ 42 ____ 19 161 1 1 — — — 1 — — — — — 1 — 33 — 27 1 1 — 1 _ _ _ 7 ____ ' 28 ____ 20 128 3 1 23 1 7 2 1 _ 20 1 4 235 2 24 1 12 — — 1 1 — — — 1 — 16 — 13 2

s  !
c St •S g *ö B<g 93'< et
P  O
P B

m. I n. 
m. 'kv. -

52 53

1

63
64
65
66

67
68
69

70
71
72
73

74
75

76

77
78

158

60
98

171 11

45 2
23 1 22 1

SO'
81
82

8
8
5
7
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T aulu  9 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritus-
T abell 9 (forts .). TOI straffanstalterna under. är 1930 nykom n a tukthus- och  fängelsefängar, enligt

m ci Avioliitto- ja perhesuhteet. — Civüstând och
d! p? familjeförh&llaDden.o- o
P H

Luku- ê A O «SD O 1
r s& E

>« fl
& S >=l ►<

R i k o k s i a .  — S ö i b r y t e l i e i .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§•

määrä.
Antal.

Nombre.

'

la avioliiton syn
tyneitä.
im

 äktenskapet.

Ogifta.
N

aim
attom

ia.

tneita, joilla on 
lapsia.

ifta, m
ed barn.

ifta, utan barn.

5e*»
P
cc(h
O
3p

iä, joilla on lapsia, 
ilingar och änkor, 

m
ed barn.

P Ë
PBCS >t
g" 8
i  pP es a

1

kiä, lapsettom
ia.

ioeron 
saaneita, 

•illa 
on lapsia, 

skilda, 
m

ed barn.

1
Ï E

PetP9

ioeron 
saaneita, 

lapsettom
ia.

M

1
1et

ilm
oittam

aton.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

• 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

91 a 2 i — — 1 1 — — 1

93
94

18, 19........................................................................ a 4 5 i — 2 3 1 — — — — 1 i
1

1 — —

20........................ 22
3

7 i 17
1

6 5 i
96

24............ ...................
b 3 i 2 2 i _

97 42
41

2
3
2

34
32

2
2

0 2
93
99

100
101
102

2«...............................................................................

34: 1— 4 ................................................................

b
a
b
a
b

1

7
i

n
n

M
i

l
l 7

2
1

M
i

l
l

2

i —

M
i

l
l

=

Il
 

1 
1 

1

—

=

Il
 

1 
M

M
i

l
l

il
 

M
 

I

—

103 34: 5— 16, 18— 2 1 ............................................... a 6 — — — 6 _ _ — _ — _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
104 b 2 2 _
105 36: 3— 8 .................................................................. a 18 — 3 — 12 _ 4 — 2 _
100 b 23 1 — — .13 l 8 1 1
107 a — — — — — _ — — --- - _
108 b
109 38: 11, 12 .............................................................. a — — _ _ _
110 b — 1 i _
111 40........................ : .................................................... a 4 — _ _ 3 _ 1 _
112 b 1 1 _
113
114
115

42— 44....................................................................... a 19 1 — — 12 i 6 — _
Í
_ 1 —

14, 15, 36: 9— 13......... .................................... a
0 2 2

116 b —

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot
indlviden. (Muut paitsi omaisuusrikokset, 
övriga' utom egen-

—
‘

117 domsbrott.) Yht. — Sima — S o m m e 412 42 21 4 335 31 59 3 12 i 4 5 _ _ 1 i l l _ _
118
119

Infractions aux personnes: Siitä: 1 
(Excepté les infractions Dârav:! 
aux propriétés.) D o n t;  J

a
b

235
177

36
6

7
14

2
2

201
134

29
2

26
33

2
1

5
7

i
1 1 — — 1 i l l

— —

21: 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheut-

120
tanut pahoinpitely (myös tappelussa)— 
Drap eller misshandel med dödlig pä- a 28 1 22 3 2 1

121 följd (även i slagsm äl).......................... b 11 — 1 — 8 — 3
21: 6— 9 Vaikean ruumiinvamman aiheut-

tanut pahoinpitely (myös tappelussa)—
122 Misshandel, varav f  olit svär kropps- a 17 — — — 13 — 3 — — _ 1 __ __ — — _ — — — _
123 skada (även i slagsm äi)........................ b 7 1 __ 4 __ 3 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
124 21: 11, l ,  12 Muu pahoinpitely —  Annan a 151 3 5 — 137 3 13 _ 1
125 misshandel............. / . ............................... b 137 1 11 1 106 _ 23 _ 5 _ 1 1 _ _ 1 _ i — — _
126 2 1 :1 0  Kuolemantuottamus —  Vallande tili / a 15 1 1 — 10 — 4 — — _ 1 1 _ _ — _ — — — _
127 annans d ö d ............................................... b 11 — _ _ 9 _ 1 __ 1
128 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus a 4 4
129 —  Vallande tili svar kroppsskada.. . . b 4 1 — 1 3 1 l
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h non e- ja  vankeusvankien  av ioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja  varallisuusolot y. m .
clvilständ och  fam Ujeförh&llanden,- trosbekännelse, bildningsgrad och  iörm ögenh etsv illk or  m . m .

U s k o n t u n n u s t u s .
T r o s b e k ä n n e l s e .

p S. 
S B.

m .
m . kv.

i  | 

li
g  g
§ s:

m . n. 
m . kv .

o  e
| i
| l
f! g

m . n. 
m . k v .

m . n. 
m . k v .

a  b

■§ ^
*P P«  5  
* £

m . n. 
m . Ikv,

S i v i s t y s k a n t a .
B i l d n i n g s g r a d .

in
g #  s
E. S §5

m . n. 
m . >kv.

g s
s I

o  O S

& I

m . n. 
m . kv.

Wp
p

S'3"

m.
m .

ui w
?  E
E Sf

"Ei s>i p
I ll - s  g >
pB P E  

■» £ 
S S

m . n. 
m . I kv.

H
P  p 4

m . n. 
m . Ikv.

M t*
I I

m . n, 
m . ,kv.

S  B
s
*P P<3. 3

m . I n. 
m . kv ,

V a r a l l i s u u s o l o t .  
F Ö r m ö g e n h e t s -  

v i 11 k o r.

1 1r

m . n. 
m . |kv

a
3

ra.
ra. kv.

b  W ^ 3

m .
m .

S  o  
c S 
•§ g  
E. g.

P I

m . n. 
m . kv,

22 23 24

2
2
4
4

22
3

40
40
2
3,
2

6
2

18
22

25 26 27 28 30 37 38 39 40 41 12 43 41 45 46 17 18 19 50 51 52 53

1 — 1 1
2

— — — — — — —
1

2
1

—
i

i —
i

91
92

i — 3 3 — 2 3 1 i 4 — — 93
2 — 3 1 3 1 i — 1 — 91

11 i 11 6 9 — . 12 7 1 — 95
2 i 1 2 __ — — — — 2 1 — — 1 2 — — 96

15 — •27 .— — — — — — 1 — 19 — 16 — 6 — 97
24 — 16 — i — — — • 1 — 21 — 15

< — 4 — 98

i 2 z _ _ _ _ 1 1 2 löo
101
102

5 _ 1 __ __ __ __ __ _T __ __ — __ 6 — — — 103
101

6 __ 11 __ i __ — __ __ — — — 9 — 8 — 1 — 105
11 i 11 16 — 6 1 1 — 106

107
108

' 109
110

2 __ "2 __ __ __ __ __ __ — 1 — 2 — — — 1 — 111
112

11 __ 5 1 2 — 1 — — — 4 — 5 1 9 — 1 — 113
3 __ 2 __ __ __ — __ __ — — — 3 — 1 — 1 — m

115
116

219 16 177 23 9 1 3 2 1 28 2 183 11 136 26 65 3 117

121 13 104 20 5 1 i 2 1 __ 20 2 104 9 82 22 29 3 118
98 3 73 3 4 — 1 — — — 8 79 2 54 4 36 ——119

13 15 1 19 4 4 120
6 — 4 ■--- 1 — — ---- — — — — 7 — 2 — 2 — 121

9 8 2 6 8 1 122
4 _ 2 — __ 1 __ — __ 1 — 3 — — — 3 — 123

80 2 66 1 3 — 1 — — — 11 — 61 1 60 2 19 — 124
74 1 60 — 3 — — — — — 3 — 63 1 42 — 29 — 125
10 1 4 __ __ __ 1 __ — — 1 1 10 — 2 — 2 — 126
•8 — 3 — — — — — — — 3 — 2 — 5 — 1 127
4
2 1 2 1 — 1 1 1 — 1 — 129

4

1
19

5

383
220
163

2410

17
7

141
127
15

9
4
3

40
34
6
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Taulu 9 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1980 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritus*
Tabell 9 (forts.). T ili straffanstalterna under 4r 1980 n yk om n a  -tukthus- o ch  fängelsefängar, enligt

Avioliitto ja perhesuhteet. — Civilständ och 
familjeförhällanden.

i

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infraetions.

Luku. — Kap. — Chap.
§*

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.

puolella avioliiton syn
tyneitä.

.da utoni äktenskapet.

Ogifta.
N

aim
attom

ia. 
1

Naineita, joilla 
on 

lapsia.
Giita, m

ed bard.

SCT*P
S*
8
o*
sS3

Naineita, lapsettom
ia.

Leskiä, joilla on lapsia. 
Änklingar och änkor, 

m
ed bam

.

Leskiä, lapsettom
ia. 

Änklingar och änkor, 
utan barn.

Fränskilda, 
m

ed 
barn

Avioeron 
saaneita, 

joilla on lapsia.

Avioeron 
saaneita, 

lapsettom
ia. 

Fränskilda, utan 
barn.

H

§
*
S-

a
B0
f
1 et*1 O O

m,
m. 11 kv

m. | n. 
m. [kv

m.
m. 1Ikv.

m.
m.

1 n.|kv
m.
m.

n.
kv

m.
m. ! n* Ikv

m.
m.

1 n.
kv

m.
m. Ln-kv

m.
m. 1 £  kv

m.
m.

n.
kv

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 u 15 16 17 18 19 20 21

130 22: 1 ......................................................................  a 18 l
*

16 1 — i — __ — —
131 b / — 2 ] —T- 1 — —
132 22: 2, 3; 5— 8 .....................................................  a 2 11 l 2 10 i
133
1 34

b
25: 4 n

i
i
i

2 1
1
1

1 1

135 b
136 25: 1— 3, 6— 1 3 ...................................................  a ,15 1 — — 10 __ 3 2 — i — — —
137 b 3 — i — 2 — 1 — — — — —
138 2 2 — — 2 — 1 i — — — — — —
139 b 2 2

110 C. Omaisuusrikokset. Yht. — S:ma -  Somme 683 107 65 12 534 76 112 11 23 8 5 9 i 1 4 2 4
111 Egendomsbrott. Siitä: 1 „ 

Infraetions aux pro- Därav:r h
pnäis. Dont: J  D

283 37 28 3 222 25 44 5 13 3 2 3 1 1
112 400 70 37 9 312 51 68 6 10 5 3 6 3 2 4 — — —

113 28................................................................................ a 206 33 25 3 185 24 18 4 3 2 — 2 — 1 — — — — — —
144 b . 268 50 31 7 230 42 31 3 4 3 1 2 — — 1 — 1 — — —
145 29: 1 ......................................................................  a 16 — . 1 — 6 — 9 — 1 — — — — — — — — — — —
116 b 33 2 3 — 16 1 15 — — — — — — — — 1 2 — — —
147 31: 1— 3, 5 ............... 1..........................................  a
118 b
119 31: 4, 5 ,2 ................................................................  a 4 4

1150 b 4 — — — 3 — — — — — — — — — — — — — —
151 32: 1— 3 .■................................................................  a 13 3 1 — 11 __ 1 1 1 1 — 1 __ __ __ — — — __ —
152 b 41 13 3 1 33 6 6 1 1 2 — 3 — — 1 1 — — — —
153 30: 1 ......................................................................... a 14 1 — — 8 1 1 — 4 — — — — — 1 ---. — — — —
154 b 40 4 — — 27 1 7 2 3 1 1 — __ 1 — 1 — — —
155 29 : 2, 30, 3 2 :4 , 33, 35, 30 :2 , 3 8 :1 — 5, 7, a 30 — i — 8 — 15 — 4 _ 2 — i — — — — — — —
156 8, 10, 89..........................................................  b

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n

14 1 1 3 1 8 2 1

157 f ö r  k r ig s m a k te n . Y h t .-  S:ma — Somme 654j — 57 — 614 — 31 — 9 — — — — — — — — — — —
158 In fraetions au C o- Siitä: 1 a 

de penal m ilitaire. Don?? f  ^
407\ — 37 — 379 — 21 — 7 — — — — — — — — — — —

159 247 — 20 — 235 — 10 — 2 — — — —: — — — — — — —

160 10: 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, a 5 — 1 — 5 -L-l — — — — __ — __ __ — __ __ — — —
161 s tö ld ................................................................ b 1 — — — 1
162 10: 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  a 15, — 2 — 9 — 5 — 1 — — — __ __ — — __ — — —
163 Andra egendomsbrott ............................ b

7— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan
4 — 2 — 3 — 1

164 tehdyt rikokset —  övriga brott m öt a 387 — 34 — 365 — I 16 — 6 — — — — — — — — — — —
165 strafflagen för krigsm akten...................  b 242| - 18 —* 231 - 1 9 — 2 — — — — — — — — — — —
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huon e- ja  vankeusvankien  avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja  varallisuusolot y . m .
civilst&nd och  fam iljeförh& llanden, trosbekännelSe, bildningsgrad och  förm ögen h etsvillkor m . m .

Us k o nt un nu s t u s .
Tr o s b e k ä n n e l s e .

S i v i s t y s k a n t a .
Bi l d n i n g s g r a d .

V a r a l l i s u u s o l o t .  
F ö r mö g e n h e t s -  

v i 11 k o r.

Luteraner.
Luterilaisia.

S1 E?o
PK* 60
I Io S es £ w o
a g

p

0
1 & sr

Sivilirekisteri.

O
äoqP

M
uita.

S
Ö
S
fa

Ilm
oittam

aton.

Keskikoulua korkeam
pi 

| Bivistys. —
 Högre än 

m
ellanskolebildning.

Sesp
g
O5*o*es
§*
f

MÍD
E
E
g
1C4«<ES

o
E?
Ssro*
E
s.
ß

Kansakoulusi vistys.

g  ^ 
— g

srg t i  
i :  f p
p g p U
’ a ' a*

f  f

Endast läskunniga.
Vain lukutaitoisia. 

1

Ioke läskunniga.
Lukutaidottom

ia. 
1

H
S
<5.<aB

Ilm
oittam

aton. 
1

Goda.
H
3

\=*
e?puA
SP*
e?
¥

Keskinkertaiset.

öE
«■?

H
uonot.

EJ uppgivna.
Ilm

oittam
attom

at. 
1

m. m. 1 m. n. m. n. m. n. m. n. m.l n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. |kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m.| kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kvv m. kv.

22 23 24 , 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

18
1 _ _ __ __ _ __ __ __ 6 _ 12 __ __ __ — __ — __ 1 __ 5 __ u __ i 130

_ 2 —■ 2 — — 131
2 10 __ __ __ i — — — — — — — — — 3 2 6 — — — 2 — — — — 2 1 — 8 — 2 132
i 2 i 1 — 1 — — — — — — — — 1 — — 2 — — 133

134
i > 135

15 1 — — — — — — — — 1 — — — 4 — 8 — 2 i — — — — . 5 — 5 1 5 — — — 136
3 _ __ ‘ __ __ __ __ __ __ — — — — — 2 — 1 — — — — — — — — — 1 — 2 — — — 137
2 2 1 1 __ 1 — — — — i — — — — 1 1 i i — 138
2 139

651 102 15 4 i i 6 10 7 14 1 366 5« 272 39 21 n 1 __ 2 __ 17 2 164 11 441 88 61 6 140

264 34 10 3 __ ,_ 4 __ 5 __ 3 __ 4 1 135 16 124 15 14 5 1 — 2 — 11 1 68 4 179 30 25 2 141
387 68 5 1 i 2 — 5 — 4 — 10 — 231 40 148 24 7 6 — — — — 6 1 96 7 262 58 36 4 142

'195 30 8 3 __ _ 1 __ 2 __ 1 __ __ 1 90 16 103 12 10 4 — — 2 — 4 1 32 2 153 28 17 2143
263 48 3 1 __ i 1 __ 1 — 3 — 5 — 154 31 101 16 5 3 — — — — 1 — 47 5 196 41 24 4 144
15 1 . __ _ __ __ __ — 1 __ i __ 7 — 7 — — — — — — — 3 — 10 — 2 — 1 — 145
33 2 23 2 10 16 ---- 14 2 3 — 146

147
148

3 __ 1 __ __ __ __ __ __ — — __ __ — 1 — 2 — — — 1 — — — — — — — 2 — 2 — 149
4 _ __ __ __ _. __ __ __ __ — __ __ __ 2 — 2 — — — — — — — — — 2 — 1 — 1 — 150

12 3 __ __ __ __ — ___ 1 — — — __ — 9 — 4 2 — 1 — — — — — — 4 2 9 1 — — 151
38 13 1 __ — __ — — 2 — 1 — i — 23 4 15 6 1 3 — — — — 2 — 11 1 25 12 3 — 152
13 1 __ __ __ __ __ __ 1 — 1 __ i __ 10 — 1 1 1 — — — — — 1 — 7 — 4 1 2 — 153
37 4 1 __ __ __ __ '__ 2 — — __ 4 — 20 2 16 2 2 — 15 1 19 3 4 — 154
26 __ __ __ __ 3 __ 1 __ __ __ 2 __ 18 — 7 — 3 — — .--- — — 3 — 15 — 9 — 3 — 155
12 1 i 1 9 1 4 1 1 1 5 7 1 156

632 10 2 1 ‘ 9 6 437 202 6 3 14 315 264 61 157

395 6 1 _ 1 __ 4 __ __ __ 3 __ 274 __ 122 __ 5 — 3 — — — 8 — 189 — 167 — 43 — 158
237 — 4 — 1 — — 5 — — — 3 — 163 — 80 — 1 — — — — 6 126 — 97 — 18 — 159

5 _ _ ,_, __ _ __ __ __ __ __ __ __ __ 4 — 1 — — — — — — — — — 1 — 2 — 2 — 160
1 __ __ __ __ _ __ __ __ __ __ __ __ __ 1 — — — — — — — — — — — 1 — — — — — 161

15 __ __ __ __ ____ __ __ __ __ — __ 1 __ 8 _L 4 — 1 — 1 — — — 1 — 8 — 5 — 1 — 162
4 — — — — — — — — — — — — — 3 — 1 — — — — — — — ■1 — — — 2 “ 1 — 163

375 6 1 1 4 2 262 _ 117 ____ 4 __ 2 __ ____ __ 7 ____ 180 ____ 160 ____ 40 ____ 164
232 — 4 — 1 — — — 5 - — — 3 — 159 — 79 — 1 — — — — — 5 — 125 — 95 — 17 — 165

Oikeustilasto. Jtikollisvm v. 19S0. III. —  Eättsstatistik. Brottsligheten är 19S0. III.  8
3488— 34
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Taulu 9 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritus-
T abell 9 (forts. o ch  slut). T ili straffanstalterna under är 1930 n yk om n a  tukthus- och  fängelse-

O:Cu
Avioliitto ja perhesuhteet. - -  Civilständ och

\ 5?S
f arailjeiörhällanden.

R i k o k s i a .  — F ö r b r y  telBer.  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§-

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.

»  CS
a  &?  et- S
B
«  S-5

g s& gP O
»  a

o
B.
¥

3
e.
Bpc
S
S
P

N
aineita, 

joilla 
on 

lapsia.
G

ifta, m
ed bam

.

O
CT-P
Ce*-
g
O*
%

ï
g
ß

*§COroe*
S
S
p

Leskiä, joilla on lapsia. 
Änklingar och änkor,

1 
m

ed baro.

Leskiä, 
lapsettom

ia. 
Änklingar och änkor, 

1 
utan bam

.

Avioeron 
saaneita, 

joilla 
on 

lapsia. 
Fränsldlda, m

ed barn.

* Avioeron 
saaneita, 

lapsettom
ia. 

FränBkilda, utan 
bam

.

M

i

1

a
50 «P
1
6  p

TQ. n. m. U. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

III. M u u t rik ok set. —  Ö vriga brott.
166 Autres infractions. Y h t .-  S:ma-somme 780 108 41 6 449 29 278 34 45 15 5 22 1 4 — 3 2 1 — —

167 A. Kleltolakirikokset. —  Y ht.— S:ma—Somme 748 108 38 6 425 29 271 34 44 15 5 22 1 4 — 3 2 l — —

1 fifl Förbudslagsbrott. Siitä: 1 a 197 20 14 1 134 "9 50 6 13 3 _ 1 2 __ __ __ __ __ __
169 Infractions à la loi Därav: f  b 

pvohibitive. Dont; J 551 88 24 5 291 20 221 28 31 12 5 21 1 3 — 3 2 1 — —

B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —
övriga tili denna grupp

32 3 24170 hörande brott. Yht. — S:ma— Somme — — 7 — 1 — — — — — — — — — — —

171 Autres infractions ap- Siitä: | a 19 — J 15 — 4 — — — — — — — — — — — — —
172 partenant à ce groupe. nmt-'1 \ ^ 13 — 2 9 — 3 — 1 — — — — — —■ — — — —

173 Yht.koko maassa—S:»ia för hela landet—Tout lepays 2 954 288 210 24 2 240 155*567 52 HO 26 17 39 3 6 9 7 • 8 3 — —

174 1376 112 98 7 1133 74187 16 47 7 6 11 1 % 2 1 — 1 — —

175 Siitä: —  Därav: —  Dont: ? £ 1578 176 112 17 1107 81|380 36 63 19 11 28 2 4 7 6 8 2

Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa
i TU) allmänt arbete förordnade, aom under är 1930

'Employés aux travaux publics, en vertu de décision administrative, entrés dans
Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice.

Tleisessä  työssä  pidetyt. 
T ili a llm ä n t arbete h älin ä .

Employés aux travaux publics.
Irtolaisuudesta. —  För lösdriverl. —  Pour vaga-

14176 londage. Yht. — S:ma — Somme 58 281 3 14 43 237 6 6 4 4 8 1 10 — 3 — 2 — 1

177
178

1 aSiitä: —  Därav: —  Dont:^ ^ 17
41

67
214

1
2

5
9

14
29

59
178

2
4

3
3 4

4
10 4 8

1 1
9 — 3 — 2 = 1

Muusta syystä. —  Av annan orsak. —  Autre
179 cause. Yht. — S:ma — Somme 4 3 — — 1 2 3 1

180
181

1 a
Siitä: —  Därav: —* DonUj ^ 1

3
3 T - 1 2 1

182 Yht. koko maassa— S:ma för hela landet—Tout le pays 62 284 3 14 44 239 9 7 4 14 4 8 1 10 — 3 — 2 — 1

183
184 Siitä: —  Därav: —  Dont:J 18

44
70

214
1
2

' 5 
9

15
29

61
178

2
7

4
3 4

4
10 .4 8

1 1
9

—
3 — 2 — 1



f>9



60

Taulu 10. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 10. Tili straffanstalterna under är 1930 ny-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les étab-
Â p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes ■

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r  
Infractions.

Luku. — Kap. —  Chap.
§-■

Luku-

Uudenmaan 1. a) 
Nylands 1. a)

Turun ja 
Porin l.b) 

Abo o. 
Biborgs 1. b)

Ahvenanmaan 
ma&k. e) 

Landskapet 
Aland, c)

määrä.
Antal.

Nombre.

1 
H

elsingfors.
H

elsinki.

Oi
a  f

g. a S
I s -
S

hip>
p1aCuup*

! 
M

aas. 
1

I städerna.

Hpe’de
öCT
e.
s
p

►ds>
p*d
g*cr

M
aas. 

1

mrt-
S

K
aupungissa. 1

hit»

fCumO*

M
aas.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
in.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 . 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 i6 17

1

Kuritushuonevangit. —  Tukthusfângar.
Réclusionnaires.

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  In fra c tio n s  au  
G ode pen a l.  Y ht. —  S:ma —  somme 2178 143 84 6 15 164 5 57 2 247 18 i 5

2 A . Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott m ot staten elier samhället. —  Infractions à la 
sûreté del'État ou delà société. Y h t. —  S:m a— Somme 466 54 10 4 1 23 10 1 39 5 i 2

3 11, 12................................................................................................ 231 38 5 3 — — 15 — 9 1 13 2 __ __ __ __
i 16: 1 ................................................................................................ 24 1 — — — — 2 — — — 1 — i — — —
5 16: 4, 5, 7— 1 2 ............................................................................ 2 — — — — — — — — — — — — — — ----
6 17........................................................................................................ 13 — — — i--- — — — 1 2 — — — — —
7 20........................................................................................................ 17 3 1 — — — 1 — — — — 1 — — — —
8 26........................................................................................................ — — — — — — . __ — — — — — __ __ —
9 34: 1— 4 ..................................................‘ ...................................... 10 2 __ — — — 2 — — — 1 — __ __ — —

10 34 : 5, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 .......................................... 1
11 36: 3— 8 .......................................................................................... 150 8 ■ 4 1 1 — 2 — — — 18 2 — — 2 —
12 3 — — — — — 1 — — — — — — — — —
13 40........................................................................................................ 12 2 __ — — — __ — — — 4 — __ __ — —
U 14, 15, 16, 36: 9, 10, 1 2 ......................................................... 3 — — — — — — — — — — — — — — —

15 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott m ot indlviden.
(M uut paitsi omaisuusrikokset. — ö v rig a  u tom  egen- 
dom sbrott.) — Infractions aux personnes. (E xcepté les 
infractions aux propriétés.) Y h t. —  S:ma —  Somme 768 41 17 3 65 8 101 6

16 21: 1 ................................................................................................. 21 7 1 __ .,_ — 3 __ __ __ 5 1 __ __ __ __
17 21: 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuolem an aiheuttanut pahoin

pitely (m yös tappelussa) —  D räp eller misshandel 
m ed dödlig pä följd  (även i s la g sm ä l).................... 241 1 1 1 24 1 31

18 21: 6— 9. Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmäl) . . . . ' ___ 234 1 3 1 19 4 32

19 21: 11, l  Muu pahoinpitely —  Annan m isshandel___ 231 — 9 — 1 — 15 — 2 32 — — — — —
20 22: 1 ............................................................................................ — 19 — — — — — — — — — 2 — — — - 1

Traductien des rubriques.

Col. 1. Nature des infractions, voir la liste explicative. . 2, 4, 6, 8 etc Hommes. 3, 5, 7, 9 etc Femmes. 4— 41. 
17, 20, 21, 24, 25, 28, 29, 32, 33, 36, 37, 40, 41). 42, 43. À  l’étranger. 44, 45. Sans indication. —  a) Gouvernement 
maa. —  d) Gouvernement de Häme. —  e)  Gouvernement de Viipuri. —  f)  de Mikkeli. ■— g) de Kuopio. —  h) de
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntymäpaikka, 
komna tukthus- och fängelsefängar, enligt födelseort.
T i l i ä  g  g . Motsvarande nppglfter om de tili allmänt arbete hälinä.

lissements pénitentiaires en 1930, suivant le lieu de naissance.
ga rd ées d a n s  les  é ta b lissem en ts p én iten tia ir e s  p o u r  tra va u x  p u b lics .

Hämeen 1 .d) Viipurin 1. e) Mikkelin l.f) Kuopion 1. g) Vaasan 1. h) Oulun l.i
Tavastehus 1. d) Viborgs Le) S:t Michels l.f) Kuopio 1. g) Vasa 1. h) TJleàborgs 1. i) ÜBoa K*CD
M M

g ►d M Hp H
| g M 6? *d Ht Mp ►d . M wP

c* PV
g i

P•a
S

oB“pl ÖP p
?► •O
s g gS» S

OP § S Ö
g 9 ap

“
2

pa g SP
S- V
S g sr P

<?fft- B9 <g. b
Q OQ
5 a
9 g &o*

$ 2
3 1-p g &o*

ë pp
n<9B* &O*

2 0Q
i  & &O*

s S «  2 Pg sr &o*
S

¡ 1 &o-
S .

P p P 9 » P
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. » m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

67 4 214 15 105 7 408 27 7 — 120 6 26 — 158 19 34 3
*

201 16 33 1 176 11 45 3 11 — 1

11 1 42 5 15 4 93 9 2 _ 23 1 6 _ 55 6 18 2 61 8 7 1 33 6 10 1 4 2
5 1 15 4 4 3 '50 5 — — 3 1 4 — 26 3 12 •2 37 6 7 1 20 5 5 1 1 — 3
i — 2 — 1 — 7 1 — — — — — — 1 — 2 . --- 3 — — — 3 — — — — — 4

4
5

— —
4
1 — 2 — 4 1 — —

1
1 — 1 — 4 1 1 — — — —

1
1 — — — — —

6
7
8 
9

10
— — 1 — 1 — 1

1
1 — — — — - - — 1 — — — 1 1 — — 1 — — — ' 1 —

4 — 18 ■1 5 1 26 — 2 — 16 — 1 — 21 1 2 — 16 1 — — 7 1 4 __ 1 _ 11
12

1 — — — 2 — — 1 — — 1 — — — 1 1 1 ■ — — — — — __ 1 — 1 — 13
1 1 1 14

13 1 87 4 22 1 189 10 5 51 3 3 42 10 2 1 71 2 9 71 1 7 2 2 15
1 __ 1 1 — — 6 3 — — 1 1 — — 2 — — 1 1 — — — — •— — — — — 16

4 — 25 1 7 — 65 — 1 — 19 — — — 9 — 1 — 23 — 4 — 22 — 3 — — — 17

5 25 _ 8 _ 50 _ 2 13 _ 1 16 1 21 3 29 1 1 18
3 — 33 3 — 59 — 2 — 10 — 2 — 11 — 1 — 23 — 2 — 20 — 2 — 1 — 19

— — — 1 — 1 — 6 — — — 1 — — — 4 — --- - — 2 --- - — — 1 — 1 — — 20

Gouvernements (villes 4— 7, 10, 11, 14, 15, 18, 19, 22, 23, 26, 27, 30, 31, 34, 35, 38, 39; Campagne 8— 9, 12, 13, 16, 
d ’Uusimaa, Col. 4, 5. Helsinki. Col. 6, 7. Autres villes. — b ) Gouvernement de Turku et Pori. c )  Province d’ Ahvenan- 
Vaasa. —  i )  d’ Oulu.
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Taulu  10 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangaistustaan
Tabell 10 (forte.). T ili straffanstalterna under &r 1930

R i k o k s i a .  —  F Ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.
§ .

Uudenmaan I. 
Nylands 1.

Turun ia 
d?orin 1. 
Abo o. 

B.borgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

määrä.
Antal.

Nombre.

H
elsinki.

H
elsingfors.

M
uut 

kaupungit. 
Ö

vriga städer. 1

• Pâ landsb.
M

aas. 
I

| K
aupungeissa. 
I städerna.

| 
P& landsb.

E 
M

aas.

I stad.
K

aunungissa.

Pà landsb.
1 

M
aas.

m.
m.

D .
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. £ .

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n .
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

D .
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15 16 17

21 22: 6— 8 .................................................................................................................................................... 1 13 3
22 25 : 4 .............................................................................................................................................................. 37 — 3 — — — 3 — 1 — 1 — — — — —

23 25: 1 3, 5 1 3 ........................................................................................................................... 3 — — — — — 1 — — — — — — — — —

24 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions 
aux propriétés. Y h t. —  S :m a — Somme 944 48 57 2 11 76 5 39 i 107 7 3 _

2a 28 ........................................................................................................................................................................... 853 43 48 2 9 — 65 4 37 i 94 7 — — 3 —

26 29 : 1 .............................................................................................................................................................. 1 1
27 31: 1— 3, 6, l ................................................................................................................................. 65 2 9 — — — 10 1 1 — 4
28 31 : 4, 6, 2 ........................................................................................................................................ 1
29 32 : 1— 3 ..........................................................................................'...................................................... 7 i 1
30 36 : 1 .............................................................................................................................................................. 4 i — — 1 — ‘ ------ — 1 — 1 — — — — —
31 36 : 2, 39 ........................................................................................ 13 i — — — — — — — — 8 — — — — —

32

U .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i 
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n  f ö r  
k r i g s m a k t e n .  —  In fra c tio n s  a u  C ode  
p én a l m ilita ire .  Y h t. —  S :m a —  Somme 36 4 5 1 2

33 16: 141 Varkaus —  S t ö ld ........................................................ 12 — — _ _ _ 1 — — — 1 — — — — —

34 16: 136— 140 M uut omaisuusrikokset —  A ndra egen- 
• dom sbrott ........................................................................ 4 _ 1 1

36 7, 8 , 10— 15, 17. M uut sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt r ik ok set—  Övriga b rott m ot strafflagen 
för krigsm akten ..............’. ............................................ 20 3 3 1 1

36 Yht. koko maassa —  S:ma för hela landet —  tfoutlepays 2 214 143 88 6 15 — 169 5 58 2 249 18 l — 5 —

37

V ankeusvangit. — F ä n gelsefä n ga r.
Prisonniers.

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — 
Brott mot strafflagen. —  Infractions• au 
Code penal. Yht. —  S:m a— Somme 1520 180 79 5 15 121 14 48 5 198 26 2 2 i

38

A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eiler samhället. —  Infractions à la 
sûreté de l’État ou de la société. Yht. —  S:ma —  Somme 425 31 16 3 35 1 9 49 6

39 , H
40 11, 1 2 .............................................................................................. 5 2
41 16: 1 .................................................... ............................................ 136 3 7 — 3 — 9 — 3 — 18 — — — — —

42 16: 2—5, 7—24 .......................................................................... 67 5 1 — — — 5 1 2 — 4 2 — — — —
43 17............................................................................................. ■.......... 4 3 — — — — — — — — 1 1 — — — —
44 18, 19. . . ' . . j ................................................................................. 9 6 — — — — — — 1 — 1 — — — — —

45 20........................................................................................................ 25 10 1 — — — 3 — 1 — 3 2 — — — —
46 24........................................................................................................ 83 — 2 — — — 9 — 2 — 17 — — — — —
47 26........................................................................................................ 5 1



63

kärsim ään tu lleiden  kuritushnone- ja  vankeusvankien  syntym äpaikka,
nykom na tuktbns- och  fängelselängar, enligt iödelseort.

H äm een 1. V iipurin 1 Mikkelin 1 K u opion Vaasan 1. Oulun 1.
Tavastehus 1. V iborea 1 S .t MichelB 1. K u op io  1. V asa 1. U leäborgs 1. d  a
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1
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§
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M
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® •§ 
S «g s-
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p*0
Cl
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M
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o«*■ P
S-

p £ p p p p
m . n. m. n. m . n. m i n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n . m. n. m . n. m . n. m . n . m. n.
m. t v . m . kv. in . k v . m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . k v . m . k v . m . k v . r o . kv.

18 iö 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 i i 12 13 i i 45

— 1 1 1 1
8

1 5
1

1 21
22
23i i

43 2 85 6 68 2 126 8 ___ ___ 46 2 17 ___ 61 3 14 ___ 69 6 17 ___ 72 4 28 5 _ 21
39 2 82 5 65 1 110 6 — — 40 2 15 — 55 3 13 — 64 6 17 — 66 4 27 ___ 4 — 25

26
2 — 3 — 3 — 12 1 — — 4 — 1 — 4 — 1 — 4 — — — 5 — 1 — 1 — 27

1
1 28

29
30
31— — 1 — 2

1
— — 2 — — —

1
1 — — — — — — — — — — —

1

1

—

2
2 —

1

1

—

8
3

5

— — — — —

1

1

—

6
3

1

2

— — —

2
2 — — —

3

3

— — — — —

3 %

33

34

35
68 4 216 15 106 7 416 27 7 120 6 27 164 19 34 3 203 16 33 1 179 11 45 3 11 36

34 1 156 20 75 8 283 27 6 — 77 12 19 2 109 16 22 3 112 24 17 1 112 14 27 1 6 — 37

8 — 41
5

1 22 — 90
1

5 1 — 26
2

1 5 — 36
1

■ 7 9 — 32 6 4 1 35
2

3 3 — 1 — 38
39

2
— 1

18 1 10
— 1

25 1
— —

5
—

2 5
—

2
—

’ 11
—

2
— 1

12 1 1
—

1
— 40

41
1 3 — ■ 1 — 22

2
2
Í

— — 3
1

— 2 — 10 — 2 — 4 — 2
1

5 — — — — — 12:
13

1
— 1

1
— 1

1
—

3
— — —

2
1 — —

3
2
4 1

— 4
3

3
3

— —
•2 1

1 — — — 44
45

1 — 5 — 1 — 19 — 1 — 5 — — — 7 — 3 — 4 — — 6 — 1 _ — — 16
— — — — 1 — — — — — 2 — — — 1 1 — — — — — — 1 — — — — — 47
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T aulu  10 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1980 kuluessa rangaistustaan
Tabell 10 (forts .). T ili straffanstalterna under &r 1930

1

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap 
§■

Uudenmaan 1 . 

Nylands 1.

Turun ja 
Porin 1. 

Abo o. 
Biborgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

määrä.
Antal.

Nombre.

H
elsingfors.
H

elsinki.

M
uut

kaupungit. 
I 

övriga städer. 
I

2fr
P
0
&
« r

P
S

I städerna.
PG0
§
JQ

» ’u
P

hÿfr
§
&
p*

¥
pcc

*
CO
«+■
p .

Kaupungissa.

►ds>

§
OiCO
O*

g
%¡O

. m .  j
r a .  !

n.
kv.

r a .  J 
m. f

D .
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv. m -1m. 1

n.
kv. £:|

n.
*kv.

m .
m.

n.
kv.

m.
in.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

48 34: 1 '— 4 ................................................................................................................................................... 2 __ 1
49 34: 6— 16, 18— 21 .................................................................. 8 — 1 — ■ — — 1 — — — — — — — . ____ —

50 30: 3— 8 ..................................................................................... 41 1 2 — .— — 3 — — — — — — — — —

51 38: 11, 12 .................................................................................. — l — — — — — — — — — — — — —

52 40................................................................................................... 5 — — — — — 1 — — — — — — — — —

53 42— 44.......................................................................................... 24 1 1 *— — — 2 — — — 5 1 — — — —

54 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. —  övriga utom egen- 
domsbrott.) —  Infractions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  Somme 412 42 18 4 45 2 10 51 7 l

55 21 :2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig päföljd (även i  slagsm äl)................... 39 2 3 1 3

56 21: 5— 9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmäl) ........... 24 1 4 2

57 21: 11, l, 12 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel 
21: 10 Kuolemantuottamus —  Väll»nde tili annans död

288 4 10 — 4 — 29 — 7 42 — — — — —

5S 26 1 3 — — — 6 — 2 — 2 1 — — — —

59 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus —  Vällande 
. tili svär kroppsskada................................................. 8 1 — — — ____ 1 — — ____ 1 ____ ____ ____ ____ —

60 22: 1 ................................ v......................................................... — 20 — — — - — ■ — 1 — — — 3 — — ■ — —
61 22: 2, 3, 6— 8 .......................................................................... 3 13 — — — — — 1 — — — 2 — — — —

62 25: 4 ........................................................................................... 2 — 1
63 25: 1— 3, 6—13 ...................................................................... 18 1 1 — — — 2 — — — 1 1 — — — —

64 27...................................................................................................t 4 2 1

65 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions 
aux propriétés. Yht. —  S:ma —  Somme 688 107 45 5 8 _ 41 11 29 5 98 13 2 _ 2 _

66 28......................................................................................................... ■ . ............................................................. 474 83 26 5 7 ____ 32 9 22 4 66 13 2 ____ 2 —

67 29: 1 .................................................... •........................................................................................................ 49 2 4 — 1 — 2 1 1 — 5 — — — — —

68 31: 1— 3, 5, 1 ............................................................................................................................. — — — — — — — — ____ — — ____ — — . — ____

69 81: 4, 6, 2 ............................................................................................................................................ 8 3
70 32: 1— 3 ................................................................................................................................................... 54 •16 10 — ----- - — 3 1 2 1 4 ___ ____ — . — —

71 30: 1 .............................................................................................................................................................. 54 5 3 ____ — ____ 4 — 3 ___ 13 ____ ___ — — —

72 29 : 2, 30, 3 2 :4 , 83, 35, 30: 2, 3 8 :1— 6, 7, 8, 10,39. 44 1 2 1 — 7

73

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri
kokset. —  Brott mot strafflagen lör 
krigsmakten. —  Infractions au Gode, 
pénal militaire. Yht. —  S:m a—  s o m m e 654 45 6 44 24 80

74 18: 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, s t ö ld ______ 6 — — — — — — — — — 2 — — ;----- — —

75 10: 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen
domsbrott ...................................................................................................................... 19 ' 1

76 7— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset— Övriga brott m ot strafflagen för 
krigsmakten .................................................................................................................. 629 45 6 44 24 77
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym äpaikka,
nykom n a tukthus- o ch  fängelsefängar, enligt födelseort. .

Hämeen 1. 
Tavastehus 1.

Viipurin 1. 
Viborgs 1.

Mikkelin 1. 
S:t Michels 1.

Kuopion 1. 
Kuopio 1.

Vaasan 1. 
Vasa 1.

Oulun 1. 
Uleäborgs 1. U

tlandet.
1 

U
lkom

ailla.

MO

■§
0Q
5*CDc*-

1 
Ilm

oittam
aton.

K
aupungeissa. 
I städerna.

p>
pD
&O*

KPP(O

M
ee«t-f=!P.
SBP

K
aupungeissa.

hi#>•
ppo.COO*

M
aas.

M
CO
1CD
Sp

K
aupungeissa.

hip-
p*PCLattr

M
aas.

M
m
P«P-
PP

K
aupungeissa.

Pä landab.
M

aas.

K
aupungeissa. 
I städerna.

Pä landab.
M

aas.

I städerna.
K

aupungeissa.

Pä l&ndsb.
j 

M
aas, 

1

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv* m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

'
48

1 49
2 — 5 “ 7 — 9 1 — — — — 1 — 4 — 1 — 3 — — 4 — — — — — 50

1
52

K 53

11 — 42 6 13 2 88 5 2 — 28 6 7 1 16 2 7 — 31 7 4 — 32 3 3 — — - 54

— 3 — 1 — 7 — — — 8 — 1 — 2 — ' — — 2 — 1 — 4 — 1 — — — 55

56
8 — 31 — 9 . 2 59 — 1 — 18 — 4 1 9 __ 5 — 27 1 2 ---1 22 __ 1 __ _ 57
2 ' 3 58

59
60

— — 2 3 — — — 2 — — — 2 — — — 1 1 — — 1 — ---- — 1 — __ __ __ 61
'62

1 63
64

15 1 73 13 40 6 105 17 3 __ 23 5 7 1 57 7 6 8 49 11 9 __ 45 8 21 1 5 _ 65
6 — 47 7 29 4 77 16 1 — 16 .. 4 5 1 43 4 5 2 34 7 9 __ 31 6 11 1 3 _ 66
2 — 4 — 1 — 7 — 2 — 3 — 2 — 6 —: — — 4 — — — 3 1 1 — 1 __ 67

68
— — 2 •--- 1 — — — — — — — — — — — — — — — — — 1 — 1 ____ ___ 69

4 1 10 4 2 — 6 — — — 1 1 — — 1 3 — 1 1 3 ____ ____ 7 1 . 3 ____ _ _ 70
3 — 3 1 5 2 7 1 — — 2 — — — 4 — — — 3 1 — ____ 1 ____ 3 ___ ___ ____ 71

7 1 2 8 1 3 1 7 2 2 1 72

24 67 31 133 5 26 8 57 14 50 9 27 1 3 73
1 1 — 74

75

23 — 64 — 29 130 — 5 — 23 — 8 — 53 — 14 — 47 — 9 ____ 25 ____ 1 ____ 2 ___ 76

Oikeustilasto. Bikollisuus v. 1930. III. —  Bättsstatistik. Brottsligheten är 1930. III.  9
3489— 34
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T aulu  10 (ja tk . ja  lop p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangais-
T aoell 10 (forts. o . s lu t). T ili strafianstalterna under är

Turun ja Ahvenanmaan
Uudenmaan I, Porin I. maak.

Nylands 1. Àbo o. Landskapet |

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r ,
Biborga 1. Aland.

määrä. Ms®0Infractions. Antal. Hn M a ? 2 HH
2 £ •■ö

Luku. —  Kap. —  C h a p .  
5.

Nombre.
ä
8n

nsr
I

M
uut 

upungit. 
ga städer.

5
6  t r

M
aas.

9«P*
3
?

Sn

?

Pa
e*p*

M
aas. 

I

! stad. 
1

TS5
g
6  »

p0
1s

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 u 15 ,16 17

77 I I I .  M u u t rik ok set. —  Ö vriga brott. —
A utres infractions. Yht. —  S:ma —  Somme 780 108 28 — 8 1 81 6 12 2 83 12 — — 1 —

78 A. Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac-
tions à la loi prohibitive. Yht. —  Sima —  Somme 748 108 21 — 8 1 74 6 12 2 79 12 — — 1 —

79 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga
tili denna grupp hörande brott.—  Autres infradims 
appartenant à ce groupe. Yht. —  S:ma ■— Somme 32 __ 2 __ __ __ 7 __ — __ 4 __ — __ __ —

80 Yht. koko maassa — S:ma för hela 1 an det —  Tout le pays 2 954 288 147 5 29 1 246 20 84 7 361 38 2 — 3 1

Lisäys. —  Tiliägg. Rangaistuslaitoksiin vuoden
Appendice. Till allmänt arbete förordnade,

E m o lo v é a  a u x  t r a v a u x  p u b l ic s ,  e n  v e r tu  d e  d é c is io n
Y leisessä  työssä  pidetyt.

T ili a llm ä n t arbete h älin ä .
Employés aux travaux publics.

81 Irtolaisuudesta —  För lösdxiveri —  Pour vagabondage 58 281 11 23 1 5 6 31 1 6 2 36 — — — —
82 Muusta syystä —  Av annan orsak —  Autre cause ___ 4 3 — — — — — — 1 — 2 — — —

83 ïb t . koko maassa —  Sana fSr hela landet —  Tout le  p a y e 62 284 11 23 î 5 6 31 2 6 4 36 — — — —
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tustaan kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntym äpaikka.
1930 nykom na tukthus- och  fängelsefängar, eniigt födelseort.

Hämeen 1. 
Tavaatehus 1.

Viipurin 1. 
ViborgS '1. .

Mikkelin 1. 
S:t Michels 1.

Kuopion 1. 
Kuopio 1.

Vaasan 1. 
Vasa 1.

Oulun 1. 
Uleäborgs 1.

d d
MaPCCD 1

M
&
S
s
f

Hp
0d
g
»*CDP

Pä landab.

gPPM

K
aupungeissa. 
1 städem

a.

his>
S*a

1

gPPp)

I städem
a.

K
aupungeissa.

P& landsb.

P
8

m

s
§p

K
aupungeissa.

Pä landsb. 
'

M

K
aupungeissa. 
1 städem

a.

►dp>
p*do-np*

gPPn

w

e
s-
5■p

K
aupungeissa.

Pá landsb.
SPP33

PdO*cpe*-

o
3
p
=p

d.*d•o<jq
<(D

!+
iP«+O3

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

IS 19 20 21 22 93 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

6 1 56 10 13 2 233 30 3 1 55 12 8 — 66 8 4 1 63 10 2 — 45 10 17 — 1 2 77

5

1

1 5B

3

10 12

1

2 227

6

30 3 1 51

4

12 8 — 66 8 4 1 62

1

10 2 — 42

3

.1 0 17 — 1 2 78

79

64 2 279 30 119 10 649 57 14 1 158 24 35 2 232 24 40 4 225 34 28 1 184 24 45 1 10 2 80

1030 kuluessa tulleiden yleiseen työhön määrättyjen syntymäpaikka, 
som under &r 1930 intaglts i stralfanstalterna, eniigt födelseort.
a d m in is t r a t iv e ,  e n tr te  d a n s  le s  i t d b l i s s e m e n ts  p in i t e n t i a i r e s  en 1 9 3 0 , s u i v a n t  le  l i e u  de  n a is s a n c e .

2 8 11
1

32
1

_ 9 3 35 2 1 3 19
1

__ 3 3 16
1

1 1 5 26 1 4 5 26 1 __ __ 81
82

2 8 12 33 — 9 3 35 2 1 3 20 — 3 3 17 1 1 •5 '26 1 4 5 26 1 — — — 83
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Taulu H . Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään
Tabell 11. Tili straffanstaltema under är 1930 nykomna

i

L i s ä y s .  Vastaavat, tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

. Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements
A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

Uudenmaani, a, 
Nylands 1. a)

Turun ja 
Porin 1. b) 

Abo o. 
B:borgs 1. b)

Ahvenanmaan 
maak. c) 

Lands kapet 
Aland, c)

määrä.
Antal.

Nombre.
H

elsingfors.
H

elsinki. 
I

H
unt 

kaupungit. 
Övriga städer.

S>

o.(0CT

I 
M

aas. 
I

I stfiderna.
Kaupungeissa. 1

Pä landab.
M

aas.

M
CO
I

Kaupungissa.

hj

ë
t

1 
M

aas.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
ky.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12j 13 14 15 16 17

1

Kuritushuone vangit —  Tuhthusfângar
Réclusionnaires.

I .  R ik o s la k ia  v a s t a a n  te h d y t  r ik o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n . —  In fractions au 
Gode penal. Yht. —  S:m a-— somme 2178 143 232 25 12 i 149 i 61 6 221 8 i 5

s A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller samhället —  Infractions à la 
sûreté de l'État ou de la société. Yht. —  S:ma —  Somme 466 54 49 14 21 12 2 26 1 i 2

3 11, 12........................................ ................................................... 231 38 31 10 11 — 8 2 7 — — — — —
4 10: 1 ........................................................................................... 24 1 1 — — — 2 — — — 1 — i — — —
5 10: 4, 5, 7— 1 2 ........................................................................ 2 1
6 17................................................................................................... 13 — — — — <— 1 — 1 — 2 — —■ — — —
7 20................................................................... : ............................. 17 3 2 1 — — 1 — 1 — — — — — — —
8 20........................................................................................................
9 34: 1 -^ t ................................................................................... ' . . . 10 2 2 1 — — 1 — 1 — 1 — — — — —

10 34: 6, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ........................................... 1
11 30: 3—8 .......................................................................................... 150 8 12 2 — — 4 — 1 — 11 1 — — 2 —
12 37......................................................................................................... 3
13 40......................................................................................................... 12 2 1 — — — 1 — — — 3 — — •— — —
U 14, 15, 10, 30: 9, 10, 1 2 ......................................................... 3

15 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot lndlvlden.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utom egen- 
domsbrott.) — Infractions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  S o m m e 768 41 41 3 3 62 11 3 93 3

16 21: 1 ................................................................................................. 21 7 3 .__ _ _ 1 _ 1 ------ - 4 1 — — — —

17 21 : 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Dräp eller misshandel 
ined dödlig päföljd (även i  slagsm äl)......................... 241 1 13 2 20 3 25

18 21: 6— 9. Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmäl) ................ 234 1 8 21 4 33

19 21 : 11, l Muu pahoinpitely —  Annan m isshandel____ 231 — 13 — 1 — 16 — 2 — 30 — — — — —
20 22: 1 ................................................................................................. — 19

Traduction des rubriques.

Voir les rubriques du tableau n:o 10.
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tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
tukthus- och fängelsefangar, enligt hemort (kyrkskrivningsort).
T i l l ä g g .  Motsvarandc uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

pénitentiaires en 1930, suivant le domicile (paroisse d ’ inscription).
gardées dans les établissements pénitentiaires pov/r travaux publics.

Hämeen 1. d) 
Tavastehus 1. d)

Viipurin l.ê ) 
Viborgs 1. e)

Mikkelin 1. f) 
S:t Michels 1. {)

Kuopion 1. g) 
Kuopio 1 .g )

Vaasan 1. h) 
Vasa 1. h)

'Oulun 1. i) 
Uleâborgs 1. i)

U
tlandet.

1 
U

lkom
ailla.

Ilm
oittam

aton. 
Icke uppgivet.

I stftdem
a.

ea
iCD¡0

*P*
»0
&p*

M
aas.

I städerna.
K

aupungeissa.

M
aas. 

Pà landsb.

K
aupungeissa. 
I städerna.

Pä 
landsb.

M
aas.

K
aupungeissa. 
1 städerna.

Pà landsb.

3
ppa

K
aupungeissa. 
I städerna.

p>
p
aCOO*

M
aas.

s. St? 0o- a 2 <n 
g 1-. U» P

*P-
P0
£O*

M
aas. 

1

m. m. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m .!n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. |n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. i kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. !kv.

18 19 20

i

21 22 23

i

21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

84 9 175 9 144 10 383 24 5 — 93 5 26 2 113 11 73 10 171 6 41 5 173 10 11 1 5 — 1

19 1 27 2 23 5 86 6 1 _ 17 _ 10 1 35 4 38 7 44 4 13 5 35 2 5 __ 2 — 2

6 1 3 1 14 3 43 4 ___ ___ 2 — 5 1 11 1 30 7 24 2 12 4 21 2 2 — 1 — 3
__ ___ 3 __ 1 ___ 6 1 __ — — — — — 1 — 3 — 2 — — — 3 — — — — — 4

5
1 ___ 4 6

— — 1 — — — 5 1 — 1 — — — 4 1 1 — — — — *--- 1 — — — — — 7
8

1 2 _ _ _ _ __ __ __ __ __ __ ___ 1 1 ___ __ 1 — ___ __ — — 9
10

9 __ 14 1 6 ' 1 26 1 — 12 — 5 — 17 1 3 — 14 1 — 1 9 — 3 — 1 — 11
12

1 __ — __ 1 1 1 — — — 1 — — — 2 1 1 13
2 14

18 2 82 5 28 1 190 11 3 41 2 4 1 35 5 9 1 66 1 8 69 2 2 1 3 15

1 — 1 ; i — — 6 3 — — — 1 — — 2 — • 1 1 1 16

6 — 24 i 8 — .63 — 2 — 15 — - — — 7 — — — 25 — 3 — 22 1 — 2 — 17

6 23 7 54 1 1 9 1 14 3 20 1 29 __ __ __ __ 18
4 __ 31 __ 7 — 59 — — — 9 — 3 — 8 — 5 ' ---- 19 — 4 — 18 1 — 1 — 19

— — 2 — 1 — 6 — — — 1 — — — 4 — — — 1 — — — 1 1 — 1 — — 20
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T aulu  11 (ja tk .)- R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
T abell 11 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1930 nykom na

'
Luku-

Uudenmaan 1. 
Hylands 1.

Turun ja 
Porin 1. 
Ábo o. 

B:borgs I.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

1

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

määrä.
Antal.

Nombre.

H
elsinki.

H
elsingfors.

i 
M

uut 
1 

kaupungit. 
Övriga stfider.

hj

ë
&CT*

S»»vt

! 
I städerna.

1 Kaupungeissa.

S
STapiCOO*

I 
M

aas.

Kaupungissa. 
1 stad.

S
»OcuatO*

M
aas.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

21 22: 5—8 ..................................................................................... i 13 _ 3 — __ _ __ _ 3 _ __ _ _ _
22 25: 4 ........................................................................................... 37 — 3 — — — 3 — 1 — 1 — — — — —
23 25: 1— 3, 5— 1 3 ........................................................................ 3 — 1 1

21 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott.—  Infractions 
am 'propriétés. Yht. —  S:ma —  Somme 944 48 142 8 9 i 66 i 38 1 102 4 3

25 28................................................................................................... 853 43 127 6 6 i 60 i 37 1 89 4 — — 3 —
26 29: 1 ........................................................................................... 1 1
27 31 l 1---3; 6; 1 ..................... .................................................... 65 2 15 2 1 — 6 —■ 1 — 4 — — •--- — —
28 31: i ,  6,2 ............................................................................... 1
29 32: 1—3 ..................................................................................... . 7 1
30 86: 1 ............................................................................................ 4 1 — — 1 — — — — — 1 — — — — —
31 36: 2, 39 ................................................................................... 13 1 — — ---- — — — — 8 — — — — —

32

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  t e h d y t  r i 
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  
k r ig s m a k t e n .  —  In fractions au Gode 
pénal m ilitaire. Yht. —  S:ma —  Somm e 36 7 4 3

33 16: 141 Varkaus —  S tö ld ..................................................... 12 __ __ __ __ __ 1 __ __ __ 1 __ __ __ — —
31 16: 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen

domsbrott .................................................................... 4 1 1
35 7, 8, 10— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset —  övriga brott m ot strafflagen 
for krigsmakten ............................’. . . ...................... 20 6 3 1

'

36 Yht. koko maassa —  S:ma f8r hela landet —  Tout le pays 2 214 143 239 25 12 i 153 i 61 6 224 8 1 — 5 —

37

Vankeus vangit. —  Fängelsefdngar
, Prisonniers.

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n . —  In fractions au 
Code pénal. Yht. —  S:ma —.Somme 1520 180 146 36 21 107 9 60 8 182 19 1 3 1

38

A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten elier samhället. —  Infractions à la 
sûreté de V État ou de la société. Yht. —  S:ma —  Somme 425 31 2» 3 4 26 1 10 1 55 4

39 11 — — — — — — — — — — — — — — —
10 11. 12........................................................................................... 5 — __ — __ — 2 __ __ __ __ __ __ __ __ —
11 16: 1 ............................................................................................ 136 3 8 — 2 — 6 — 3 __ 20 __ __ — — —
12 16: 2— 6, 7— 2 4 ......................................................... ............ 67 5 5 2 — — 4 — 3 — 4 1 — — — —
43 4 3 __ 1 __ __ __ 1 __ __ 1 __ __ __ __ —
l i 18, 19........................................................................................... 9 6 __ __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ —
15 25 10 1 — 1 — 1 — 1 __ 3 2 _1 — __ —
16 83 — 4 — — — 9 — 3 — 19 — — — — —
17 5 1 1 — “ 1— — — — — — — — — —
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taiteiden kuritushuone- ja  yankeusYankien kotipaikka (k irk on k ir j. p a ik k a),
tu kth u s- ooh fängelsefängar, enligt hem ort (kyrkskrivningsort).

Hämeen 1. 
Tavastehus 1.

Viipurin I. 
Viborgs 1.

Mikkelin ]. 
S:t Miehelä L

Kuopion 1. ’ 
Kuopio 1.

Vaasan, 1. 
Vasa l.

Oulun 1. 
Uleäborgs 1. Utlandet.
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e
§n
3*oe*-

1 
Ilm

oittam
aton.

1 Kaupungeissa. 
1 

1 städerna.
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1
S

Kaupungeissa, 
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I städerna.
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1
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| 
I städerna.

w
gt?ea»<bs*mP

►dp>
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1

s
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"O*
Sap

wpe■desaBQ
§-enP
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sT
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S
P

£
Kaupungeissa. 

I städerna.

hi9>
s H
O*

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. . n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. dm kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. xn. kv. m. kv. m. kv. . m. kv. m. kv.
18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 - 38 39 40 41 42 43 44 45

— 2 1 1 21
1 — 2 ---- 6 — V — — — 8 — — — 4 — — .--- 1 — — — — — — — — — 22

--- 23

47 6 66 2 93 4 107 7 1 ___ 35 3 12 ___ 43 2 26 2 61 1 20 69 6 4 _ __ 24
41 5 63 2 85 3 95 6 1 30 3 9 — 40 2 25 2 57 1 19 ___ 62 6 4 ___ ___ ----25

26
2 — 3 — 5 — 9 — — — 5 — 2 ■--- 2 — 1 ____ 2 — 1 ___ 6 ___ — ___ ___ — 27

28
2 29
1 30
1 1 31

2 10 1 1 3 2 3 32
— — 2 33

, — 34

35
84 9 177 9 144 10 393 24 5 94 5 27 2 116 11 73 10 173 6 41 5 176 10 11 1 5 36

48 5 182 15 91 13 271 22 18 — 49 12 16 1 98 10 33 6 104 15 29 2 107 11 5 1 4 — 37

11 ___ 39 1 26 ___ 85 5 __ ___ 17 1 5 36 6 6 34 7 8 32 2 1 1 38
— — 5 39
— — 1 40
5 — 15 1 9 — 24 1 — — 4 — 1 — 8 — 4 — 12 ___ 3 ___ 11 1 1 ___ ___ ___41
i — 5 — 4 — 19 2 — — — — 3 — 9 — — — 3 ___ 3 ___ 4 ____ ___ ___ ___ ___42

2 1 43
— — — — 3 — — — — — ---- 1 — — — 2 — — 5 3 4:4

2 — 1 — i — 4 — — — — — — ____ 4 4 — — 4 4 1 __ 1 45
1 — 4 — 3 — 17 — — — 4 — — — 7 — 2 ' --- 3 — — — 6 __ — ___ 1 ___46

47
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T aulu  11 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
Tabell 11 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1930 nykom na

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l a e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.
§-

Luku-

Uudenmaan 1. 
Ky lands 1.

Turun ja 
Porin 1. 
Abo o. 

B:borgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

määrä.
Antal.

Nombre.

H
elsinki.

H
elsingfors.

M
uut 

kaupungit, 
övriga städer.

hds>

&O'
M

aas.

I städerna.
W

D9Q
g-
F

Fä landsb.

I 
1 

1 
M

aas.

I stad.
K

aupungissa.

PA landab.
I 

M
aas.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

\
1 ' 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

4$ 34 : 1— 4 .......................................................................................... 2 i
19 3 4 : 5— 16, 18— 21 ...................................................................... 8 :__ i
50 36: 3— 8 .......................................................................................... 41 l 6 — 1 — 2 — — — — ---- — — — —
51 38: 11, 1 2 ........................................................................................ — l i
52 40........................................................................................................ 5 — 1
53 42— 44............................................................................................... 24 l 1 — — — 2 — — 7 1 — — —

51 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott m ot individen.
(M uut paitsi omaisuusrikokset. — ö v r ig a u to m  egen- 
dom sbrott.) — Infractions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Y h t. —  S:ma —  Somme 412 42 26 2 7 43 3 10 49 5 1

55 2 1 :2 — 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin
p ite ly  (m yös tappelussa) —  D rap eller m isshandel 
m ed dödhg pä följd  (även i s la g sm a l)......................... 39 1 2 1 4

56 2 1 : 5— 9 Vaikean ruum iinvam m an aiheuttanut pahoin 
pitely (m yös tappelussa) —  Misshandel, varav 
iö lit  svâr kroppsskada (även i s la g s m ä l) .................. 24

■
5 2

57 21: 11,1, 12 M uu pahoinpitely —  Annan misshandel 288 4 17 1 6 — 27 — 7 — 39 — — — — —
58 21: 10 Kuolem antuottam us —  Vallande tili annans död 26 1 4 — — — 7 — 2 — 2 1 — — — —
59 21: 10 Vaikean ruum iinvam m an tuottam us —  Vallande 

tili svâr kroppsskada .................................................... 8 1 1 1
60 22: 1 ................................................................................................. — 20 — — — — 1 — — — 3 — — — —
61 2 2 : 2, 3, 6— 8 ............................................................................... 3 13 — 1 — — — 2 — -JL. — 1 — — — —
62 25: 4 ................................................................................................. 2 — 1
63 25: 1— 3, 6— 13 .......................................................................... 18 1 2 — 1 — 1 — — — 1 — — — — —
61 27........................................................................................................ 4 2 1 1

65 C., Omaisuusrikokset. —  Egendom sbrott. — Infractions 
aux propriétés. Y h t. — S:m a —  Somme 683 107 91 25 10 _ 38 5 40 7 78 10 1 , 3 __

66 28.............................................................................................. 474 83 51 18 7 __ 32 5 29 6 56 10 1 — 3 —
67 29: 1 ............................................................................. .......... 49 2 11 — — — 2 — 2 — 2 — — — — —
68 31: 1— 3, 5 ,1 .........................................................................
79 31: 4, 6/2 ............................................................................. 8 2
70 32: 1— 3 ................................................................................. 54 16 12 7 2 — 3 — 2 1 5 —
71 36: 1 ....................................................................................... 54 5 11 — 1 — 1 — 6 — 7 — — — — —
72 29 : 2, 30, 3 2 :4 , 33, 35, 3 6 :2 , 3 8 :1 —6, 7, 8, 1 0 ,39 . 44 1 6 — — — — — 1 — 6 — — — — —

73 n. S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i 
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n  f ö r  
k r i g s m a k t e n .  —  Infractions au Code 
pénal militaire. Y h t. —  S:m a —  somme 654 70 11 47 27 74 1

71 16: 141 Näpistäm inen, varkaus —  Snatteri, s t ö l d ___ 6 __ __ __ __ __ 2 __ — _ 1 __ — __ __ __
75 16: 134—140 M uut om aisuusrikokset —  A ndra egen

dom sbrott ................................................................. 19 2
76 7—15, 17. M uut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 

rik ok set— ö v r ig a  brott m ot strafflagen för 
k rigsm akten .............. ■............................................... 629 70 11 45 27 71 1
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Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1930. I I I . — RättsstaUstik. BrottsUgheten âr 1930. III.  10
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T au la  11 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1930 kuluessa rangaistustaan
T abell 11 (forts. o . s lu t). T ili stralfanstalterna under är 1930 ny konina

Turun ja Ahvenanmaan
Uudenmaan 1. Porin 1. maak.
Nylands 1. Äbo o. Landskanet

Ri ko k s i a .  — F ö x b r y t e l s e r .
B:borgs 1. Aland.

määrä.
Infractions. Antal. M0 H 1 1 hÿs> H 6c hi £ ►d9>

Xuku. — Kap. — C h a p . N o m b r e . k
COST p t«g p S K e s- ? CB ä F ?

§■ a  g  
s Ecc

3. 5 g.to R “P< ?
S *

1O*
B g n

g 1* P
&p*

9»n PO. B
&enR

0
&p*

£

m. n. m. 11. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n .
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 1.4 15 16 17

77 JH. Muut rikokset. —  Övriga brott. —
Autres infractions. Yht. —  S:ma —  S o m m e 780 108 62 10 8 1 72 4 19 3 69 6 — — 1 —

78 A . Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac-
tions à  la lm prohibitive. Yht. —  S:ma —  S o m m e 748 108 57 10 8 1 66 4 19 3 66 6 — — 1 —

79 B . M uut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga
tili denna grupp hörande brott. —  Autres infractions

3appartenant à  ce groupe. Yht. —  S:ma —  S o m m e 32 — 5 — — — 6 — — { — — —

80 Yht. koko maassa —  S:ma för hela landet —  T o u t  le  p a y s 2  954J288 278 40 40 1 226 13 106 ll|325 25 1 — 5 i

Lisäys. —  Tillttgg. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930
Appendice. Till allmänt arbete förordnade,

E m p lo y é s  a u x  t r a v a u x  p u b l ic s , e n  v e r tu  de  d é c is io n
Yleisessä työssä pidetyt.

Tili allmänt arbete hälinä.
Employés aux travaux publics.

81 Irtolaisuudesta —  För lösdriveri— Pow vagabondage. 58 281 31 150 __ 5 2 6 i 7 2 17 — y — —

82 Muusta syystä —  A v  annan orsak— Autre cause ___ 4 3 — — — — — — 2 — 1 — — — —

83 Yht. koko maassa —  S:mo f#r hela landet —  Tout le  p a n e 62 284 31 150 — 5 2 6 3 7 3 17 — — — —
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
tukthus- och fängelsefängar, enligt hemort (kyrkskrivningsort).

Hämeen 1. 
Tavastehus 1.

Viipurin 1.* 
Viborgs 1.

Mikkelin 1. 
S:t Michels 1.

Kuopion I. 
Kuopio 1.

Vaasan 1. 
Vasa 1.

Oulun 1. 
Uleáborgs 1.

d dES
MCD
S

I 
Ilm

oittam
aton. 

1

M
®fi»0.
SP

K
aupungeissa.

*P>
sr

1
S?
s

I stâderna.
K

aupungeissa.

*P>
P*S
g*P*

1
S

M
*9»Qt
iP

Mp
1BQ
P3

FA landsb.

!

K
aupungeissa. 
I stâderna.

h*P>
PB
&O*

E

i
K

aupungeissa.
I stâderna.

M
aas.

FA 
landsb.

I stâderna.
K

aupungeissa. !

hi8>
P00-C0O*

K
Spo

S i0. PCD P e* g*
ë<a
*
S-

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 . 35 36 37 38 39 10 i i 12 13 i i 15

7 2 43 10 33 11 228 27 1 2 45 4 5 1 59 4 7 3 62 9 2 2 47 9 9 — i — 77

6

1

2 41

2

10 30

3

11 223

5

27 1 2 42

3

4 5 1 59 4 6

1

3 62 9 2 2 44

3

9 9 — i ” 78

79

69 7 241 25 160 24 622 49 24 2 115 16 32 2 203 14 53 9 212 24 42 4 179 20 14 1 7 — 80

kuluessa tulleiden, yleiseen työhön määrättyjen kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
som under är 1930 intagits i straffanstalterna, enligt hemort (kyrkskrivningsort).
a d m in is t r a t iv e t e n tr é s  d a n s  le s  é ta b li s s e m e n ts  p é n i te n t i a i r e s  e n  1 9 3 0 , s u i v a n t  le  d o m ic i l e  (p a r o is s e  d ’in s c r i p t io n ) .

5 11 7
1

9
1

__ 30
1

2 11 __ — __ 2
1

__ 1

>

2 1 2 3 5 2 4 . 2 19 __ __ __ __ 81
82

5 11 8 10 — 31 2 11 — — — 3 — 1 — 2 1 2 3 5 2 4 2 19 — — — — 83

)
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Taulu 12. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabell 12. Tili straffanstalterna under är 1930 nykomna tukthus- 

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péni-
' Turun ja Ahvenanmaan

Uudenmaan 1. a) Porin 1. b) maak. c)
Nylanda 1. oi Àbo o. Landskapet

B.borgs 1. b) Aland, c)
R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  

Infractions.
määrä.
Antal. M CX

a g?
I—l Mpc *¡j P *p*

Luku. —- Kap. —  Ghap. 
«§•

Nombre. E
g
O

CD»
1

i  «
e  f

M
uut i

&

M
aas.

1 "CP
■ rt

aeanCD
PO
&

M
aas.

COerPO'

öaaR 8O'(O

appCO

-
3 O' erCP •>1

p- P SP
o* p

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.> m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

Kuritushuonevangit. —  Tukthusfângar.
Réclusionncnres.

/

1 I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —
B r o t t  m o t  s t r a î f l a g e n .  —  In fra c t io n s  au  
C ode pén a l.  Y h t. —  S:ma —  Somme 2178 143 268 28 14 — 166 — 72 8 201 6 1 — 5 —

2 A . Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset. —
Brott m ot staten eller sam hället—  Infractions à la 
sûreté de V État ou de la société. Y h t. —  S:ma —  Somme 466 64 60 13 2 — 20 — 14 1 18 1 1 — 2 —

3 11, 12................................................................................................ 231 38 32 10 — — 9 — 9 1 5 — — — — —
4 16: 1 ................................................................................................ 24 1 1 — — — 1 — — — 1 — — — i —
5 1 6 :4 , 5, 7 - 1 2 .............................................................................. 2

13 __ __ __ 1 — 2 — 1 — 1 — — — — ----
7 17 3 2 1 — 1 — — — 1 — — — — —
8
9 34 : 1— 4 .................................................... ...................................... 10 2 — 1 — — 2 — — — 2 — — — — —

10 84 : 6, 6, 8 10, 13— 16, 18, 1 9 ........................................... 1
n 36 : 3— 8 ..................................................................................... .. 150 8 24 1 1 — 3 — 4 — 5 1 1 — i —
ia 3
13
u

12 2 1 __ __ — 1 — — — 3 — — — — —

14, 15, 16, 36: 9, 10, 1 2 ................................................... . 3

15 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott m ot individen.
(M uut paitsi omaisuusrikokset. — ö v rig a  utom  egen-
dom sbrott.) — Injractionsaux personnes. (E xcepté les 
infractions aux propriétés.) Y h t. —  S:ma —  Somme 768 41 56 3 6 — 68 — 16 2 81 3 — — — —

16
17

2 1 : 1 ................................................................................... 21 7 3 __ 1 _ 1 __ __ __ 4 1 __ __ __ __
2 1 : 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pa 

hoinpitely (m yös tappelussa)—-D rap eller m iss
handel m ed dödlig pa följd  (även i slagsm äl)........... 241 1 15 — 1 — 26 — 5 — 23 — — — — —

18 21: 6-7-9. Vaikean ruum iinvam m an tuottanut pahoin
p ite ly  (m yös tappelussa) —  Misshandel, varav 
f  o lit svar kroppsskada (även i slagsmäl) ................ 234 1 13 22 5 29

19 21: 11, l  M uu pahoinpitely —  A nnan m issh a n d e l------ 231 — 21 — 2 — 16 — 6 -- - 23 — — — — —
?0 22: l ................................................................................................. ... 19 2
21 22: 6— 8 .......................................................................................... 1 13 — 3 2

Traduction des rubriques.

Voir les rubriques du tableau n:o 10.
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit jaettuina rikoksen tekopaikan m ukaan, 
och  fängelsefangar, fördelade eriligt orten för brottets förövande. 
tentiaires en 1930, répartis par rapport au lieu où l ’ infraction a été commise.

Hämeen \ . d )  
Tavastehua^l. d )

Viipurin 1. e )  
Viborgs 1. e )

Mikkelin 1. f )  
S:t Michels 1. f )

Kuopion 1. g )  
Kuopio 1. g )

Vaasan 1 . h )  
Vasa 1. h )

Oulun 1. i )  
Uleäborgs 1. i ) U

tlandet.

?O
3p
f

Icke uppgivet.
1 

Ilm
oittam

aton. 
!

K
aupungeissa. 
I städerna.

M
aas.

Pä landab.-

K
aupungeissa. 
I städerna.

•V8>

5
6  p1

M
aas.

K
aupungeissa. 
I städerna.*

M
aas. 

Pä landsb.

1 K
aupungeissa. 
I städerna.

Pä landsb.
M

aas.

M
“
l=L
Bp

PÖdd
g
nj)P

P4 landsb.

gPP»

K
aupungeissa. 
I städerna.

Pä landsb.

P
£

m. n. m. 1 n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. ; kv. m. kv. m. kv. m ., kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

IS 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

86 3 171 1» 190 18 347 18 15 2 64 2 33 6 88 10 72 i i 162 6 52 5 161 9 6 — 14 i 1

23 1 21 1 47 9 80 4 2 _ 8 _ 12 4 23 1 41 7 38 5 14 5 29 1 5 __ 6 l 2

5 __ 3 1 18 5 47 3 1 — — — 4 3 6 — 32 7 20 3 12 4 17 1 5 — 6 — 3
1 __ 3 1 i 6 — — — — — — — 1 '— 3 — 2 — — — 3 — — — — — 4

__ 1 5
6

— — 1 — — — 6 1 — — 1 — — — 4 1 — — 1 — — — — — “ — — — 7

9
10

14 1 8 24 2 18 — 1 — 5 — 8 1 10 — 5 — 10 1 2 1 6 — — — — — 11
12

1 __ __ __ 1 1 1 — — — 1 — — — 2 — 1 — — — — — — — — — — i 13
2

*
14

15 1 . 84 7 42 169 11 8 1 31 1 4 1 32 7 5 1 61 14 73 3 4 15

1 — 2 1 — — 5 3 — — — — — — 2 1 — 1 2 — — — — — — — — — 16

4 — 28 1 16 — 57 — 2 — 10 — — — 4 — — — 20 — 4 — 26 — — — — — 17

4 22 9 48 3 7 1 __ 14 1 1 _ 21 __ 4 __ 27 __ __ __ 4 __ 18
5 __ 28 __ 12 __ 51 __ 3 — 7 — 3 — 7 — 4 — 17 — 6 — 20 — — — — — 19

20
1 1 — 3 —- 21
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Taulu 12 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
Tabell 12 (forte.). T ili stratfanstalterna under är 1930 n yk om n a tukthus-

Uudenmaan 1. 
Nylands 1.

Turun ja 
Porin 1. 
Àbo o. 

Biborgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. — Chap.
§•

määrä.
Antal.

Nombre.

H
elsinki.

H
elsingfors.

M
uut 

kaupungit- 
övriga stader.

hj

P
1O*

M
aas.

m £  rt- *d P» G Pe ö2 m
D &m CO

s

PÂ landsb.

fPCO

n

S  a. P S’ o* n
• ip

*3P*
PaCuCOö*

M
aas. . 

1

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

O S 
a

s m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 1 
m. 1

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 ' 15 16 17

22 25: 4 ...............................................................................1............... 37 __ 3 __ 1 — 2 — — — 2 — — — .— —
23 25: 1— 3, 5— 13 .......................................................................... 3 — 1 1

24 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions 
aux propriété s. Yht. —  S:ma— Somme 944 48 152 12 7 __ 68 __ 42 5 102 2 __ __ 3 —

25 28................................................................................................... 853 43 136 10 5 — 61 — 40 5 90 2 — -r- 3 —
26 29: 1 ................................................................ ........................... 1
27 31: 1— 3, 6, l .......................................................................... 65 2 16 2 . ---- — 7 — 2 — 4 — — — — —
28 31: 4, 6, 2 ............................................................................... 1
29 32: 1— 3 ................................ ..................................................... 7 1
30 36: 1 ........................................................................................... 4 1
31 80 : 2, 39 ........................................................................... 13 1

32 n .  Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri
kokset. —  Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  Infractions au Code 
pénal militaire. Yht. —  S:ma —  Somme 36 14 3 1

33 16: 141 Varkaus —  Stöld........................................................ 12 — 3
34 16: 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen

domsbrott .......................................................................... 4 __ 1
35 7, 8, 10— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset —  övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten................................................................. 20 10 3

36 Yht. koko maassa —  Siroa för kela landet —  Tout le pays 2 214 143 282 28 14 — 159 — 73 8 201 6 1 — 5 —

37

V ankeusvangit. —  F ä n getsefä n ga r.
P rison n iers.

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  
Brott mot strafflagen. —  Infractions au 
Code pénal. Yht. —  S:ma —  Somme 1520 180 201 39 14 111 10 75 12 133 13 2 2 1

38 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller samhäilet. —  Infractions à la 
sâreté de l'État om de la société. Yht. —  S:ma —  Somme 425 31 45 . 4 1 26 l 11 4 44 1 1 _

39 1 0 . ................................................................................................ 11
40 11, 12........................................................................................... 5 ■--- 1
41 16: 1 ............................................................................................ 136 3 10 — — — 9 — V — 13 — — — — —
42 16: 2— 5, 7— 24 ...................................................................... 67 5 8 2 — — 3 — 3 — 2 1 — — — —
43 4 3 — 1 l 1
44 18, 19........................................................................................... 9 6
45 25 10 1 — 1 — 1 — 1 2 4 — — — •--- —
46 83 — 3 18
47 5 1 — 1 1
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit, jaettuina rikoksen tekopaikan mukaan, 
och fängelsefängar, fördelade enligt orten lör brottets förövande.

Hämeen 1. 
Tavastehus 1.

Viipurin 1. 
Viborgs 1.

Mikkelin 1. 
S:t Michels 1.

Kuopion 1. 
Kuopio 1.

Vaasan 1. 
Vasa 1.

Oulun 1. 
TJleäborgs 1.

U
tlandet.

1 
U

lkom
ailla.

Icke uppgivet.
1 

Ilm
oittam

aton. 
1

I städerna.

Pe2

SET
$

M
aas. 

Pä landab.

I städerna.

HPa3

tE*taP

Pä landab.

3p
S

K
aupungeissa. 
I städerna.

Pä landab.
M

aas.

K
aupungeissa. 
I städerna.

M
aas. 

Pä landab.

' K
aupungeissa. 

| 
I städerna.

M
aas. 

Pä landsb.

l
K

aupungeissa, i 
I städerna. 

|

*P>

S
e*p*

M
aas.

m. n. m. n. m. n. m. I n. m. n. m. n. m. n. m. I n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. I kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. 1 kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. Jjkv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

22
23

48 1 66 2 101 9 98 3 5 1 25 1 17 1 33 2 26 3 63 1 24 — 59 5 1 — , 4 — 24

43 1 63 1 96 8 83 3 5 1 22 1 15 __ 28 2 25 3 58 1 24 — 51 5 1 — 4 _ 25
26

4 __ __ ;__ 2 __ 11 __ __ __ 3 __ 1 — 4 — 1 — 3 — •--- — 7 — — — — — 27
28

1 __ 1 __ 3 1 __ __ __ — _ — __ — — — — — 1 — — — 1 — — — — — 29
30
31

32
33
34

35

86 3 172 10 196 18 351 18 17 2 64 2 36 6 88 10 72 11 162 6 54 5 161 9 6 14 1 36

55 7 128 » 135 21 255 17 12 2 56 5 16 3 72 9 34 9 93 13 30 4 91 6 1 — 4 — 37

19 36 1 35 2 84 3 1 14 1 4 27 6 9 2 28 5 9 __ 29 1 __ — 2 — 38
39
40

7 __ 15 1 11 1 26 — 1 — 1 — — — 8 — 3 — 12 — 3 — 10 1 — — — — 41
7 __ 1 __ 7 __ 18 2 — — 1 — 4 — 4 — 1 — — — 3 — 4 — — — 1 — 42

43
1 __ 1 __ 1 __ __ — — — — 1 — — — 2 1 — 4 3 1 44
1 __ 1 __ 1 _ . 4 - __ __ __ __ __ __ 4 4 — 2 4 2 — — 2 — — — — .--- 45
2 __ 5 __ 2 __ 18 __ —r — 4 — __ — 7 — 3 ;— 3 — 1 — 7 — — — 1 '--- 46

47
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Taulu  12 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
Tabell 12 (forts.)- T ili straffanstalterna under är 1980 n yk om n a tukthus-

It k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s  e r. 
I n f r a c t i o n * .

Luku. — Kap. —  C h a p .
§.

Uudenmaan 1. 
Nylands 1.

Turun ja 
Porin 1 
Abo o. 

B:borgs 1

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

määrä.
Antal.

N o m b r e .

H
elsingfors.

H
«

1 
M

uut 
■ 

kaupungit.
I ' Övriga städer.

P-
SOÖCie
toO*

1 
M

aas.

M
SÇU
8ap

Hp
1tsn2.atoP

»e».

f
1

M
aas. 

I

I stad.
Kaupungissa. I

2P»
P«CLta
P*

KppCO

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 u 15 16 17

48 34: 1— 4 ..................................................................................... 2 ___ 1
49 34: 5— 16, 18— 21 .................................................................................................................. 8
50 36: 3—8 ................................................................................................................................................... 41 1 19 1
51 38:11, 1 2 ............................................................................................................................................... — 1 1
52 40........................................................................................................................................................................... 5 — 1 1
53 42— 44.................................................................................................................. 24 1 1 — — 2 — — 1 5 — — — — —

54 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utom egen- 
domsbrott.) —  Infradions.aux personnes. (Exeptl les 
infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  S o m m e 412 42 42 3 5 43 3 12 38 6 1

55 2 1 :2 — 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Dräp eller misshandel 
med dödlig paföljd (även i slagsm äl) ......................................... 39 1 2 4

56 21: 5— 9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
fölit svar kroppsskada (även i slagsmäl) .......................... 24 1 3 1

57 21: 11, l ,  12 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel 288 4 27 — 4 — 31 1 9 — 30 — — — — —

58 21: 10 Kuolemantuottamus —  Vällande tili annans död 26 1 7 — 1 — 3 — 2 — 2 1 — — — —

59 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus —  Vällande 
tili svar kroppsskada ............................................................................................ 8 1 1 — — — 1 — 1 — — — — — — —

60 22: 1 ............................................................................................................................................................... — 20 — 1 — — — — — — — 3 — — — —

61 22: 2, 5— 8 ........................................................................................................................................ 3 13 1 2 — — — 2 — — — 1 — — — —

62 25: 4 .............................................................................................................................................................. 2 — 1
63 25: 1— 3, 6— 13 .......................................................................................................................... 18 1 1 — — — 3 — — — 1 1 — — — —

64 27........................................................................................................................................................................... 4 2 2 1

65 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infraäions 
aux propriétés. Yht. —  S:ma —  S o m m e 683 107 114 32 8 42 6 52 8 51 6 1 ___ 2 ____

66 28........................................................................................................................................................................... 474 83 64 23 7 — 37 4 39 7 39 6 1 — 2 —

67 29: 1 .............................................................................................................................................................. 49 2 12 — — — 3 — 2 ■----- 2 — — — — —

68 31: 1— 3, 5, l  .........................................................: ..................................................................

69 31: 4, 5, 2 ............................................................................................................................................ 8 1
70 32: 1— 3 ................................................................................................................................................... 54 16 20 7 1 — — 2 2 1 4
71 36: 1 .................................................................................................................................; ......................... 54 5 14 '2 — — — — 7 — — — — — — —

72 29 : 2,,30, 3 2 :4 , 33, 35, 3 6 :2 , 3 8 :1 — 5, 7, 8, 10,39 44 1 4 — — — 1 — 2 — 6 — — — —
~

73 II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri
kokset. — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. — Infractions au Code 
pénal militaire. Yht. —  S:m a—  s o m m e 654 193 2 18 24 17

74 16: 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, stöld ------ 6 — „___ 1 —

75. 16: 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen
domsbrott ......................................................................................................................... 19 _ 2

76 7— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset —  övriga brott m ot strafflagen för 
krigsmakten .................................................................................................................. 629 191 _ 2 _ 18 _ 23 ____ 17 ____ __ •____ ____ —
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Taulu 12 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  vuoden 1980 kuluessa rangaistustaan
Tabell 12 (forts. o . slu t). T ili strattanstalterna under är 1930 nykoinna

Turnn ja Ahvenanmaan
Uudenmaan 1. Porin 1. maak.

Nylands 1. Abo o. Landskapet

R i k o k s i a .  — F ö r b r y f c e l s e r .
/' B:borg8 1. Aland.

määrä. £ WI n f r a e t i o n s . An tai. a
mCO1

S F hi M
SLuku. —  Kap, — C h a p . 

§.
N o m b r e . g.In « c g

S- e e »  oq «*■
sCL

M
aas.

g.1
§

oeD
S i

&

M
aas.

I stad.

BO£2
S?
g’

pB
&

M
aas.

S P< ST 
?  •

O' P UIn3
o* O'

* m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. I n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 10 17

77 I I I .  M u u t  r i k o k s e t .  —  Ö v r ig a  b r o t t .  —
A utres infractions. Y h t. —  S:ma —  s o m m e 780 108 39 5 3 i 108 8 20 2 63 8 - — 3 —

78 A. Kleltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac-
tions ä  la loi prohibitive. Y h t. —  S:ma —  S o m m e 748 108 29 5 3 i 103 8 20 2 61 8 — — 3 —

79 B. M uut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga
tili denna grupp börande brott. — Autres infractions 
appartenant ä  c e  groupe. Y h t. —  S:ma —  S o m m e 82 __ 10 __ __ __ 5 __ — __ 2 __ __ __ — —

80 Ylit. koko maassa —  S:ma för hela lundet -— T o u t l e p a y s 2 954 288 433 44 19 i 237 18 119 14 213 21 2 — 5 1
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kärsim ään tu lleet kuritushuone- ja  yankeusyangit, jaettu ina rikoksen  tekopaikan  m ukaan,
tukthus- och  fängelsefängar, fördelade enligt orten fö r  brottets föröyande.

Hämeen 1 Viipurin 1. Mikkelin I. Kuopion 1. Vaasan 1. Oulun 1.
Tavastehus 1. Viborgs 1 S:t Michels 1. Kuopio 1. Vasa 1. Uleáborgs 1. M M

d *  B

H Hp h1 Hp M M
2 ►d M P W Mp M M Mp ►rt

Pd
o
S

e•d
c*.
P
Bjo_
bp

“psQi

P

eta
§m<0
m

P>

gO*iaö*

M
aas.

oo Oet- *Ö»  ö P* b S m3 2. 
?»

9>

8
&O*

M
aas.

S-pt01
2 0 P

3W<0M*

p*
,  pB

1

M
aas.

CD -tS  Ct-m d Pi a
g S 
g 1-

P*

§OiCOO*

M
aas.

S-, *5Pi cg* a
f  S 
8 g*

4 landab.
M

aas.

s
2sp

Öeöm
1

p*
p*d
&o*

M
aas.

E
p

•S.<a

P p P P p p

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m .[ kv.

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 i i 12 43 44 15

8 2 38 6 38 14 239 27 5 2 45 4 4 4 49 3 10 4 58 7 2 2 48 9 — — — — 77

8 2 36

2

6 33

5

14 235

4

27 5 2 43

2

4 4 4 49 3 9

1

4 58 7 2 2 47

1

9 — — — — 78

79

86 9 208 15 324 35 615 44 32 4 101 9 35 7 122 12 48 13 155 20 44 6 147 15 1 — 8 — 80
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Taulu 13. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään
rikos on

Tabell 13. Tili straffanstalterna under är 1930 nykoinna tuktlius- och

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péniten-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.
Tam

m
ikuu.

Januari.

Februad.
1 

H
elm

ikuu.

M
ars.

i

11 
M

aaliskuu.

April.
1 

H
uhtikuu.

S£.

I 
Toukokuu.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

D.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 11 12 13

1

Kuritushuonevangit. —  Tukthusfàngar.
, Réclusionnaires.

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  t e h d y t  r ik o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a i f la g e n .  —  In fractions au  
Code 'pénal. Y h t.— S:ma —  Somme 2178 143 150 6 95 13 153 5 130 10 121 8

2 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller samhfiliet.—  Infradions à la 
sûreté de l’État oudela société. Yht. —  S:ma— Somme 466 54 8 2 12 i 12 1 13 1 13

3 11, 12............................................................................................ 231 38 __ __ 1 __ 1 __ 3 __ __ __
4 16: 1 ............................................................................................ 24 1 — 1 1 — 4 — 1 — 1 —
5 16: 4, 5, 7— 1 2 ........................................................................ 2 — — — — — — — — 1 —
6 13 — 1 — 2 — — — 1 — 1 —
7 20................................................................................................... 17 3 — — 1 — — — — — 2 —
8 26................................................................................................... — — __ — — __ __ — — __ __ __
9 34: 1— 4 ..................................................................................... 10 2 1 — 1 __ __ __ 1 1 2 __

10 34: 5, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ........................................ 1 — 1 — — — __ — — ___ __ —
11 36: 3— 8 ..................................................................................... 150 8 5 1 4 i 7 1 7 — 6 —
12 37................................................................................................... 3
13 40..................................... ............................................f . ............ 12 2
U 14, 15, 36: 9, 10, 12 ........... ...................: . . . . . ............... 3 — — — 2 — — — — — — —

15 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övrigautom  egen- 
domsbrott.)— Infradions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  Somme 768 41 39 33 , 6 65 3 61 7 54 3

16 21: 1 ............................................................................................ 21 7 — __ 2 __ 3 1 __ 2 1 __
17
18

21: 2— 4,6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin
pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 

■ med dödlig päföljd (även i slagsm äl)....................... 241 1 14 11 1 12 20 19

19
21: 6-^-9. Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin

pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
följt svar kroppsskada (även i slagsmäl) ............... 234 1 9 9 24 20 17

21: 11,1 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel .-.. . 231 — 14 — 10 — 17 — 16 — 11 —

20 22: 1 .................................. ......................................................... — 19 — — — 2 — 2 — 3 — 2
■21 22: 5— 8 ..................................................................................... 1 13 — — — 3 — — 1 2 — 1
22 25: 4 ............................................................................................ 37 — 2 — 1 — 8 — 3 — 5 —

Í23 25: 1— 3, 5— 1 3 ...................................................................... 3 — — — — — 1 — 1 — 1 —

Traduction des rubriques.

Col. 4—27. Janvier, Février, Mars etc. —  a) Époque incertaine (28— 35), Printemps, Eté, Automne, Hiver. —
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit, jaettuina sen ajankohdan mukaan, jolloin 
tehty.
fängelsefängar, fördelade enligt tidpunkten för bröttets förövande.

tiaires en 1930 répartis par rapport à l ’époque où l ’infraction a été commise.

Juni.

g13 M
%

I 
Heinäkuu.

August!.
Elokuu.

Syyskuu.
Septem

ber.

Oktober.
Lokakuu.

Novem
ber.

1 
M

arraskuu.

Decem
ber.

1 
Joulukuu.

Määräämätön aika. a) 
Obestämd tid. a) g

aV•om
CDtiV

1 Ilm
oittam

aton, b)

f
Ma<tne*

Som
mar.

WCD
s

H
8:c*-

Syksy.

j 
Vinter.
Talvi.

m. n. m. h. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 SI 32 33 34 35 36 37

146 8 158 9 192 6 174 10 185 6 147 5 „ 160 7 8 3 14 l 25 1 5 1 315 44 1

8 1 17 1 22 — 22 l 17 ___ 12 __ 18 1 5 3 7 1 10 3 1 267 40 2
— — 1 — 1 — 1 — 1 — 1 ___ 4 — 3 3 3 1 3 ____ 1 ____ 207 34 3
— — 4 — 2 — ' 5 — 2 — 3 — 1 — — ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ _ 4

5
6

— — 1 1 1 — 2 — 1 — — — 1 — — — — j— — — .___ — 8 2 7
8

1 1 1 — 1 1 — 9
10

7 — 8 16 — 13 l 8 — 6 — 10 1 2 — 4 — 6 ____ 2 1 40 2 11
12

10 2 IS
1 14

71 5 56 3 101 1 69 5 77 1 68 3 69 3 5 1 15
3 2 1 — 5 — 1 1 4 — — — 1 1 — — — — — — — — — — 16

24 — 25 — 34 — 20 — 18 — 24 — 20 — — — — — — - — — — — 17

24 1 17 .___ 34 18 23 18 17 4 18
18 — 13 — 27 — 28 — 24 — 24 — 28 — ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ __ 1 __ 19
— 1 — 1 — 1 — 3 — — ' --- 2 — . 2 — — — — — — — — — 20
— 1 — 2 — — — 1 — 1 — 1 — — ____ ____ ____ ____ ___i ____ ____ __ ____ 1 21

2 — — 1 — 2 — 8 — 2 — 3 — — — — ____ ____ ____ ____ ____ ____ 22
23

b) Non indiqué (36, 37).
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Taulu 13 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleet
, T abell 13 (forts.). T ili straffanstalterna under är 1930 n yk om n a tuktkus-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§•

Luku
määrä.
Antal.

Nombre.
I
S.

Tam
m

ikuu.

1=6
O*
P
sf

1 
H

elm
ikuu.

M
ars.

1 
M

aaliskuu.

H
uhtikuu.
April.

1

1 
Toukokuu.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 3 9 10 11 12 13

24 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions 
aux propriétés. Yht. —  Sima —  Somme 944 48 103 4 50 6 76 1 56 2 54 5

25 28................................................................................................... 853 43 96 4 45 6 68 1 53 1 48 5
26 29: 1 ............................................................................................ 1 — — — — — — — — — .--- —
27 31: 1— 3, 5,1 .......................................................................... 65 2 6 — 3 — 8 — 3 1 1 —
28 31: 4, 5 ,2 ................................................................................... i
29 32: 1— 3 ..................................................................................... 7 1 — — 2 — — — — — 1 —
SO 36: 1 ............................................................................................ 4 1 — — — — — — — — — —
31 36: 2, 39 ...........................................: ...................................... 13 1 1 4 —

32

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r i 
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a î i la g e n  f ö r  
k r ig s m a k t e n . —  In fractions au Gode 
pénal m ilitaire. Yht. —  Sima —  Somme 36 2 4 6 3 3

33 16: 141 Varkaus-— S tö ld ..................................................... 12 — __ __ 3 __ __ __ __ __ 1 __
34 16: 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen

domsbrott .................................... ............................... 4
35 7, 8, 10— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset —  övriga brott m ot strafflagen 
för krigsmakten.............................................................. 20 2 1 6 3 2

36 Yht. koko maassa —  S:ma för hela landet — Tout le pays 2 214 143 152 6 99 13 159 5 133 10 124 8

37

Vankeasvangit. —  Fängelsefängar.
Prisonniers.

I .  R ik o s la k ia  v a s t a a n  te h d y t  r ik o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n .—  In fractions au  
Gode pénal. Yht. —  Sima —  Somme 1520 180 105 15 88 16 124 12

•

102 17 118 12

38 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset. —  
Brott mot staten elier samhället. —  Infractions à la 
sûreté de l’État oudela société. Yht.-— Sima— Somme 425 31 25 2 24 2 36 1 27 1 36 2

39 11 __ 1 __ __ __ 3 __ — __ __ __
40 11, 12............................................................................................ 5
41 16: 1 ............................................................................................ 136 3 3 — 5 — 7 — 14 — 18 1
42 16: 2— 5, 7— 24 ............. ......................................................... 67 5 5 1 1 1 4 — 5 — 9 1
43 17................................................................................................... 4 3 — — — — — 1 — — — —

44 18, 19........................................................................................... 9 6 — — 1 — — — — — — —

45 20................................................................................................... 25 10 1 1 2 1 3 — 2 1 1 —

46 24................................................................................................... 83 — 10 — 9 — “  12 — 4 — 6 —
47 26................................................................................................... 5 1 1 — — — — — 1 — — —
48 34: 1-—4 ..................................................................................... 2 —
49 34: 6— 16, 18— 21 .................................................................. 8 — —
50 36: 3— 8 ...................................................................................... 41 1 3 — — — — ---- 1 — 2 —

51 38:11, 1 2 ................................................................................... — 1 — — — — — — — — — —
52 40................................................................................................... 5 — — — — — — — — - --- — —
53 42— 44.......................................................................................... 24 1 1 — 6 — 7 — — — — —
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kuritushuone* ja  vankeusvaugit, jaettu ina  sen ajankohdan  mukaan^ jo llo in  rikos on  tehty, 
o ch  fängelsefängar, fördelade enligt tidpunkten  fö r  brottets lörövan de.

M H ►
co© O £ tz!o e &

Määräämätön aika. 
Obestämd tid. M 3£Juni. I P=

T
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100S’.
o'
Se

<0eo*
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R
K
1a

<
1
s 1C

g
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3*
g"a

Kevät.

Som
m

ar. j

MrsCOPi
M
S:

Syksy.

Vinter.

£
3!

S
§.
i

»Sp
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ID kv. m. kv. m. kv.
14

G7

15

2

16

85

17

5

18

69

19

5

20

83

21

4

22

91

23

5

24

67

25

2

26

73

27

3

28

3

29 30

7

31 32

15

33

1

34

2

35 36

43

37

3 24
65 2 79 5 57 4 72 2 86 5 58 2 67 3 2 — 7 — 14 l 2 — 34 2 25

1 — 26
2 — 4 — 11 1 9 — 5 — 6 — 5 — — — ---------- — — — — — 2 — 27

— 1 28
1 3 1 29 ̂ ---

— — — — — — 1 — — — — 1 — — — — — — — — — 3 — 30
1 1 2 1 3

,

1 31

1 1 2 3 1 2 5 1 1 1 32
— — 1 — — — 2 — 1 — — — 3 — — — — 1 — — — — — 33

— — — — 1 — 1 — — — — — 1 — — — 1 — — — — — — — 34

1 ______ ______ ______ 1 ______ ______ ______ ______ ______ 2 ______ 1 ______ ______ ______ ______ ______ ______ ______ ______ ______ 1 ______ 35

147 8 159 9 194 6 177 10 186 6 149 5 165 7 8 3 15 1 26 i 5 1 316 44 36

125 17 115 9 121 7 130 14 120 13 129 12 131 15 6 1 11 4 16 2 10 2 69 12 37

42 8 31 1 38 — 36 3 29 1 32 2 42 3 1 ______ 2 1 6 ______ 5 1 18 8 38
— — — — — — — — — — — — 2 — — — — — 5 — — — — — 39
— — — — 1 — — — — ______ — — — — — — 1 -------- - — — — — 3 ______ 40
15 — 7 — 16 — 12 — 16 — 11 1 10 1 — — — — — — 1 — 1 ______ 41

9 — 5 — 4 — 8 2 3 — 7 — 4 — — — 1 _ — — — 2 — 42
-------- — — — — — 2 1 — — 1 — — — — — — — — — — 1 1 — 43

1 1 6 6 44
1 3 3 1 3 — 2 — 1 — 1 1 3 2 2 45
7 — 4 — 1 — 6 — 3 — 5 — 11 — — — — — — — 3 — 2 — 46

— — — — 2 — — — — — — - — 1 — — ■--------- — 1 — — — — — — 47
1 — ' 1

1
48

— — 5 — — — — — — — — — 2 — — — — — — — — — — 49
6 — 4 — 4 — 6 — 6 1 5 — 4 — — — — — — — 1 — — — 50

1 51
— — — — — — 1 — — — — — 2 — — — — — 1 — — — 1 — 52

2 — 2 2 — — — — — 2 — 2 1 — — — — — — — — — — 53
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Taulu  13 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
T abell 13 (forts. o ch  slut). T ili straffanstalterna under är 1930 n yk om n a tukt-

Luku- $ H P
i
1

H J-3
B i k o k s l a .  — F ö r T y r y t e l s e r .  

Infractions.
määrä. 
An tai.

PP B
B
5?

»
ETe
e

e. M
ars.

April. 1 g  f  
*  f

Luku. — Kap. — Chap. 
§.

Nombre, S o S es 3

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13

54 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset.— övriga utom egen- 
domsbrott.)—Infractions aux personnes. (Excepté les

22 30infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  Somme 412 42 35 3 24 4 41 5 3 6
55 2 1 :2 — 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin

pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig paföljd (även i slagsm äl)........................ 39 1 4 2 1

56 21: 5— 9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin-
p itd y  (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
fölit svär kroppsskada (även i slagsmäl) ............... 24 __ 3 _ __ __ 2 _ 3 __ 1 __

57 21: 11,1, 12 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel 
21: 10 Kuolemantuottamus —  Vällande tili annans död

288 4 30 '--- 15 — 30 — 13 — 24 1
58 26 1 — — 1 — 4 — 1 — 3 —
59 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus— Vällande

tili svär kroppsskada...............•.................................... 8 1 — — 1 — 1 — 1 — — —
60 22: 1 ............................................................................................ — 20 — 1 — 2 — 3 — 1 — 4
61 22: 2, 6—8 ............................................................................... 3 13 — 2 1 2 — 2 — 2 — i
62 26: 4 ............................................................................................ 2 • — — ■--- — — — — 1 — — —
63 26: 1— 3, 6— 13 ...................................................................... 18 1 1 ---- 1 — 1 --- - 3 — — —
64 27................................................................................................... 4 2 — — 1 — 1 — — — 1 —

65 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions
13 52aux propriétés. Yht. —  S:ma —  Somme 683 107 45 10 40 10 47 6 53 4

66 28............................................................................................... 474 83 28 7 31 10 38 6 32 10 44 2
67 29: 1 .............................................................. ’ ............................ 49 2 2 — 3 — 1 — 5 — 1 —
68 31: 1— 3, 5 , 1 ...........................................................................
69 31: 4, 6,2 ................................................................................. 8 — — — — — 1 — 1 --- - — —
70 32: 1— 3 ...................................................................................... 54 16 11 2 4 — 3 — 7 2 2 1
71 36: 1 ............................................................................................ 54 5 4 1 2 — 2 — 5 1 * 3 —
72 29 : 2, 80, 32 :4 , 33, 36, 3 6 :2 , 3 8 :lr -5 ,  7, 8, 10,39. 44 1 — — — 2 — 3 — 2 1

73 I L  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  t e h d y t  r i -
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  
k r ig s m a k t e n . —  In fra ction s au  Gode 
pénal m ilitaire. Yht. —  S:ma —  Somme 654 44 32 45 38 46

74 16: 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, stöld ___ 6 __ __ __ 1 __ — __ .1 — — —

75 16: 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Änclra egen-
domsbrott .................................................................... 19 — 1 — 4 — 1 — 3 — — —

76 7— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt
rikokset —  övriga brott m ot strafflagen för 
krigsmakten .................................................................. 629 — 43 — 27 — 44 — 34 — 46 —

77 I I I .  M u u t  r ik o k s e t .  —  Ö v r ig a  b r o t t .  —
A utres in fractions. Yht. —  S:ma —  somme 780 108 34 5 19 6 34 9 32 5 29 3

78 A. Kieitolakirlkokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac-
26tions à ta loi prohibitive. Yht. —  S:ma —  Somme 748 108 34 5 19 6 31 9 32 5 3

79 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga
tili denna grupp hörande brott.— Autres infradions 
appartenant à ce groupe. Yht. —  S:ma —  Somme 32 __ __ __ __ __ 3 __ — — 3 —

80 Yht* koko maassa —  Sana för hela landet —  Tout Is pays 2954 288 183 20 139 22 203 21 172 22 193 15
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tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajankohdan mukaan, jolloin rikos on tehty, 
hus- och fängelsefängar, fördelade enligt tidpunkten för brottets föröyande.

Määräämätön aika. M

M

Kesäkuu.

&

Heinäkuu.

Augustl.
Elokuu.

Septem
ber.

Syyskuu.

Oktober.
ii

Lokakuu.

Novem
ber.

M
arraskuu.

Decem
ber.

Joulukuu, jf

Kevät.

Obestä

CO
I  pP tog f  ►1

md tid.

M 0°
g  £

Vinter.
Talvi.

Ej uppgiven.
lm

olttam
aton.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. .kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m; kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
n 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37

35 6 45 3 32 — 45 2 24 3 31 2 39 2 — — 1 i 2 — — — 6 2 54

8 — 2 — ' 5 - 8 — '2 — 4 — 1 — — — — — — — — — 1 — 55

_ _ 3 2 4 _ 1 1 3 1 56
26 1 36

3
1
1

20
3

25
7

1 18
1 —

24 — 23
3 — — —

— 1
—

—
—

3 — 57
58

- 1
2

1
1

1 - 1
1

—
3

1 — 1
2

— — — — — — — — — — 59
60

— 1 — — — — — — — ___ 1 2 __ ___ ____ ___ 1 i ___ ___ ___ ___ ___ ___ 61
1 62

— 1 1 2 8 1 63
1 2 64

48 8 39 5 56 7 49 9 67 9 66 8 50 10 5 1 8 2 8 2 5 i 45 2 65
36 8 28 4 41 6 31 7 56 5 45 7 39 8 3 1 3 1 6 ___ 2 ___ 11 1 66

3 ---- 4 — 3 1 3 — 5 — 5 — 1 — 2 — — — — 1 — — 11 — 67
68

4 ___ 2 1 4 ___ 3 1 2 3
O
4 1 3 1 _ __ 3 1 1 1 1 i z 1 70

3 — 5 — 7 — 7 1 3 1 6 — ö 1 — __’ — — 1 __ — __ 1 __ 71
2 1 4 1 1 2 2 2 22 72

62 66 63 52 70 60 66 3 7 73

1 1 1 1 2 3

1

1

— 74

75

61 — 64 — 62 — 50 — 68 — 57 — 66 — — — 2 — — — — — 5 — 76

43 2 35 1 49 3 53 6 49 3
0
41 3 48 6 6 2 25 10 31 2 22 5 230 37 77

39

4

2 32

3

1 44

5

3 52

1

6 44

5

3 39

2

3 42

6

6 6 2 25 10 31 2 22 5 230 37 78

79
230 19 216 10 233 10 235 20 239 16 230 15 245 21 12 3 39 14 47 4 32 7 306 49 80

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1980. III. —  RättsstaUstik. Brottsligheten är 1980. III. 12
3489— 34
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Taulu 14. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään
kulunut rikoksen tekemisestä ran-

Tabell 14. Tili straffanstalterna under är 1930 nykomna tukthus- ooh fängelse-
straffverkställig-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péni-
"de l ’exécution

1 Kuritushuoneyangit. —  Tukthusfàngar. —
R éclitsion n a d res  .........................................................

2| Vankeusvangit.—  Fitngelsefângar.—  P r is o n n ie r s

Luku
määrä.
Antal.

N o m b r e .

Päiviä, a )  
Bagar, a )

Viikkoja, b )  
Veckor. b )

1—7 1 --2 2— 3

3 viikkoa, 
alle 1 kk. c )  

3 veckor, 
under 1 

xnänad. c )
m. D. m. H. m. n. m. D. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

2 214 143 i — 36 3 63 4 101 7

2 954 288 25 i 73 6 118 13 173 20

Traduction des rubriques.

Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 5, 7 etc. Femmes. —  a ) Jours (4, 5). —  b )  Semaines (6— 11). —  c )  3 semai- 
g )  Sans indication (34, 35). >

Taulu 15. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään
kulunut rikoksen tekemisestä oikeu- 

Tabell 15. Tili straffanstalterna under är 1930 nykomna tukthus- och fängelse-
den rättsliga under-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1930,

Päiviä, a) Viikkoja, b )
Luku- Dagar. a) Veckor. b )
määrä. 3 viikkoa,Antal. alle 1 kk. e)

N o m b re . 1— 7 1 --2 2—3 3 veckor,
under 1

mänad. c)
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l

1 Kuritushuoneyangit. —  Tukthusfàngar. —
Réchtsionnavres .............................................•........... 2 214 143 56 3 260 15 298 14 315 13

2 Yankeusvangit. —  Fttngolsefàngar. —  Prisonniers 2 954 288 148 21 369 32 354 28 340 26

Traduction des rubriques.

Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 5, 7 etc. Femmes. —  a )  Jours (4, 5).—  b )  Semaines (6— 9). —  c )  3 semai- 
g )  Sans indication (32, 33).
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on 
gaistuksen täytäntöönpanon alkuun.
fängar, fördelade enligt den tidrymd, som förflutit frän brottets förövande tili 
lietens början.
tentiaires en 1930, suivant le temps écoulé entre l ’ infraction et le commencement 
de la peine.

Kuukausia, d )  
Mànader. d )

.Vuosia, e) 
k i .  e ) Ilmoitta

maton 
aika. g )  

Obe- 
stämd 
tid. g )1—2 2 - -3 3—6 6 - -9 9—12 1 - -2 2—3 3— 4 4 - -6 6—8

8 vuotta tai 
siitä yli. i )  
8 är elier 

därutöver. i)
m. D . m. n. m. n. m. n. m. n. m. D . m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35

258 10 287 î i 636 11 219 16 183 20 191 7 69 1 22 2 16 1 2 1 ' 7 — 120 13 1

103 31 252 33 111 16 253 35 191 21 156 31 172 13 51 6 18 2 9 — — — 316 21 2

nés —  moins de 1 mois (10, 11). —  d )  Mois (12—21). —  e )  Ans (22— 31). —  f )  8 ans ou plus (32,- 33). —

o

tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on 
dellisen tutkimuksen alkuun.
fängar, fördelade enligt den tidrymd, som förflutit frän brottets förövande tili 
sökningens början.
suivant le temps écoulé entre l ’ infraction et le commencement de l ’ instruction judiciaire.

Kuukausia, d )  
Mànader. d )

Vuosia, e )  
Ar. e ) Ilmoitta

maton 
aika. g )  

Obe- 
stämd 
tid. g )1— 2 2— 3 3—6 . 6— 9 9—12 1— 2 2— 3 3— 4 4— 6

6 vuotta 
tai siitä 
yli. f )

6 är eli. där
utöver. 1)

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33

525 30 155 8 209 20 85 10 81 8 68 1 30 1 29 2 18 1 16 — 69 11 1

627 65 219 29 836 38 168 21 101 15 92 5 ‘25 1 7 1 15 — 1° — 113 6 2

nés —  moins de 1 mois (10, 11). —  d ) Mois (12— 21). —  e )  Ans (22— 29). —  f )  6 ans ou plus (30, 31). —
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Taulu 16. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään. tul-
oikeudellisen tutkimuksen alusta päätöksen 

Tabell 16. Tili straffanstaltema undér âr 1930 nykomna tukthus- oeh fängelse-
ningens början tili utslagets

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1930,
de l:ère

palvia. b> Viikkoja, c)
Vähemmän Dagar. b) Veckor. c)

kuin 1
päivä, a) 3 viikkoa,

alle 1 kuuk.
N o m b r e . 1 dae. a) 1 --7 1 --2 2 - -S 3 veckor,

under 1
mänad.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 ■3 4 5 6 7 8 0 10 11 12 13

1 Kuritushuonevangit. —  Tukthusiângar. —  R éc lu s io n -
n & ir e s .................................................................. : ........................ 2 214 143 819 41 33 2 98 9 171 15 303 20

2 Vankeusvangjt. —  Fängelsefängar. —  P r is o n n ie r s  ........ 2 954 288 1681 132 52 9 101 22 164 32 225 22

Traduction des rubriques.

Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. -3, 5, 7 etc. Femmes. —  a) Moins d’un jour (4, 5). —  b) Jour (6, 7). —  c) Semaines (8—

k

Taulu 17. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1930 kuluessa rangaistustaan kärsimään tul-
päätöksen antamisesta l:ssä  oikeusasteessa 

Tabell 17. Tili straffanstaltema under âr 1930 nykomna tukthus- oeh fängelse-
l:sta  instans tili straff-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1930,
de la

1

1 Kuritushuonevangit. —  Tuïthnsf&ngar. —
Bêchtsionrimrea . ......................................................

2 Vankeus vangit. —  Fängelsefängar. —  P r is o n n ie r s

Luku
määrä.
Antal.

N o m b r e .

Vähemmän 
kuin 1 

päivä, a )  
Mindre än 
1 dag.aj

Päiviä, b )  
Dagar. b )

Viikkoja, e )  
Veckor. c )

1— 7 1 --2 2 - -3

3 viikkoa, 
alle lkuuk. 

8 veckor, 
under 1 
mänad.

m. n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

2 3 4 5 6 7 8 3 10 n 12 13

2 214 143 169 20 691 49 134 4 n — 23 —

2 954 288 297 57 557 54 138 4 160 1 121 5

Traduction des rubriques.

Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. Col. 3, 5, 7 etc. Femmes. —  a) Moins d ’un jour (4, 5) — b) jours (6, 7) —  c) Semai-
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leet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on kulunut 
antamiseen l:sessä oikeusasteessa.
fängar, fördeladc enligt den tidrymd, som förflutit frän den rättsliga undersök- 
meddelande i l:sta instans.
su ivant le tem ps écou lé  entre le com m encem ent de l ’ instruction  judicia ire et le jugem ent 
instance.

Kuukausia, d )  1 
Mânader. d )

Vuosia, e )  
At. e ) Umoitta* 

maton 
aika. f )  

Ote* 
Btämd 
m . j )1—2 2— 3 3—6 6— 9 9—12 1—-2 2— 3 3—4

4 vuotta 
tai siitä 

yli.
4 âr eller 
därutöver.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

14 15 16 17 18 19 20 21M 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33

354 30 184 18 126 5 47 1 21 — 26 — 7 1 — — — — 25 1 1

223 25 131 16 157 14 89 5 48 2 47 3 12 2 3 2 2 — 19 2 2

13). —  d) Mois (14— 23).—  e) Ans (24— 31).—  f)  Sans indication (32, 33).

leet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on kulunut 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun.
fängar, fördelade enligt den tidrymd, som förflutit frän utslagets meddelande i 
verkställighetens början.
suivant le tem ps écou lé entre le jugem ent de l :è r e  instance et le  com m en cem en t de l ’ exécution 
peine.

Kuukausia, d )  
HAnader. d )

Vuosia, e )  
Ar. e ) limoitta* 

maton 
aika f )  
Obe- 

stämd 
tid. f )1 - -2 2 - -3 3 - -6 6—9 9— 12 1— 2 2— 3 3—4' 4—6 6— 8

8 vuotta 
tai siitä yli. 

8 Ar eller 
därutöver.

m. n. m. n. m. n. m. D . km. n. m.- n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37

275 23 498 28 186 10 93 4 36 1 68 1 18 2 4 — 4 — — 1 1 — 3 — 1

392 43 266 25 247 35 193 21 124 17 325 18 78 6 29 1 13 1 1 — — — 13 — 2

nés (8— 13) —  d) Mois (14— 23) —  e) Ans (24— 35) —  j) Sans indication (36, 37).
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Taulu 18. Arestirangaistukseen tuomitut, jotka vuoden 1930 kuluessa olivat 
Tabell 18. Tili arreststraff domda personer, vitka under âr 1930

Condamnés aux arrêts subissant en 1930 dans les éta-
Vuoden alussa jSiellä olevia, a )  —  Kvarvaramlo vid ârets

R i k o k s i a .  —  R ö r b r y t e l s e r .  
I n f r a c t i o n s .

b»*e

a i

B

päiviä.
Dagar.

ingaifltusajan piti 
Strafftidens länge

Viikkoja.
Veckor.

LUfî.
1.

Kuu
kausia.
Màna-

der.

Ikä.
Àlder.

Äidinkieli.
Modersmâl.

Luku. —  Kap. —  CAop. 
§• 3 1

&tt
E 1—7 1 -2 2—3

3 viik
koa, alle 
1 kuuk. 
3 vec

kor, un
der 1 

mànad.

1— 1 V. 15-18 
v.- âr.

18-21 
v.- âr.

21 v. ja 
van
hem
mat. 
21 àr 
och 

äldre.

Suomi.
Flnska.

Ruotsi.
Sven
ska.

Muu.
Annat
sprâk.

1

2

2

I .  R ikoslakia  vastaan tehdyt r ik ok 
set. —  B rott m ot strafflagen. —  In 

fractions au Code pénal.

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot 
individen. —  (Muut paitsi omaisuusrikokset. —  
övriga utom egendomsbrott.) —  Infractions aux 
personnes. (Exceptéles infractions aux propriétés). 

RL 21— 23, 25, 27 SL.
Pahoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel 

(även i slagsmâl) RL 21: 8, 9, 11, 12 SL 
Muut —  Övriga .............................................................

2 3 4 5 6 ' 7 8 9 10 11 12 13

3 Yhfc. — • S:ma —  S o m m e — — — — — — — — — — — —

4

B. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —
Infractions aux propriétés.

RL 28— 33, 35, 36, 38 :1— 10, 39 SL.

Näpistäminen —  Snatteri, RL 28:1,2 S L ...........
5 Kavaltaminen —  Försnillning, R L  29: 1 SL . . . —

6 Petos - -  Bedrägeri, RL 36 :1  SL .......................... -- i
T Muut —  övriga ....... ............................................... —
S Yht. —  S:ma —  S o m m e — — — — — — — — — — — —

9

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikok
set. —  Brott mot staten eller samhället. —  In
fractions à la sûreté de l'État ou de la société. 

RL 10—20, 24, 26, 34, 36: 3— 13, 37, 38: 11, 
12, 40— 44 SL.

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Vâld m ot 
tjänsteman, R L  16:1 SL ................................

\

10 Haitanteko virkamiehelle —  Hindrande av tjäns
teman i  tjänsteutövning, R L  16: 2 SL ___

11 Rauhanrikkominen —  Fridsbrott, RL 24 SL . . —

Traduction des rubriques.
Col. 1. Voir la liste explicative. I. Infractions au Code pénal (1— 14). II. Infractions au Code pénal militaire (16— 19). 

23. Autres infractions. —  a) Restant au l:er janvier. —  b) Entrés pendant l’année. —  Col. 3— 7, 18— 22 Durée de la peine. 
Âge. 21 ans passés (10, 25). Col. 11— 1.3, 26— 28 Langue maternelle. Finnois (11, 26). Suédois (12, 27). Autres langues (13, 28).
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rangaistuslaitoksissa kärsimässä vankeusrangaistukseksi muunnettua rangaistustaan, 
i straffanstalterna undergingo sitt tili fängelse iörvandlade straff.

blissements pénitentiaires leur peine changée en prison.

början. a) Vuoden kuluessa tulleita, b) —  Under ôret nykomna. öj
Rangaistusajan pituus. 

Strafftidens längd.
Asuntopaikka.
Bosättningsort.

&c
B

f!
Päiviä.
Dagar.

Viikkoja.
Veckor.

-Kuu
kausia.
Mäna-
der.

Ikä.
Alder.

Äidinkieli. 
Modersmäl.

Asuntopaikka.
Bosättningsort.

Kau
pun

geissa.
I Btä- 
deraa.

Maa
seu

dulla.
Pä

landsb.

Il
moitta
maton.
Ej upp- 
given.

2 1
itiä
E 1— 7 1— 2 2— 3

3 viik
koa, alle 
1 kuuk. 
3 vec

kor, un
der 1 

mänad.

1— 1 V. 15—18
v.-âr.

18—21
v.-âr.

21 v. ja 
van
hem
mat. 
21 är 
och 

äldre.

Suomi.
Einska.

Ruotsi.
Sven
ska.

Muu.
Annat
spräk.

Kau
pun

geissa.
I sta
deina.

Maa
seu

dulla.
Fä

landsb.

Ilmoit
tama
ton. .

Ej upp- 
given.

u 15 16 17 18 19 20 21 22 . 23 24 25 26 27 28 29 30 31

1 1 1 1 i 1
2

1

2
1

1

1

1

1

2

1

2

1

2

3

4

6
7

3 - 1 2 3 3 i 2 8

9

10
11

III. A u tr e s  in fr a c tio n s (21— 23). 21. Possession illicite de matières alcooliques. 22. Autres infractions à la loi prohibitive. 
Col. 3, 18, Jouis. Col. 4— 6, 19— 21 Semaines. Col. 6, 21 3 semaines, moins de 1 mois. Col. 7, 22 Mois. Col. 8— 10, 23— 25 
Col. 14— 16, 29— 31 Domicile. Villes (14, 29). Campagne (15, 30). Sans indication (16, 31).
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Taulu 18 (jatk. ja  loppu). Arestirangaistukseen tuomitut, jotka vuoden 1980 kuluessa 
Tabell 18 (forte, och slut). Tili arreststraff dömda personer, vilka under

Vuoden alussa jälellä olevia. —  Kvarvarande vid äreta

R i k o k s i a .  —  F Ö r b r y t e l s e r .  
I n f r a c t io n s . H

R

Päiviä.
Dagar.

angaistusajan piti 
Strafftidens l&ngc

Viikkoja.
Veckor.

IUS.
1.

Kuu
kausia.
Mäna-

der.

Ikä.
Aider.

Äidinkieli.
Modersmäl

Luku. —  Kap. — C h a p .
§. •5 1

&e*£ 1—7 1—2 2 -3

3 viik
koa, alle 
1 kuuk. 
3 vec

kor, un • 
der 1 

mänad.

1-1V. 16—18
v.-är.

18-21 
v.- àr.

21 v. ja 
van
hem
mat. 
21 är 
och 

äldre.

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Sven
ska.

Muu.
Annat
spräk.

12
13
11

i

Eläinrääkkäys —  Djurplägeri, R L  43: 6 S L ___
Juopumus —  Fylleri, RL 43: 6 S L ........................
Muut —  Övriga ..........................................................

2 3 i 5 6 7 ’ 8 9 10 11 12 13

15 Yht. —  S:ma — S o m m e — — — — — — — — — — — —

16

11. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset. —  Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  Infractions au Code 

pénal militaire.
Sotav. R L  7— 16, 16 :13 4 -1 4 1 , 17 SL 

för krigsm.
Näpistäminen —  Snatteri, 16:141,2 ....................

17 Muut omaisuusrikokset— Andra egendomsbrôtt, 
16:134— 140 .............................................................

18 Juopumus —  Fylleri, 1 7 :1 4 3 .................................... 2 — l 1 — — —- — 2 2 — —

19 Muut — Övriga .......................................................... 7 — 2 1 l 3 — 1 6 4 3 —
20 Yht. — S:ma — S o m m e 9 — 3 2 l 3 — 1 8 6 3 —

21

III. Muut rikokset. — övriga brott.
Autres infractions.

Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hal
lussapito)— Olovligt innehavande av alkohol- 
haltigt ä m n e ..........................................................

22 Muut kidtolakirikokset — övriga brott m ot för- 
budslagen ..............................................................

23 Muut— övriga  .......................................................... — — — — — — — — — — — —
21 Yht. — S:ma — S o m m e — — — — — — — — — — — —
25 Kaikkiaan — Inalles — T o ta l 9 — 3 2 l 3 — 1 8 6 3 —

O
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olivat rangaistuslaitoksissa kärsim ässä vankeusrangaistukseksi m uunnettua rangaistustaan,
är 1930 i stratfanstalterna u ndergingo sitt tili längelse förvandlade stra lf.

bör]an. Vuoden kuluessa tulleita. —  Under Aret nykomna.

Rangaistusajan pituus. 
Strafftidens lSngd.

Asuntopaikka.
Bosättnlngsort.

MS Päiviä.
Dagar.

Viikkoja.
Veckor.

Kuu
kausia.
MAna-

der.

ikä.
Alder.

Äidinkieli.
ModersmAl.

Asuntopaikka.
Bosftttningsort

Kau
pun

geissa.
I  Bt&- 
derna.

Maa
seu

dulla.
PA

landsb.

Il
moitta
maton.
Ej upp- 
given.

1 aa 
? 1

a
£» 1— 7 1—2 2—3

3 viik
koa, alle 
1 kuuk. 
3 vec

kor, un
der 1 

mAnad.

l —i v .
15—18
v.-Ar.

18-21
v.-Ar.

21 v. ja 
van
hem
mat. 
21 är 
och 

fildre.

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Sven
ska.

Muu.
Annat
sprAk.

Kau
pun

geissa.
I  Btfi- 
derna.

Maa
seu

dulla.
P&

landsb.

Ilmoit
tama
ton.

EJ upp- 
givet.

14 15 16 17 18 10 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

12
— 13

14

15

16

_ _ _ 3 _ i 1 _ 1 _ _ 3 3 _ _ 2 1 _ 17
i 1 — 31 3 i 14 3 10 — 6 25 30 1 — 12 19 — 18
6 1 — 95 15 29 17 6 28 — 12 83 86 9 — 53 40 2 19

7 2 129 18 31 32 9 39 18 111 119 10 67 60 2 20

'

21

_ 22
23
24

7 2 — 133 18 31 33 9 42 — ' 18 115 123 10 68 63 2 25

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1930. III. —  Eättsstatistik. Brottsligheten är 1980. III. 13
3 4 8 9 — 3 4
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Taulu 19. Sakkoihin tuomitut, jotka vuoden 1930 kuluessa ovat tulleet sovittamaan
sakkojaan vankeudella.

Tabell 19. Tili böter dömda personer, vilka under ar 1930 intagits i straffanstaltema
för att försoua böterna med fängelse.

Condamnés à une amende entrés en 1930 dans les établissements pénitentiaires pour subir la prison
pour amende non payée.

R i k o k s i a .  —  F o r b r y t e l s e r .  
I n f r a c t i o n s .

Luku. — Kap. —  C h a p .
§•

Sukupuoli.
Kön.

Ikä.
Aider.

Äidinkieli.
ModersmAl.

Asuntopaikka.
Bosättningsort.

Miehiä.
Man.

■

Naisia»
Kvin-
nor.

15—18 
v.- ár.

18—21 
v.» Ar.

21 y. ja 
van
hem
mat. 
21 Ar 
och 

äidre.

Suomi. 
Fina ka.

Ruotsi.
Sven
ska.

Muu.
Annat
sprák.

Kau
pun

geissa.
I Btä-
derna.

Maa
seu

dulla.
PA

landsb.

1

i

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikok
set. —  Brott mot strafflagen. —  In 

fractions au Code pénal.

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot 
indlviden. —  (Muut paitsi omaisuusrikokset. —  
övriga utom egendomsbrott.) —  Infractions aux 
personnes. (Excepté les infractions aux propriétés.) 

R L  21— 23, 26, 27 SL.
Pahoinpitely (myös .tappelussa) —  Misshandel 

(även i slagsmâl) R L  21: 8, 9, 11, 12 SL ..

2

55

3 4

1

5

14

6

40

7

54

8

1

9 10

14

11

41 l
2 Muut —  övriga .......................................................... 27 3 i 5 24 29 1 — 7 23 a
3 Yht. —  S:ma —  S o m m e 82 3 2 19 64 83 2 — 21 64 3

4

B. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott.11
Infractions aux propriétés.

¡RL 28— 33, 35, 36, 38 :1— 10, 39 SL.

Näpistäminen —  Snatteri, RL 2 8 :1,2 S L ........... 85 15 11 24 65 94 6 36 64 i
5 Kavaltaminen ■— Försnillning, R L  29: 1 SL . . . 27 5 1 6 25 32 — — 15 17 5
6 Petos —  Bedrägeri, RL 3 6 :1 S L .......................... 31 — — 3 28 30 1 — 12 19 6
7 M uut— övriga ..........................................., ............ 61 4 4 22 39 64 1 — 17 48 7

S Yht. —  S:ma —  S o m m e 204 24 16 56 157 220 8 • — 80 148 3

9

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikok
set. —  Brott mot staten eller samhället. —  In
fractions à la sûreté de l’État ou de la société. 

RL 10—20, 24, 26, 34" 36: 3— 13, 37, 38:11; ' 
12, 40—44 SL.

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot 
tjänsteman, RL 1 6 :1 SL ............................ 24

:

3 21

Í

23 1 8 16 9
10 Haitanteko virkamiehelle —  Hindrande av 

tjänsteman i tjänsteutövning, RL 16: 2 SL 70 2 1 6 65 66 6 _ 15 57 10
U Rauhanrikkominen —  Fridsbrott, R L  24 SL . . 54 3 — 8 49 57 — 7 50 11

Tradu ction des rubriques.
Col. 1. Voir la liste explicative. I. Infractions au Code 'pénal (1— 14). II. Autres infractions (16— 18). 16. Possession 

illicite de matières alcooliques. 17. Autres infractions à la loi prohibitive. 18. Autres infractions. —  Col. 2. 3. Sexe. Hommes (2). 
' Femmes (3). —  Col. 4— 6. Âge. 21 ans passés (6). —  Col. 7— 9. Laugue maternelle. Finnois (7). Suédois (8). Autres langues (9). 
—  Col. 10, 11. Domicile. Villes (10). Campagne (11).
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Taulu 19 (jatk. ja  loppu). Sakkoihin tuomitut, jotka Tuoden 1930 kuluessa ovat tulleet sovittamaan sakko jaan
vankeudella.

Tabell 19 (forts. ooh slut). Tili böter dömda personer, vilka under kr 1930 intagits i straflanstalterna för att tor
sona böterna med ffingelse.

Alkoksi  a. — Förbrytelser.  
In/ractione.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

Sukupuoli.
Kön.

Ikä.
Alder.

Äidinkieli.
ModersmAl.

Asuntopaikka
BoBättningsort.

Miehiä.
M&u.

Naisia.
K-vln-nor.

15-18
v.-Ar.

18-21
v.-Ar.

21 v. ja vanhem
mat. 
21 At och 
AIdre.

Suomi. 
Fins ka.

Buotsi.
Sven
ska.

Muu.
Annatspräk.

Kaupungeissa. 
I stä- deraa.

Maaseu
dulla.
PA

landflb.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

12 Eläinrääkkäys — Djurplägeri, RL 43:5 S L ----- 5 _ _ _ 5 5 _ _ 1 4 12
13 Juopumus — Fylleri, RL 43: 6 SL ..................... 12 779 613 85 1377 11930 12 108 1 269 15 7 078 6 314 13
14 Muut — övriga .............................................. 218 16 9 46 179 225 9 — 63 171 U
15 Yht. — S:ma — Som m e 13150 634 95 1440 12 249 12 484 1285 15 7172 6 612 15

II . Muut rikokset. —  Övriga brott.
Autres infractions.

16 Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hai-
lussapito) — Olovligt innehavande av alko-
holkaltigt ämne ....................................... 2 304 140 46 239 2159 2183 256 5 1062 1382 16

17 Muut kddtolakirikokset —  övriga brott mot
förbudslagen.............................................. 2 071 180 64 380 1807 2124 111 16 491 1760 17

18 Muut — Övriga ..................................................... 1390 47 21 201 1215 1380 55 2 348 1089 18
19 Yht. — S:ma — Somme 5 765 367 131 820 5181 5 687 422 23 1901 4231 19

20 Kaikkiaan — Inalles — T o ta i 19 201 1028 244 2 334 17 651 18 474 1717 38 9174 11055 20


